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  'Een revolver schiet te hulp'


  



  Hopalong Cassidy zag hoe de oude bankier behoedzaam het geld telde. Vijftienduizend dollar was een respectabel bedrag, waarmee je met ontzag moest omgaan. Terwijl hij naar de groeiende stapel bankbiljetten keek, moest hij vooral denken aan het vee dat die biljetten vertegenwoordigden - het vee en het werk. Die stapel biljetten betekende geld, dat zich had vermenigvuldigd tijdens dagen met koude wind en regen, nachten met onweer en bliksem, met onrustige kudden die op het punt stonden op hol te slaan, met rivieren en beekjes waarin het wilde water kolkte, met stof, brandende zon en het geknal van de revolvers van veedieven.


  Die platte, groene stapel was meer dan geld alleen. In die stapel zaten maanden van beestachtig hard werken, van gevlekte, jonge ossen, die in Lonetree Canyon een paard hadden vertrapt, en het oude paard dat de schuld ervan was dat de lasso van Lanky verstrikt raakte in een jeneverbesstruik, waardoor hij drie weken in bed kwam te liggen met een gebroken been. In die stapel zat ook dat joch uit Toyah, die zich enthousiast en bruisend van vitaliteit bij hen had gevoegd, en wiens paard in het hol van een prairiehond was getrapt toen hij voor een kudde op hol geslagen vee uit galoppeerde. Wat er van hem over was, hadden ze begraven en zijn hoed en pistool hadden ze naar een broer in El Paso gestuurd.


  ‘Asjeblieft, Hoppy,’ zei de bankier eindelijk. ‘Ik weet dat Buck allemachtig blij zal zijn als hij van die schuld af is. Niemand zit zó met een schuld in zijn maag als hij. En hij moet wel héél zuinig hebben geleefd om in drie jaar tijd zóveel over te houden.’


  ‘Ja,’ beaamde Cassidy, ‘Buck tilt nogal zwaar aan dat soort dingen. Hij heeft niet graag schulden, maar je weet hoe dat ging met Dick Jordan. Toen hij die ranch in het westen erfde, verkocht hij zijn vee en grond aan Buck, omdat hij wist dat, als hij van iemand op aan kon die alles tot de laatste cent zou betalen, het Buck was. Hij kwam overigens op het juiste moment. Buck had het er juist over gehad om meer vee aan te schaffen, en als hij nog meer grond had, zou het toch zonde zijn die niet te kopen. Anders zou hij zich nooit in de schulden hebben gestoken.’ ‘Breng je dat geld zélf naar het westen?’ De bankier keek met zijn sluwe, oude ogen aandachtig naar het grijze hoofd. ‘Ik weet dat Buck zich nu niet kan permitteren om weg te gaan.’


  ‘Ja, ik breng het zelf naar het westen. Het komt juist goed uit. Ouwe Dick was ook een vriend van mij, en ik heb al veel over de ranch van ’m gehoord. Die was van zijn vrouw, en terecht, en maakte deel uit van een oud Spaans landgoed, weetje.’ ‘Aha. Hij heeft die papieren helpen opstellen. Ik hoorde dat hij nu een dochter heeft.’


  ‘Die had hij allang. Ze moet een jaar of vijftien zijn geweest toen ze hiervandaan gingen.’


  ‘Zeg’ - de bankier draaide zich om op zijn stoel - ‘wie gaat er met je mee?’


  ‘Ik ga alleen. Mesquite is zoals gewoonlijk weer eens weg en Buck kan geen twéé mensen missen. Ik kan het best alleen.’ ‘Misschien. Het is die kant op nogal onrustig. Ik heb een brief gekregen van een vriend van me in McClellan. Ongeveer drie weken geleden is zijn bank overvallen. De kassier werd doodgeschoten en een hulpsheriff raakte gewond, en daarna zijn ze die verdomde groep kwijtgeraakt.’


  ‘Kwijtgeraakt?’


  ‘Uh-huh, gewoon kwijt.’


  Hopalong liet zich van het bureau glijden en pakte het geld. 'Buck zit natuurlijk al op me te wachten, dus kan ik maar beter in het zadel springen en naar de ranch rijden. Maak je geen zorgen over dat geld. Ik zal ervoor zorgen dat Dick het krijgt, zoals afgesproken.’


  Na de pakjes met bankbiljetten in zijn zwarte hemd te hebben gestoken en zijn riem strakker te hebben aangehaald, trok hij met een ruk de riem met revolvers om zijn heupen, waarna hij naar de deur liep.


  De bankier stond op van zijn stoel en liep naar het raam, vanwaar hij kon zien hoe Cassidy de weg overstak. Dezelfde slanke, kromme benen, de brede, afhangende schouders, de slanke taille en de onregelmatige gang als van een ruiter. Zijn zilverkleurige revolvers waren door het vele gebruik afgesleten en zijn laarzen gebarsten en stoffig. Plotseling betrapte de bankier zich erop dat hij wenste dat hij jonger was om met Hopalong mee naar het westen te kunnen rijden.


  Juist toen hij bij het raam vandaan wilde gaan, zag hij iets bewegen en hij aarzelde. Uit de richting van de bank kwam een man die langzaam achter Hopalong aan de weg overstak. Als de man vlak naast de bank had gestaan, moest hij hebben gezien hoe Hopalong het geld bij zich stak, omdat er zich naast het bureau een raam bevond. De bankier fronste zijn wenkbrauwen. Zijn vrouw zat met het eten te wachten en als hij de saloon inging, zou hij er de eerste uren niet meer uitkomen... Enfin, Hopalong kon wel op zichzelf passen. Dat was hem nog altijd gelukt.


  Hopalong Cassidy werd door moeilijkheden achtervolgd, zoals wolven een door sneeuw verdreven kudde achtervolgen, maar weinig mannen waren daar zo goed tegen bestand als de revolverheld met het grijze haar. Hij had eigenlijk tegen Hoppy moeten zeggen dat hij Monaghan bij de bank in McClellan moest opzoeken. Hij zou hem alsnog kunnen schrijven en misschien zou Hoppy dan nog zaken kunnen doen.


  De scherpe contouren van de gebouwen vervaagden in de avondschemering toen Hopalong de straat overstak naar de saloon. Er werd gepokerd toen hij de klapdeuren openduwde, maar de spelers vermeden zijn blik. Ze kenden elkaar en wisten dat ze tegen elkaar opgewassen waren. Hopalong was echter een expert in het trekken van kaarten. Zijn manier van pokeren zou hun weleens geld kunnen gaan kosten en daar voelden ze niets voor.


  Aan de bar stonden drie mannen, alle drie vreemdelingen. Hoppy herinnerde zich dat één van hen op de trap langs hem heen was gelopen. Zijn onverschillige blik zei hem genoeg en hij grinnikte. Rondtrekkende cowboys, met wie weet wat voor duister verleden.


  Het stof lag dik op hun kleren, maar hun revolvers waren schoongeveegd en de patronen glommen in de riem. Eén van die mannen - degene die hij vóór de saloon was tegengekomen - was een slanke, jonge kerel met rechte, scherpe gelaatstrekken en diepe lijnen om zijn mondhoeken. Toen hij de kant van Cassidy op keek, zag Hopalong dat één oog half gesloten was door een omlaaggezakt ooglid. In het begin leek het net of de man knipoogde, maar even later merkte Hoppy dat de aandoening blijvend was.


  Ook de andere twee zagen er gevaarlijk uit. De lange man had ronde schouders en zijn gezicht vertoonde lijnen van wreedheid en gevoelloosheid. De derde vreemdeling was eigenlijk nog maar een jongen, maar hij had zo te zien al aardig wat meegemaakt.


  Er kwamen daar vaak cowboys en het leven in de buitenlucht maakte mannen hard. Mannen als zij kwamen en gingen ’s morgens altijd weer verder, want Twin Rivers lag langs een in die maanden veel bereden weg.


  ‘Rijd je morgen weer verder, Hoppy?’ De barkeeper leunde met zijn armen op de bar. ‘Van Johnny hoorde ik datje naar het westen gaat om Dick Jordan op te zoeken.’


  Bij het noemen van die naam draaiden de drie vreemdelingen zich abrupt om en keken Hopalong aan. Zijn belangstelling werd gewekt door de uitdrukking op hun gezicht en omdat ze de naam Dick Jordan schenen te kennen. Waarom zouden ze zich anders zo abrupt hebben omgedraaid? Ze keken vervolgens weer de andere kant op en de man met het lodderoog sprak fluisterend met de anderen, alsof hij iets uitlegde.


  ‘Ja,’ zei Cassidy, ‘drie jaar geleden hebben we zijn kudde gekocht. Buck wil dat ik die kant eens op kom, en ik heb me altijd al tot dat land aangetrokken gevoeld. Het lijkt me goed om het stof van me af te schudden en mijn longen weer eens te vullen met gezonde berglucht.’


  ‘Ik heb gehoord dat Dick een goede ranch heeft gekocht.’ ‘Hij heeft ’m niet gekócht. Zijn vrouw is een Spaanse, en die ranch was onderdeel van een oud landgoed van haar familie. Dat heeft zij geërfd, en dus zijn ze erheen getrokken. Hun dochter hebben ze meegenomen. Ze was misschien een jaar of vijftien. Leuk kind, een en al knieën en sproeten.’


  Een van de vreemdelingen grinnikte en Cassidy keek hem nieuwsgierig aan. Twee van hen vermeden zijn blik, maar de man met het luie oog bleef hem brutaal aankijken. ‘Had jij het er niet over dat je naar Dick Jordan wilde gaan?’ merkte hij droog op. ‘Dat zou ik maar vergeten, als ik jou was. Het is daar veel te gevaarlijk voor cowboys. Daar moeten ze niets van hebben.’


  'Is dat zo?’ vroeg Hopalong voorzichtig. ‘Misschien kunnen we hen helpen aan ons te wennen.’


  De lange man gaf antwoord en zijn ogen stonden hard toen hij naar Cassidy keek. ‘Ga jij ’m dan maar ’ns opzoeken,’ zei hij agressief, ‘dan vind je hem vast wel! Je zou dan weleens op dezelfde plaats terecht kunnen komen als hij.’ Aan het eind van zijn zin zette hij zijn glas neer en vervolgens liepen de drie mannen de saloon uit. Buiten op straat zei één van hen iets waar ze allemaal om moesten lachen.


  Cassidy keek de barkeeper aan. ‘Ken je die kerels?’


  ‘Ze zitten hier al de hele middag,’ zei de barkeeper, ‘en ze nemen veel ruimte in beslag. Die schele liet hier zijn paard beslaan en daarna wilden ze in westelijke richting verder rijden.’


  Hopalong nam de informatie in zich op en dacht erover na. Stel dat ze wisten dat hij geld bij zich had! Het kon best zijn dat het eerlijke boerenknechten waren, die in een vreemde stad de stoere bink wilden uithangen, maar Hopalong voelde intuïtief aan dat dat niet het geval was, maar dat het mannen waren met wie je rekening moest houden. Hij was er de man niet naar iemand te onderschatten. Hij dacht na over het probleem en kwam tot de conclusie dat, als ze hem wilden beroven, ze dat die vanavond zouden doen en misschien zelfs meteen. Het had geen zin hen te laten wachten. Met de plattegrond van de stad in zijn hoofd dacht hij snel na, waarna hij zich omdraaide, zijn hand opstak tegen de barkeeper en naar buiten liep.


  Tegenover de saloon zat een man naast een gezadeld paard. Toen Hopalong naar buiten stapte, trok de man hard aan zijn sigaret, die meteen fel oplichtte. Dat ontging Cassidy niet en grimmig trok hij zijn mondhoeken op. Een teken. Wie dachten ze wel dat hij was? Een reiziger? Een sentimenteel groentje? Hij liep naar zijn paard en trok de zadelriem aan, terwijl hij vanuit een ooghoek de man in de gaten hield.


  Het teken met de sigaret kon slechts vanaf drie plaatsen gezien worden. Naast de ijzerwinkel verderop in de straat bevond zich een smalle inham. Er was er nog een bij de stalhouderij, halverwege de steeg, en bij het kantoor van de sheriff bevond zich de derde. Niemand zou zo gek zijn om bij de stalhouderij te gaan wachten, want het andere eind van de steeg was afgesloten door de kralen voor de paarden. Het was een koude nacht en de cowboy aan de overkant van de weg kon daar alleen maar zijn gaan zitten om de anderen te waarschuwen als Cassidy naar buiten zou komen. Ze moesten op elke richting zijn voorbereid, dus moest één van hen aan de ene kant van de weg zitten en de andere aan de overzijde.


  En daarvoor kwamen de ijzerwinkel en de steeg naast het kantoor van de sheriff in aanmerking. Eén man om hem tot stoppen te dwingen en twee om hem in te sluiten. Het was zó simpel, dat hij erom moest lachen. Zou die vent hem een pistool tussen de ribben steken, of hem alleen maar om een vuurtje vragen teneinde de anderen de tijd te geven naar hem toe te komen ?


  Hopalong trok de zadelriem strakker aan, en terwijl hij een voet in de stijgbeugel stak, scheen hij zich iets te herinneren. Hij trok zijn voet terug, stapte op de vlonder en ging de saloon weer in. Zich nauwelijks bewust van de verbaasde blikken, liep hij snel naar achteren, draaide zich om alsof hij het kantoor wilde binnengaan en liep er vervolgens langs, op weg naar een smalle gang met een deur die op de achterkant uitkwam.


  Hij zorgde ervoor dat zijn sporen geen geluid maakten en liep snel in de richting van het kantoor van de sheriff. Vandaar uit keek hij in de smalle steeg tussen de gebouwen door en ontdekte het donkere silhouet van een wachtende man. Hij vertrok zijn mond in een wrede grijns en sloop op de man af. ‘Zoek je iemand?’ vroeg hij zacht.


  De loensende man draaide zich snel om en zijn hand flitste naar zijn revolver, maar Hopalang haalde uit met een door het werk geharde vuist. Hij raakte de man midden op zijn kin, waardoor zijn knieën knikten en zijn onderkaak iets zakte. Even later kreeg de onverlaat te maken met een harde rechtse. De man zakte op de grond alsof zijn knieën van elastiek waren en Hopalong hep snel langs hem heen naar de hoek.


  Aan de overkant van de weg was de sigaretteroker bij het horen van de geluiden van de korte worsteling opgestaan en kwam nu op hem af. ‘Bizco?’ riep hij zacht. ‘Is daar iemand?’


  Lenig stapte Hopalong de weg op. ‘Ja, ik,’ zei hij, en zag de jongeman met de minste ervaring staan.


  In plaats van zich er brutaal uit te redden, voelde hij zich betrapt en verraadde zich door schuldig te reageren. Toen gleed zijn hand naar zijn wapen.


  De lange man verderop in de straat had al gemerkt dat er iets mis was, kwam uit zijn dekking te voorschijn en liep naar hen toe. Bij het zien van Hopalong Cassidy wist hij dat hun plan mislukt was en evenals zijn jongere vriend greep ook hij naar zijn revolver.


  Niemand zag hoe Hopalong Cassidy in een flits zijn wapens trok. Zijn revolvers waren al schietklaar en vuurden reeds toen hun wapens alleen nog maar uit de holsters waren gehaald. Zijn eerste schot trof de lange man, die hij terecht aanzag voor de gevaarlijkste van de twee. Het schot trof hem vlak boven de glinstering van de gesp van zijn riem en de tweede daar weer iets boven. Bijna tegelijkertijd knalde de andere revolver van Hopalong, waarna de jongeman door zijn knieën zakte. Hij vuurde nog, maar raakte slechts de mouw van Cassidy. Daarna viel hij voorover in het zand, terwijl de revolver uit zijn hand vloog.


  Hoppy draaide zich snel om en rende weer de steeg in waar het kantoor van de sheriff stond, maar hij hoorde slechts het gekletter van hoeven, dus bleef hij staan. Bizco, de schele, was ervandoor.


  Mensen kwamen in de deuropening staan en sommigen waagden zich zelfs op straat. Twee mannen bogen zich over de lange man, die voor de ijzerwinkel op de grond lag. Goed om zich heen kijkend, liep Hopalong naar Shorty. Daar liet hij zich op zijn knieën zakken en draaide de man op zijn rug.


  De man was stervende. Voorzichtig legde Hoppy hem in een betere houding. Nu hij doodging, voelde hij geen vijandschap meer ten opzichte van deze man. Spijt voelde hij echter evenmin. Wie wilde meedoen aan een spel, moest daarvan ook de gevolgen aanvaarden. Soms hielden zulke mannen het jaren uit, maar soms was het ook zo met hen gedaan, zoals bij deze man.


  Hij sloeg zijn ogen op en keek Hoppy aan. ‘Snel!’ hijgde hij schor. ‘Je bent zo verdomd snél!’


  Zijn ademhaling ging moeilijk, en Cassidy hoorde iemand naderen.


  ‘Sorry,’ zei de man.


  ‘Waar zijn jullie op uit?’ vroeg Cassidy.


  ‘Geld. Bizco had je geld van de bank zien halen.’


  ‘Hoe zat dat met Dick Jordan? Ken je ’m?’


  Het duurde even voor de man de woorden over zijn lippen kon krijgen. ‘Kende... kende hem. Niet... niet erheen gaan. Je hebt geen kans. Die... Soper en Sparr zijn duivels!’


  ‘En hoe is het met Jordan? Gaat het goed met hem? Heeft hij zijn gezin bij zich?’ Cassidy probeerde zo vlug mogeiijk te spreken, omdat het snel slechter ging met de man.


  Zo hij de woorden al begreep, antwoordde hij niet. De mogelijkheid bestond dat hij ze helemaal niet had gehoord, dat hij niet meer kon horen en al helemaal niet meer kon denken. De radertjes in zijn hoofd draaiden steeds langzamer rond, maar toch was er nog net genoeg tijd voor wat hij zich wèl herinnerde. Hopalong zag zijn lippen bewegen en vechten met de woorden; hij zag dat in het vage licht dat door een raam naar buiten viel. 'Lachen,’ fluisterden die lippen. ‘Een en al... knieën... sproeten!’ Het gefluister hield op toen de man stierf.


  Hopalong stond op en stopte patronen in zijn revolvers. ‘Is die ander dood?’ vroeg hij.


  De barkeeper was een van degenen die, nadat Cassidy naar hem toe was gekomen, zich over Shorty hadden gebogen. Hij had nog steeds het witte schort voor, maar hield nu ook een revolver in de hand. ‘Geef antwoord! Is die ander dood?’


  ‘Ja,’ zei iemand, ‘die is de pijp uit. Recht door zijn maag. Je hebt er twee mooie gaatjes in geschoten.’


  ‘Er was er nóg een!’ zei de barkeeper. ‘Waar is die gebleven ?’ ‘Die is ’m gesmeerd. Maar hij heeft als souvenir een pijnlijke kaak.’


  Cassidy liep terug naar Topper, zijn paard. Met een zwaai zat hij in het zadel en draaide de witte ruin naar de weg die naar de ranch voerde. Buck Peters zou wel het een en ander vragen en er alles over willen weten.


  Pech gehad! Rose wilde vast niet dat Buck meedeed aan een wilde jacht, maar als hij kruitdamp rook, stond de oude man al te trappelen. Hopalong glimlachte bij die gedachte. Buck reageerde tegenwoordig niet snel genoeg, maar zou dat aan niemand willen bekennen, en zeker niet aan Hopalong.


  Peters zat aan tafel toen Hopalong binnenkwam. Hopalong maakte zijn overhemd los en legde de pakjes met geld op tafel. Buck veegde met een geruit servet zijn mond af. ‘Daar heb je lang over gedaan! Ik begon me al zorgen te maken.’


  ‘Waar moet jij je nou zorgen om maken, ouwe veedief? Wie doet hier het werk? Je weet toch dat ik het geld ophaal en bij je breng, terwijl jij hier alleen maar op je kont hoeft te zitten? Je wordt er vet van. Rose zorgt veel te goed voor je. Je krijgt een pens!’


  Het gezicht van Buck liep rood aan. ‘Daar heb jij niks mee te maken!’ Hij keek Hopalong argwanend aan. ‘Wat is er gebeurd? Ik zie aan je dat er moeilijkheden zijn geweest.’


  Cassidy liet zich in een stoel vallen, prikte met een vork een stuk vlees op zijn bord en liet Rose een kop hete koffie voor zich inschenken. Daarna vertelde hij rustig en in het kort wat er was gebeurd. Behalve de opmerkingen over Dick Jordan liet hij niets achterwege. Terwijl Rose zich zorgen maakte en Buck zich zat op te winden en over bandieten sprak, was Hopalong al niet meer met zijn gedachten bij de tafel maar bij de weg die hij zou moeten gaan.


  Als er iets was misgegaan, was het maar goed dat hij wegging. Dick Jordan was een goed mens, een grote man, hardhandig, maar rechtvaardig, en stond bekend om zijn gastvrijheid. Zijn ranch was altijd een geliefde pleisterplaats en niemand was ooit zonder eten zijn deur uitgegaan. Jordan zelf had op buffels gejaagd, maar zat nu in de handel. Als jongen had hij in het oosten voor een veehandelaar gewerkt en was daar uiteindelijk weer naar teruggegaan, maar het was zijn grote wens ooit een eigen ranch te bezitten. Die had hij algauw, en de Circle J had samengewerkt met Peters.


  De stervende bandiet had namen genoemd. Plotseling herinnerde Hopalong zich die weer.


  Wat had hij ook al weer gezegd? Soper en Sparr. Sparr!


  Hopalong zette zijn kopje zó hard neer, dat er koffie op het schoteltje terechtkwam. Buck en Rose keken hem verbaasd aan. Sparr!


  ‘Wat is er?’ wilde Buck weten, en zijn ogen stonden oplettend en sluw. ‘Heb je een idee?’


  ‘Ik?’ vroeg Hopalong onnozel. ‘Waarover?’


  ‘Je weet best wat ik bedoel,’ gromde Buck geërgerd. ‘Ik heb het over die overval. Dat gedoe met Jordan. Ik ken je goed genoeg om te weten dat je zojuist iets te binnen schoot - dat moet onder dat grijze dak van je wel een raar gevoel zijn.’


  Hopalong tilde voorzichtig zijn kopje op en goot de gemorste koffie van het schoteltje terug in het kopje. Dat gaf hem de tijd om zijn gedachten te ordenen en hij probeerde de vraag ongeïnteresseerd van de hand te doen.


  ‘Is Mesquite al terug?’


  De ogen van Buck lichtten op. ‘Zie je nou wel?’ zei hij tegen Rose. ‘Ik wist het! Hij is met iets bezig dat naar moeilijkheden ruikt. Als dat niet zo was, zou hij nu niet ineens aan Mesquite denken.’


  Cassidy prikte zijn vork in een tweede plak vlees, legde dat op zijn bord en schepte er een berg aardappelpuree omheen. ‘Die knul is overal goed in. Zoals hij het vee bijeendrijft! En wie kan een paard beter temmen dan hij? Met onwillige paarden is hij even goed als Johnny. Misschien zelfs wel beter!’


  Buck keek naar Hopalong. ‘Hij kan ook met een revolver omgaan. Gewiekst en niet bang. Ik heb in mijn leven maar één hombre gezien die moeilijkheden even goed aankan als hij.’ ‘Wie is dat dan?’ vroeg Hopalong nietsvermoedend.


  ‘Dat ben jij, lummel! Jij zoekt altijd moeilijkheden. De meeste mensen kunnen door een stad rijden zonder dat er iets gebeurt, maar dat geldt niet voor jou. Jij hoeft alleen maar ergens naar binnen te stappen waar ouwe schoolfrikken zitten en de moeilijkheden zijn niet van de lucht.’


  ‘Deze tocht,’ loog Hopalong er vrolijk op los, ‘belooft een rustige rit te worden. Dick Jordan mag dan af en toe moeilijkheden hebben, maar je kent Dick. Ik breng je geld erheen en het wordt veilig afgeleverd.’


  De gedachte die hem onder het eten te binnen was geschoten, was verre van plezierig. Eindelijk had hij de naam Sparr thuis kunnen brengen. Er waren natuurlijk veel Sparrs. Van Soper had hij nog nooit gehoord. Er was echter één Sparr van wie hij iets wist, en dat was allesbehalve goed.


  Net als Jordan had Avery Sparr op buffels gejaagd. Daarna was hij opgeklommen tot stadsmarshal van een onrustig plaatsje in het westen. Na lukraak een paar mensen te hebben doodgeschoten, was hij ontslagen en naar het westen getrokken. Vanaf Ellsworth naar Abilene, Dodge en Ogallala, naar Cimarron en Bloomfield, en in al die stadjes hadden er vuurgevechten plaatsgevonden of waren er mensen doodgeschoten. Bij een paar voorvallen was er sprake van pure moord geweest en verder waren er nog gevallen waarbij aan hetzelfde werd gedacht. Door zijn norse karakter en snelle revolvers kreeg hij geen vrienden, maar wél veel vijanden.


  Daarna hadden ze Sparr uit het zicht verloren. Er waren geruchten dat hij zich ophield bij mijnwerkerskampen in Nevada en Montana en er werd gezegd dat hij na het doodschieten van een lid van de bereden politie uit Calgary had moeten vluchten. Als dat de Sparr was over wie de stervende bandiet had gesproken, betrof het een meedogenloze moordenaar.


  Hopalong kon zich zo’n man echter niet voorstellen op de ranch van Jordan. Dick was er de man niet naar om bang te zijn voor de reputatie van een revolver en dat gold eveneens voor de boerenknechten die hij meestal om zich heen had. Waarschijnlijk maakte hij zich zorgen om niets.


  ‘Ik vertrek als het licht is,’ zei Hopalong ten slotte, ‘en ben van plan het rustig aan te doen en geen lange stukken achter elkaar te rijden. Ik moet ook door een slecht begaanbaar gebied en wil alleen bij daglicht rijden.'


  Buck Peters keek zijn vriend kwaad aan. ‘Ik zit erover te denken mijn paard te zadelen en mee te rijden,’ stelde hij aarzelend voor, waarbij hij de blik van zijn vrouw vermeed. ‘Dat is een verdomd lange rit, Hoppy, en het zou best kunnen dat de Apachen weer eens uit het reservaat zijn.’


  Cassidy moest erom lachen. ‘Denk je soms dat ik een kindermeisje nodig heb? Jij blijft hier om deze tent te runnen. Ik breng het geld naar Dick, blijf daar een paar dagen om uit te rusten en voor je het weet, ben ik weer terug. Een fikse tocht kan voor mij geen kwaad. Ik roest hier anders toch maar vast.’


  Hij stond op en rekte zich uit. ‘Bedankt, Rose. Het eten was lekker. Ik denk dat het wel even zal duren voor het eten weer voor mij wordt klaargemaakt.’


  Hij draaide zich om naar de deur en bleef toen staan. ‘Zeg, Buck, heb je die laatste brief van Pam bij de hand? Ik wil hem nog even inkijken.’


  De argwaan van Buck Peters was nog niet verdwenen en hij keek Hopalong somber aan. ‘Ja,’ zei hij, ‘hij ligt in mijn lessenaar. Ik zal hem voor je pakken.’ Hij stond op en slofte naar het kantoor. ‘Wat moet je ermee? De stad die jij moet hebben, heet Horse Springs. Het is een veestadje en een halteplaats voor de postkoets.’


  ‘Ik ken de stad en ben er al eens geweest. Ik wil die brief alleen nog eens even doorlezen en herinner me vaag dat Pam er iets in schreef waar ik heen moest als ik daar ooit zou komen.’


  ‘Ja,’ gaf Buck grommend toe, ‘daar stond inderdaad iets over in.’


  Eindelijk vond hij de brief en gaf hem aan Hopalong, die het epistel nog maar één keer onder ogen had gekregen. Hij wist toen al wat er in de brief stond, en toen hij hem later onder ogen kreeg, had hij er alleen maar een snelle blik op geworpen. Nu zijn argwaan was gewekt, bekeek hij de brief aandachtig en hij voelde meteen hoe zijn hart sneller begon te kloppen.


  Hij las de brief langzaam door en keerde daarna terug naar het gedeelte waar over hem werd gesproken.


  Het waren twee alinea’s, en op een of andere manier was het schrift anders, alsof er meer spanning op stond.


  Laat Hopalong nog eens terugdenken aan de spelletjes die hij me leerde. Er was één spel bij dat ik bijzonder graag speelde. Ik zou willen dat hij bij het lezen van deze brief daaraan denkt. Pa heeft het nog vaak over die toestand in Dry Canyon, toen Hopalong bij hem kwam. Met dat gevoel zou het heerlijk zijn om Hoppy nog eens terug te zien.


  Cassidy keek op naar de vragende blik van Buck. Van pure kwaadheid vergat hij al zijn goede voornemens om Buck in onwetendheid te laten. ‘Buck, we zijn een stel stomme idioten! Toen deze brief arriveerde, heb je me erover verteld. Je zei dat ze me herinnerde aan die keer bij Dry Canyon. Op dat moment dacht ik echter alleen maar aan die ruin van me, die toen zo ziek was, en besteedde er verder geen aandacht aan.’


  ‘Wat is er dan?’ vroeg Buck.


  Hopalang las de alinea langzaam en hardop voor en vloekte. ‘Begrijp je het dan niet? Ze heeft het over Dry Canyon en zegt dat ik er met dat gevoel nog eens naar moet kijken!’


  Rose keek van de een naar de ander. ‘Dry Canyon? Wat betekent dat?’


  ‘Wat dat betekent?’ Buck maakte zich nu oprecht zorgen. ‘Dick Jordan was in Dry Canyon door vier veedieven in het nauw gedreven. Hij kon geen kant meer op en ze waren van plan hem neer te schieten. Toen kwam Hopalong opdagen. Ze keerden zich meteen tegen hem, maar Hoppy legde twee van hen neer en de twee anderen staken hun handen omhoog.’


  ‘Maar waar maak je je dan zorgen over?’ protesteerde ze. ‘Dat is alweer zó lang geleden.’


  ‘Maar ze wil me zó weer zien. Volgens mij hebben ze moeilijkheden en hulp nodig.’


  ‘Waarom zegt ze dat dan niet?’ wierp Buck tegen. ‘Misschien heeft iemand haar gedwóngen die brief te schrijven,’ zei Hopalong. ‘Maar weet je nog wat ze zei over de spelletjes die ik haar leerde? Eén van die spelletjes was geheimtaal. We probeerden vaak een boodschap door te geven en


  gebruikten daarvoor de eerste letter van elk woord als boodschap. Wacht ’ns even!’


  Hij bestudeerde de brief nog eens goed en zei toen: ‘Wat zegt dit gedeelte jou?’


  Buck keek ernaar. ‘Dat? Daar snap ik niets van. Ik ging ervan uit dat ze ons voor iemand anders had aangezien.’


  Hopalong fronste zijn voorhoofd en las hardop:


  ‘Hé, echter, Lange Pete K. op Mesa-Escabrosa, hoofd PPY, is niet vrijgekomen. Wel eerst even snel veel over onze Rod zeggen in centraal huis tegenover ingang gevangenis. Voor Lew Brake zat het er een jaar geleden op. De mustang, Pat, had hij hier laten staan, maar die is hij eindelijk komen halen.


  ‘Neem nu de eerste letters. H-e-L-P K-o-M ho-PPY. Zie je nou wel?’ Hopalong keek op. ‘ “Help, kom, Hoppy”, zegt ze. De eerste twee letters van hoofd heeft ze onderstreept omdat ze die allebei wil gebruiken. Dat volgende gedeelte snap ik niet. Ze zocht kennelijk naar de juiste letters. Neem je ook daarvan de eerste letters, wat krijg je dan? “Wees voorzichtig”. Later staat er nog eens “Help”.’


  ‘Wat een stomme geheimtaal!’ snoof Buck.


  ‘Ach, het was maar een zelfbedacht kinderspelletje!’ protesteerde Hopalong. ‘Ik probeerde het gemakkelijk voor haar te maken en had nooit kunnen denken dat ze het nog eens zou gebruiken.’


  ‘Wanneer vertrekje?’ vroeg Buck peinzend. ‘Als ze hulp nodig hebben, kun je beter zo snel mogeiijk gaan.’


  ‘Bij zonsopgang,’ zei Hopalong rustig. ‘Wens me maar succes.’


  HOOFDSTUK 2


  



  


  ‘Gokkers gokken niet’


  



  Op de derde ochtend ging Hopalong van de weg af voordat hij de oevers van de San Isidro had bereikt en reed met Topper tussen de rotsen door naar de rivier. Waarom hij dat deed, wist hij eigenlijk niet. Hij liet zich leiden door de intuïtie van iemand met een gevaarlijke opdracht. Hij wilde geen spoor achterlaten, niets dat erop wees dat hij daarlangs was gekomen. Hoewel het geen drukke weg was, moesten er toch meer indrukken van paardehoeven zijn en zouden die van zijn paard daartussen niet opvallen.


  Links van hem torende het enorme Hoefijzerplateau uit boven het landschap en in het zuiden waren de rotswanden van het Johnsonplateau te zien. Vóór hem lag de bergpas, met daarachter de uitgestrekte vlakten waar een onstuimige rivier, de Canadian, doorheen stroomde.


  Terwijl zijn paard dronk, sprong hij op de grond en vulde zijn veldfles met water dat van de rotsen omlaagstroomde. De Apachen kenden die bron ongetwijfeld, maar aan niets was te merken dat ze daar waren geweest. Hij fronste peinzend zijn voorhoofd, want hij had al de hele ochtend een gevoel van onzekerheid en naderend onheil en zijn ogen hadden voortdurend de streek afgezocht waar hij doorheen reed.


  Cassidy had geen verklaring voor dat vervelende voorgevoel. Het kwam niet door de volslagen rust en eenzaamheid van de weg, want het was een onbewoond gebied. Het kwam ook niet door het weer, want het was warm en zacht, de woestijn droog en mooi en nog niet verkleurd door overmatige zomerzon. Het was iets anders, een nauwelijks te verklaren gevoel in de lucht of in zijn botten.


  Ergens op de weg vóór hem bevond zich Bizco. Toch was het niet de bandiet die hem zorgen baarde. Het waren veel meer de Apachen. Dat de Indianen zich eigenlijk in hun reservaat zouden moeten bevinden, maakte geen verschil, want in het verleden waren ze al tientallen malen teruggekeerd om te plunderen. De laatste tijd deden er zelfs in Twin Rivers geruchten de ronde over onrust onder de jonge strijders en voortdurende irritatie over de manier waarop de mensen door Indianen waren behandeld.


  Dit was hun land. Het gebied waar hij nu doorheen reed, was een bolwerk van de Apachen geweest, en nooit eerder had een strijder zó fel voor zijn land willen vechten. Indianen op oorlogspad hadden meer dan eens het leger uitgedaagd, ranches overvallen, paarden gestolen en soldaten gedood, om daarna als de gesmeerde bliksem weer naar de woestijn te verdwijnen.


  Als alles goed ging, zou hij tegen de middag Clifton House bereiken, de bekendste stopplaats aan de rivier. Het was een halte geweest voor de Barlow &Sanderson-lijn, en als de Indianen al uitgebroken waren, zou hij het daar zeker horen. Als hij het voorzichtig aanpakte, zou hij er zelfs iets meer te weten kunnen komen over Jordan en de Circle J.


  Als Avery Sparr ten westen van de Canadian door het gebied van het Mogollongebergte of van de Apachen reed, zouden ze dat bij Clifton zeker weten. Er was goud gevonden, en hoewel de vinder ervan door Indianen was doodgeschoten, gingen er steeds meer goudzoekers en goudgravers heen. Daar zou in Clifton House over worden gesproken en zo zou hij veel te weten kunnen komen. Na de omgeving nog eens goed te hebben verkend, steeg Hoppy ten slotte weer op zijn paard en leidde het door het water naar de pas.


  Alles was rustig. Achter hem stond de zon al hoog aan de hemel. Hij voelde de warmte door zijn spieren trekken, waardoor de nachtelijke kou verdween. Onder het rijden bekeek hij met zijn harde, blauwe ogen oplettend de pas en steeds weer keerde zijn blik terug naar de weg. Er hadden daar ook onbeslagen paarden gereden, en Hopalong had lang genoeg in het westen gewoond om de Apachen niet te onderschatten.


  Toen de wanden van de pas nog verder uiteenweken en hij Chicorica Creek voor zich zag, kon hij weer opgelucht ademhalen. Het vlakke land voor hem, dat zich tot de blauwe bergen ver over de Canadese grens uitstrekte, bestond uit vlakten met weidegras, en verderop, van waar hij zich bevond echter nog niet te zien, stond Clifton House.


  Bij het horen van een schreeuw was hij meteen weer op zijn hoede en hield hij stil. Hij hoorde het opnieuw, de langgerekte, schallende schreeuw van een vilder, gevolgd door een knallende zweepslag.


  ‘Idioot!’ mompelde Hopalong. ‘Het is niet verstandig om in dit land zo te schreeuwen.’


  Hij gaf zijn paard weer de sporen, wetend dat, hoewel hij hem niet kon zien, de onbekende vilder zich aan de oever van de kreek moest bevinden. En toen kwam plotseling de wagen in zicht. Het was een Conestoga met een opgelapte canvas kap en getrokken door zes prachtige paarden. Op de bok zaten een man en een vrouw, terwijl een jongen van een jaar of veertien er op een broodmager, bruingeel paard naast reed.


  Toen Cassidy naderde, zag hij de vilder, nog gedeeltelijk aan het oog onttrokken door rotsblokken en struiken, die de ingang van de pas gedeeltelijk versperden. Hij moest met zijn paarden een wijde boog maken om een steile kloof in de oever van de kreek te kunnen beklimmen. De jongen op het paard reed voor hem uit en schreeuwde achterom naar de wagen en zijn voerman.


  De paarden reden snel de kloof in en net toen de wagen over de rand van de oever werd getrokken, klonk er een schot.


  Hopalong zag het rookwolkje vlak boven een paar rotsen en op datzelfde moment kwam een tiental Apachen uit zijn schuilplaats te voorschijn en stormde in een dodemansrit op de wagen af. De jongen en zijn paard lagen op de grond, maar terwijl Cassidy zijn geweer uit het foedraal trok, zag hij hoe de vilder snel een oude Sharps oppakte.


  Het geweer van Hopalong kwam omhoog. Hij richtte snel, hield zijn adem in en vuurde. De Winchester schokte in zijn handen en de voorste Apache viel als een geelbruine, stoffige hoop vuil op de grond.


  De vilder moet op hetzelfde moment hebben geschoten, want er stortte ook een paard neer. Meer nog dan over het vallen van de man en het paard, verbaasden de Apachen zich over de plotselinge aanval vanuit de flank. Cassidy reed naar voren, hield toen stil en schoot nog eens, waarna een tweede Indiaan neerviel.


  Na nog twee snelle schoten stak hij zijn geweer terug in het foedraal en reed in ijltempo de berg af. De Apachen snelden op de rotsen af, en hij ging meteen achter de eerste aan, die hij vlak voor het bereiken van de rotsen wist te onderscheppen. In wilde wanhoop stuurde de Indiaan zijn paard recht op Hopalong af en besprong hem, met een mes in de hand.


  Hopalong had zijn rechterrevolver getrokken en toen de Indiaan hem met het mes besprong, haalde hij hard uit met de zware kolf. De pols kraakte en toen de Indiaan viel, dook het paard van Hopalong over hem heen, waardoor zijn schreeuw werd onderdrukt tot een gesmoord gekreun.


  Hopalong draaide zijn paard om en reed in galop terug naar de wagen. De voerman hielp de jongen onder zijn paard uit te komen. ‘Dat was precies op tijd, mister!’ zei de jongen. ‘Dat paard hield me op de grond en het zou zeker mijn dood zijn geweest.’


  De voerman was een donkere, nors uitziende man met een nu ziekelijk bleek gezicht. Hij beefde nog steeds van angst. ‘Bedankt, mister,’ zei hij, en stak een magere hand uit. ‘U hebt ons reuze geholpen.’


  De man keek hem vorsend aan en Hopalong zag in die ogen een koele nieuwsgierigheid en ook enige berekening. ‘U kunt verdomd goed schieten’ zei de man. ‘Ben u van hier?’


  ‘Ik zwerf wat rond,’ zei Hopalong. ‘Ik wil eens wat in het westen rondkijken. De kant op van het Mogollongebergte.’


  Het gezicht van de man verstrakte, maar hij zei voorzichtig: ‘Een goed land om de schijt van te krijgen, en dat is vriendelijk bedoeld. Ik ken dat land. Ik heb de afgelopen jaren een ranch gehad in de buurt van McClellan. Kom met mijn vrouw en zoon nu net uit Colorado. Maar u kunt beter bij dat Mogollongebergte uit de buurt blijven als u niet...’


  Zijn stem brak en met een zenuwachtige tong streek hij over zijn lippen.


  ‘Als ik niet wat?’


  Samen met de man liep Cassidy met zijn paard naar de wagen. ‘Niets.’ De man vermeed hem aan te kijken. ‘Nogmaals bedankt. We hebben waarschijnlijk ons leven aan u te danken. Dat zullen we niet vergeten.’ Hij keek op. ‘Ik heet Leeds, van de Circle L, negen kilometer van McClellan. Kom ons eens opzoeken.’


  De opmerking van de man over het Mogollongebergte intrigeerde Hopalong. ‘Ik ben op weg naar Clifton House. Ik denk dat ik maar eens verder ga. Dat is mijn einddoel voor vanavond.’ ‘Een goeie pot,’ zei Leeds, zonder zich verder ergens over uit te spreken.


  Cassidy wist maar al te goed dat je geen vragen moest stellen als je iets te weten wilde komen. Hij was terughoudend, zoals de meeste mensen uit het westen. Dat gold vooral in sommige streken waar je maar beter niets kon weten en niets kon zeggen. Maar in de hoop het verzet van de man te breken en een bekentenis of opmerking aan hem te ontlokken, sprak Hopalong af en toe over vee, terreinomstandigheden, de voedingswaarde van het gras en de mogelijke kans op water uit diepe bronnen. Uiteindelijk viel de jongen hem in de rede. ‘Wat hebt u een mooi paard,’ zei de jongen. ‘Prachtig! Volgens mij is het geen mustang.’


  ‘Dat is het ook niet,’ vertelde Cassidy. ‘Verder naar het noorden woont een hombre met een paardenranch. Goeie vriend van me. Hij gaf me dit paard omdat ik hem een dienst had bewezen. Topper is een kruising tussen een Arabische merrie en een grote Ierse hengst, en ze zijn allebei eigendom van die vriend van me. Hij loopt sneller dan de meeste paarden.’


  ‘Zo’n paard zou ik ook wel willen hebben!’ De jongen was een en al bewondering. ‘Ik zie hem al zo snel als de wind de heuvel afkomen!’ Hij keek op naar Hoppy. ‘Ik heet Billy. Hoe heet u?’


  Hopalong zag hoe de berijder bij die vraag zijn hoofd iets omdraaide. Het interesseerde hem duidelijk, hoewel hij het westen goed genoeg kende om geen vragen te stellen. ‘Mijn naam is Tuck. De meeste mensen noemen me Ben,’ antwoordde Hopalong vriendelijk.


  Ze praatten nog wat met elkaar tot de wagen voor Clifton House stopte. Hopalong had de situatie al overzien. Er stonden vier gezadelde paarden aan de paal en het was er kennelijk druk. Er stond een wagen naast met de paarden er nog voor, en er slenterden een paar mannen over het terrein. Hun blik dwaalde van Leeds naar Cassidy en terug.


  Eén van de mannen, een ruwe kerel met een gescheurd hemd aan en een vuile, grijze sombrero op, liep naar Leeds toen de vilder op de grond sprong. De man had vooruitstaande tanden en een revolver in zijn holster.


  Een Mexicaanse stalknecht liep naar Cassidy toe. ‘Hebben jullie voer?’ informeerde Hopalong. ‘Geef hem een hapje te eten. Morgen rijden we verder.’


  ‘Si, senor. ’ De Mexicaan zag de revolvers en het geweer, dat Hopalong uit de holster haalde.


  Leeds en de man met de vooruitstaande tanden stonden naar hem te kijken, maar Cassidy negeerde hen in het voorbijgaan en ging het lange vertrek met de lage daksparren van Clifton House in. Er stonden twee mannen aan de bar en een paar andere om een tafel waar gekaart werd. Hopalong bekeek de groep met belangstelling. Pokeren was echt iets voor hem en dit was zijn kans om aan te schuiven.


  ‘Indianen gezien?’ De spreker was een forse man met een donker gezicht, dat nodig moest worden geschoren.


  ‘Uh-huh.’ Hopalong draaide zijn hoofd met een ruk naar de deur. ‘Leeds en ik hebben het met hen aan de stok gehad. Het waren er een stuk of acht. Zeker weten doe ik het niet.’


  ‘Nog neergeschoten?’


  ‘Vier, misschien vijf.’


  Leeds was met zijn maat binnengekomen.


  ‘Goed geschoten, Leeds,’ zei de forse man. ‘Ik wist niet dat je zó goed was.’


  ‘Bèn ik ook niet. Tuck heeft er drie geraakt. Hij kan goed schieten. Ze hadden ons anders zeker te pakken gekregen, want wat kon ik met die ouwe Sharps? Ik heb er één geraakt, maar voor ik weer had kunnen laden, zouwen ze al bij ons zijn geweest. De jonge lag op de grond onder zijn paard.’


  ‘Als ik het goed heb, ben je op het juiste moment gekomen,’ zei de forse man. ‘Tuck was de naam ? De mijne is Sim Thatcher. Ik heb verder naar het westen een ranch.’


  ‘Zo te horen, hebben jullie een ruige streek uitgezocht,’ zei Cassidy.


  ‘Ben je van plan hier te blijven?’ vroeg Thatcher. ‘Als je op zoek bent naar een baantje, kom dan even langs bij de T Bar. Ik kan wel een goeie kracht gebruiken.’


  ‘Later misschien,’ grinnikte hij. ‘Ik ben nog niet platzak.’ Daar moesten ze allemaal om lachen. ‘Ik zou maar voorzichtig zijn met dat paard van je,’ zei Thatcher. ‘Dit is een streek waar goeie paarden verdomd snel verdwijnen.’


  Plotseling werd het stil in het vertrek. De metgezel van Leeds kwam langzaam overeind, draaide zijn hoofd om en keek de forse rancher strak aan. Als Thatcher het al zag, dan liet hij het niet merken. Hij richtte zijn aandacht ergens anders op. Hopalong luisterde even en peilde de stilte. Toen zei hij: ‘Paardendieven? Bij ons maken ze daar met een touw een eind aan.’ ‘Dat proberen ze hier ook,’ zei Thatcher, maar niet alleen tegen Hopalong. Hij sprak tegen iedereen in de gelagkamer en er werd aandachtig naar hem geluisterd, ook al toonde men dat niet.


  ‘Iemand uit deze streek?’ opperde Hopalong terloops. ‘Of is het iemand die ze naar Mexico drijft?’


  ‘Allebei,’ antwoordde Thatcher. Hij stak zijn duimen onder zijn riem en het viel Hopalong op dat hij één te hoog aangegorde revolver droeg. ‘Het gebeurt meestal hier in deze streek. Volgens mij kunnen die detectives uit Texas veel van dat vermiste vee op de bergweiden terugvinden. Het wordt tijd dat de ranchers de koppen bij elkaar steken en een einde maken aan het stelen van vee. Hunt’ - Cassidy zag één van de kaarters opkijken - ‘doe je mee?’


  Hunt keek van Thatcher naar de barkeeper. Daarna slikte hij. ‘Ik ben geen vee kwijt. Nou ja,’ liet hij er snel op volgen, alsof hij instemde met een bekend feit, ‘in elk geval niet veel.’


  Sim Thatcher keek naar hem en zijn gezicht verstrakte. ‘Zit dat zó? Er zijn er genoeg die daar een andere mening over hebben. En als er eenmaal geschoten wordt, is het mét ons of tégen ons.’


  Een slanke man met koele ogen en een smal, zwart snorretje keek met een ernstig gezicht op. ‘Sim, je kunt maar beter wat inbinden. Sparr zal het niet leuk vinden als hij dit hoort.’ Thatcher gaf zich echter niet gewonnen. ‘Ik heb Sparr niet beschuldigd. Ik heb niemand beschuldigd, maar als de tijd rijp is, zal ik namen noemen.’


  ‘Zou dat soms Avery Sparr kunnen wezen?’ vroeg Hopalong argeloos. ‘Ik geloof dat ik al eens iets over een zekere Avery Sparr heb gehoord.’


  'Gehoord?' Het was de man met de vooruitstaande tanden. ‘Dat is de sluwste, snelste revolverheld uit deze streek. Of iedere andere streek, als je ’t mij vraagt. Als het erop aankomt, is hij volgens mij zelfs Hardin of een van die andere jongens nog te snel af.’


  ‘Wat doet hij? Heeft hij een ranch?’ vroeg Hopalong onverschillig. ‘Toen ik over hem hoorde spreken, was hij een stadsmarshal die al te snel schoot, gokkers de hand boven het hoofd hield.’


  ‘Hij heeft een ranch,’ antwoordde Sim Thatcher. ‘Doet samen met iemand uit Montana. Jordan heet die vent. Die Jordan was hier nog maar kort toen Sparr met hem aanpapte.’


  Leeds draaide zich naar de deur. Hij leek te popelen om daar weg te komen en te verdwijnen. Sim Thatcher keek naar hem en begon te praten, maar de deur viel dicht achter Leeds en ze hoorden zijn snelle voetstappen over de harde grond verdwijnen. Even bleef het stil, toen knikte Sim naar de deur. ‘Hij heeft goed vee.’


  De man met de vooruitstekende tanden draaide zich langzaam om. ‘Wat bedoel je daarmee?’ Er klonk een dreiging in zijn stem. ‘Leeds is een vriend van me.’


  Weer viel er een stilte, en de twee in ogenschouw nemend, vreesde Cassidy plotseling het ergste voor de forse rancher. Het was echter niet aan hem om tussenbeide te komen en dat wilde hij ook niet.


  Wat Hopalong niet had verwacht, gebeurde en de rancher koos zelf eieren voor zijn geld. ‘Nou, niks,’ zei Thatcher rustig. ‘Ik dacht aan de paarden die hij opdreef. Schitterend! De beste die ik aan deze kant van Missouri ooit heb gezien!’


  Met zijn brede rug naar hem toe gekeerd en onbewogen, negeerde hij de revolverheld.


  Even later ging de deur weer dicht en merkte Hopalong dat de man verdwenen was. Rustig zei hij: ‘Die hombre is een vriend van Leeds. Zo te zien rap met zijn revolvers.’


  ‘Dat is-ie,’ klonk de stem van Thatcher droog. ‘Dat is Johnny Rebb. Een echte killer. Hij rijdt voor Jordan.’


  ‘Johnny Rebb heet hij dus. Hoe komt hij aan die naam?’


  Daar moest Thatcher ironisch om lachen. ‘Net zoals bij de meesten. Een naam heb je zó.’


  ‘Hoe is de weg naar Horse Springs?’ vroeg hij. ‘Ik ga die kant op.’


  ‘Ongeveer zoals hij altijd is geweest.’ Thatcher sloeg hem nauwlettend gade. ‘Die baan is nog vrij, vriend.’ Hij knikte naar de revolvers. ‘Vooral als je ze gebruikt zoals ik denk dat je ze gebruikt.’


  Hopalong schudde zijn hoofd. ‘Misschien later.’


  Sim Thatcher draaide zich om en wilde weggaan. ‘Nou,’ zei hij rustig, ‘als je naar Horse Springs gaat, kun je je paard en je geld beter goed in de gaten houden.’


  Hopalong keek hem na en slenterde daarna naar de tafel waar gepokerd werd. Hij voelde de koele blik van de gokker op zich gericht, maar sloeg er geen acht op. Met zijn sluwe blauwe ogen hield Cassidy het uitdelen van de kaarten in de gaten. Die gokker was zo stom nog niet en hij had rappe vingers. Hij had al gewonnen, al was het niet veel, en zou uiteindelijk een paar dollar aan het spel overhouden. Er waren maar al te veel zogenaamd knappe kaarters op het grote geld uit, waarmee ze andere sukkels afschrikten of zelf doodgeschoten werden.


  Deze man zou voortdurend blijven winnen, niet te veel tegelijk, maar hij zou het spel blijven beheersen. Bij dat soort mannen hebben de andere spelers zelfs niet door dat de gokker zich onder de winnaars bevindt.


  Uiteindelijk hoorde hij een van de spelers de man Goff noemen. Cassidy sloeg dat stukje informatie op en liep via de gang naar de kamer waar hij zou overnachten.


  Een snelle blik door de kamer zei hem dat er een ruwe brits stond met een bodem van koeiehuid. Hij zou zijn eigen beddegoed gebruiken. Er was een raam dat uitkeek op de schuur. Het was een klein raam, al kon er als het moest wel een man doorheen, en de deur was van binnen voorzien van een grendel. Die schoof hij dicht, waarna hij zijn gordel afdeed en op de stoel naast het bed legde. Hij pakte een revolver uit de holster en schoof die onder de dekens naast zijn benen. Hij had weleens gehoord dat er mannen in bed waren vermoord omdat ze hun hand niet tot aan het kussen konden optillen.


  Hij deed zijn laarzen uit en keek spijtig naar een gat in de teen van zijn sok toen er zacht op de deur werd geklopt. Hij trok de andere revolver uit de holster en schoof hem tussen zijn tailleband, waarna hij snel naar de deur liep. ‘Wie is daar?’


  ‘Goff,’ klonk het fluisterend. ‘Ik zou weleens met je willen praten.’


  Hopalong liet zijn revolver zakken en deed met zijn linkerhand de deur open. Goff stapte naar binnen. Met een blik op het wapen tussen de tailleband van Hopalong zei hij glimlachend: ‘Dit is een vriendschappelijk bezoek.’ .


  ‘Dat is het zeker,’ beaamde Cassidy, ‘en dat zal het blijven ook. Je kunt op het voeteneinde van het bed gaan zitten.’


  Goff liep de kamer door en ging met zijn benen over elkaar geslagen zitten. Zijn broek was zorgvuldig afgeborsteld en zijn laarzen glommen als spiegels. Hij trok één broekspijp iets op en hing daarna zijn hoed over zijn knie. ‘Heb je Leeds pas ontmoet tijdens het vuurgevecht met de Apachen?’


  ‘Uh-huh.’


  Goff was uit eigen beweging gekomen, dus zou hij het woord moeten doen. Hopalong wachtte af.


  ‘Mooi land als je verder naar het westen gaat - als je tenminste de juiste mensen kent.’


  ‘Uh-huh. Dat geldt voor de meeste streken.’


  ‘Uit Texas?’


  ‘Ik kom overal en nergens vandaan. Wat heb je op je hart, Goff? Jij bent begonnen en ik heb gereageerd. Wat heb je te vertellen?’


  Goff lachte. ‘Slim!’ zei hij glimlachend. ‘Dat mag ik wel. Mannen die niet alles vertellen wat ze weten, zijn er niet veel en ze zijn ver te zoeken.’


  ‘Toen ik nog een jongen was,’ zei Hopalong rustig, ‘hoorde ik altijd dat een dwaas een tong had die lang genoeg was om zijn eigen keel door te snijden.’


  ‘Dat is ook zo.’ Goff aarzelde en bestudeerde de punt van zijn sigaar. Hij keek naar Hopalong en zei toen: ‘Ik zou je moeten kennen, vriend. De meeste mannen die hun wapens dragen zoals jij, ken ik, maar op een of andere manier kan ik je niet plaatsen.’ ‘Dan is er misschien toch één die jij niet kent.’


  ‘Er zijn er misschien wel meer, hoewel ik het niet zou geloven als iemand dat zou opperen. Ik ken de meesten, Doc Holliday, Ben Thompson, Hickok, Hardin, de Earps en nog vele anderen.’ Goff fronste zijn voorhoofd. ‘Thatcher heeft je een baan aangeboden. Neem je ’m aan?’


  ‘Je hebt toch gehoord wat ik tegen hem zei? Ik heb nog wat geld.’


  ‘Hij betaalt goed.’


  ‘Waar één man is die goed betaalt voor iemand die met wapens kan omgaan,’ zei Hopalong rustig, ‘is er altijd nog wel iemand die goed betaalt - of beter.’


  Goff grinnikte. ‘En nu wil jij de beste prijs hebben voor je werk?’


  ‘Zou jij dat niet willen?’


  ‘Ik wel.’ Goff keek hem ernstig aan. ‘Maar soms gaat men niet op de eerste indruk af. Soms wil je weten wie je in dienst neemt. Het is bekend dat bluffers twee revolvers dragen, en dat doen ze net als jij.’


  Hopalong keek hem ijzig aan. ‘Wat bedoel je daarmee?’ Goff kreeg het ineens koud. Met zijn tong streek hij langs zijn lippen en maakte zich meteen kwaad om dat zenuwachtige gebaar. Die man was gevaarlijk omdat hij zo goed kon kletsen, of hij kon goed bluffen. ‘Daar bedoel ik niets mee!’zei hij geërgerd. ‘Man, je moet toch weten dat je niets koopt zonder te weten wat je krijgt. Wat kan je?’


  Hopalong Cassidy boog zich iets naar voren en leunde met zijn handen op zijn knieën. Hij had op dat moment een kille, harde blik in zijn ogen. ‘Als iemand zegt dat hij piano kan spelen,’ zei hij rustig, ‘dan moet er al een piano in de buurt zijn om te kunnen bewijzen dat hij niet liegt. Als iemand zegt dat hij een wild paard kan temmen, moet je hem op een zadel zetten om te zien of hij dat waar kan maken. Maar als iemand loopt en wapens draagt als een revolverheld, dan kun je alleen maar ontdekken of hij een blaaskaak is door ruzie met ’m te maken.’


  De twee mannen keken elkaar strak aan en het was Goff die als eerste zijn blik afwendde. Het maakte hem woedend, maar hij was te veel gokker om dat te tonen. ‘Daar heb je gelijk in, vriend. Wie zegt een revolverheld te zijn en dat niet is, is dwaas. Dan vraagt hij erom.’ Hij aarzelde en keek naar zijn sigaar. ‘Bedoel je dat ik je nu moet uitdagen?’


  De lach van Hopalong klonk oprecht. ‘Helemaal niet,’ zei hij, ‘want volgens mij ben jij niet iemand die revolverhelden in dienst neemt. Maar als jij, of wie dan ook, dat zeker wil weten, zou dat toch dè manier zijn? Daag iemand uit en je weet wat hij waard is. Jij pokert en begrijpt dat.’


  Goff knikte nadenkend. ‘Ja,’ beaamde hij, ‘ik begrijp ’t. En ergens heb ik het gevoel dat degene die op jou biedt, zal merken dat je een full house in handen hebt.’


  ‘Kan zijn. En dus?’


  ‘Nou ja,’ zei Goff voorzichtig. ‘Ik zou zeggen, verhuur je aan Sim Thatcher als je zijn geld wilt hebben. Wil je met iemand praten die misschien meer betaalt, rijd dan door naar Horse Springs en zeg tegen Mark, die in de Old Corral achter de bar staat, dat Goff je heeft gestuurd en dat je werk zoekt.’


  ‘Bedankt.’ Hopalong stond op. ‘Ik geloof dat ik dat maar doe.’


  ‘Als je dat niet doet,’ zei Goff nog, toen hij al bij de deur was, ‘zal het je in het zuiden of westen vast beter bevallen. Dit land is ongezond voor loslopende vreemdelingen.’


  ‘Of vreemdelingen die zich aan de verkeerde mensen binden ?’ opperde Hopalong.


  Goff glimlachte. ‘Ik zie dat we elkaar begrijpen.’ Zijn ogen stonden nu niet meer zo kil. ‘Het kan nuttig zijn om eerst de gewoonten van een streek te leren kennen alvorens blijvend ergens neer te strijken. Er vallen veel slachtoffers onder degenen die fouten maken, en jij lijkt me iemand die zou kunnen ontdekken dat de juiste connecties nuttig zijn.’


  Hij deed de deur open. ‘Als je in deze omgeving blijft, kunnen we nog weleens een avondje kaarten,’ voegde hij eraan toe.


  Hopalong knikte. ‘Dat zouden we kunnen doen.’ Hij sloeg zijn ondoorgrondelijke blauwe ogen op. ‘Ooit van Tex Ewalt gehoord?’


  ‘ Wie?' Goff verstijfde en plotseling lag er een felle, alerte blik in zijn ogen. Het was duidelijk dat hij die naam kende. Er waren maar weinig mannen van het groene laken die hem niet kenden, want Ewalt kon als één van de besten met kaarten omgaan. Een man die elk kaarttrucje kende dat ooit was bedacht. Bovendien had hij er veel zelf bedacht.


  ‘Tex Ewalt,’ zei Hopalong argeloos. ‘Ik dacht dat je misschien zou willên weten dat hij me heeft geleerd wat ik nog niet wist.’


  HOOFDSTUK 3


  



  'Horse Springs'


  



  Er zijn steden waar het al vanaf hun ontstaan onrustig is, steden die ineens ontstaan langs een veeroute, het eind van een spoorlijn of op de plaats waar goud of zilver werd gevonden. Die steden is meestal geen lang leven beschoren. Het zijn net giftige paddestoelen, die door al het geweld eromheen uit de grond schieten en weer afsterven als de prijs van dat geweld te hoog wordt. Het westen heeft veel van die steden gekend en op menige, door de zon overgoten berghelling zijn de fundamenten en ruïnes ervan nog te vinden.


  Er zijn ook steden die niet verdwenen. Na een ontstuimige puberteit werden ze volwassen en de harde, ruwe lijnen van de meedogenloze bruikbaarheid verdwenen, om plaats te maken voor groene gazons, heggen en overschaduwde voortuinen. Het duurde niet lang of op de veranda’s zaten oude mannen vredig in hun schommelstoelen over vroeger te praten. En waar eens de paardehoeven door de stoffige straten denderden, speelt nu een kind met een bal of ligt een hond in het zand en de zon de warme zomertijd weg te slapen.


  Dan zijn er nog steden die niet zijn voorbestemd om te verdwijnen of te groeien, maar in hun oorspronkelijke staat blijven bestaan en worden gevoed door wat menselijkheid, belangstelling of kwade bedoelingen. Zo’n stad was Horse Springs.


  Om te beginnen was het lente. Er was een wagen kapotgegaan en een man, Teilhet geheten, had van bronwater, acht liter alcohol, een stuk zeep, twee plukken tabak en een ons carbolzuur Indiaanse whisky gemaakt. Een heel vat vol, maar het ging snel. Van de winst kocht hij van voorbijgangers allerlei zaken, waarvan hij iets kon maken om het als whisky te verkopen. De ingrediënten wisselden, maar de hoeveelheid was onbeperkt en de drank sterk. Bovendien was er niets anders, dus werd er niet geklaagd.


  Horse Springs had een tweede inwoner nodig om Teilhet te helpen in de bar, kleine karweitjes te doen en alles wat los en vast zat te stelen van voorbijkomende wagens. Betrapt bij het stelen, rende hij naar Teilhet om hulp, en de eigenaar van de saloon, als je hem zo zou kunnen noemen, schoot de achtervolger met een schot uit zijn geweer dood. Johnson, de sjofel uitziende klusjesman, delfde het eerste graf onder aan de heuvel van Horse Springs en begroef er de voerman.


  De tijd verstreek en de saloon groeide uit tot een stopplaats van de postkoets en handelspost. Er waren aanvallen van de Apachen, en veedieven en boeven vonden er een onderdak. Er werd een paar keer een eis tot schadevergoeding ingediend, maar die leidde tot niets; de door Teilhet opgezette winkel deed goede zaken met reizigers en de paar ranchers die zich in de streek vestigden. Goudzoekers werden van uitrusting voorzien en bij gelegenheid werden ook moordenaars geholpen, die achter de goudzoekers aan gingen en hen dan doodschoten, om die uitrusting weer terug te halen. Om kort te gaan, Horse Springs was een stad van het kwaad. Een stad van verraad.


  Toch groeide die stad. Er kwamen een paar fatsoenlijke mensen, zoals dat altijd wel gebeurt, en ze bleven, maar vermeden de mannen die in de buurt van de saloon van Teilhet rondhingen. Ze bewerkten tuinen, prepareerden huiden, waren koetsier op een koets of hielden wat vee of schapen.


  Toen Teilhet ouder werd, nam hij Mark Connor, een drijver, in dienst als barman, en Mark was zo mogeiijk nog slechter dan zijn baas, maar Mark leerde al meteen wat Teilhet pas op het laatst doorhad. Hij leerde zijn eigen raadgever te zijn, veel te luisteren en weinig te zeggen. Mark werd de eerste agent in Horse Springs voor Avery Sparr, die hij uit Montana kende.


  De bevolking van Horse Springs was uitgegroeid tot honderdvijftig personen, onder wie ten minste vijftig veedieven, boeven, moordenaars en anderen die het pad omlaag volgden, dat zou eindigen in de strop van een beul, wettig of anderszins. Teilhet was van die stad de officiële koning, maar Mark Connor had achter zijn rug om de macht en de leiding overgenomen, iets dat iedereen wist maar waar niemand over sprak. Men wist ook dat Mark Connor zelf bevelen kreeg, en die kreeg hij van Avery Sparr of van Soper.


  Velen stroomden de stad in, van wie sommigen doorreden, maar anderen bleven. Van degenen die bleven, waren de meesten dieven of erger; er waren echter ook eerlijke boerenknechten bij die gingen werken op de paar verspreid liggende ranches in de buurt. Sommigen werden na het verlaten van de stad op de weg doodgeschoten; anderen vonden in de stad zelf de dood, hoewel dat er betrekkelijk weinig waren, en zij stierven tijdens in alle opzichten eerlijke gevechten.


  Na enige tijd wende de stad eraan dat er vreemdelingen rondliepen die met een wapen wisten om te gaan. Ze werden al meteen ingedeeld in drie categorieën: de paar aan wie Sparr iets zou kunnen hebben, de bluffers en ruziezoekers en de derde categorie, de verdedigers van de wet.


  Maar zelfs Mark Connor wist niet wat hij aan Hopalong Cassidy had.


  Tuck, zoals hij zichzelf noemde, kon tot de eerste of laatste categorie behoren.


  Hij was geen ruziezoekend type, hoewel aan zijn houding was te zien dat hij moeilijkheden niet uit de weg ging, wat op zich al een waarschuwing was.


  Toen hij die zonnige middag voor het eerst de Old Corral Saloon binnenstapte, droeg hij een door de zon gebleekt rood overhemd, een versleten hoed en een spijkerbroek. Zijn verweerde gezicht verried geen enkele emotie; zijn blauwe ogen stonden ondoorgrondelijk, hard en alert, zonder op te vallen.


  Mark wachtte af met een bleek, onbewogen gezicht. Hij wachtte, maar de nieuwkomer liet niets merken en gaf geen commentaar.


  ‘Blijf je hier?’ vroeg Mark ten slotte.


  ‘Misschien. Hoe is de warme hap?’


  ‘Uitstekend.’ Mark hield van lekker eten en toonde nu ook enig enthousiasme. ‘We hebben een echte kokkin!’


  ‘Misschien blijf ik dan wel een tijdje.’


  ‘Zoek je werk?’


  ‘Misschien. Niet echt.’ De blauwe ogen van Hopalong zochten de donkere, koele blik van Mark. ‘Ben jij Mark?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik ben Tuck. Ik heb in Clifton over je horen praten. Goff, heette die hombre.’


  Mark knikte genadig. Als Goff garant stond voor deze man, moest hij in orde zijn, want Goff was voorzichtig. Hij was meestal voorzichtig. Wie voor Avery Sparr werkte, kon maar beter geen fouten maken. ‘Ken je ’m al lang?’


  ‘Ik ken ’m helemaal niet. We hebben samen wat zitten praten.’ De deur ging open en een man stapte naar binnen. In de spiegel achter de bar was Johnny Rebb te zien. De revolverheld met de vooruitstekende tanden slenterde naar de bar. ‘Hoi.’ Hij knikte naar Cassidy. ‘Whisky,’ zei hij.


  Cassidy keek naar Mark. ‘Eten?’


  De barkeeper wees met de hand waarmee hij een theedoek vasthield. ‘Die kant op. Vlees met bonen, maar de lekkerste bonen die je ooit hebt gegeten.’


  ‘Creosootvuur?’


  ‘Uh-huh.’ Er gleed iets van een glimlach over Marks lippen.


  Die man wist wat lekker eten was. ‘Reken maar! Hij zou ze nooit op een andere manier klaarmaken.’


  Cassidy draaide zich om en liep via de brede deur naar een ruimte die als eetzaal dienst deed. Er stonden twee dikbuikige fornuizen, die allebei stonden te gloeien, want het begon al te schemeren, en op een hoogte van iets meer dan 2100 meter begon het al snel koud te worden.


  Er stond een tiental tafeltjes in het vertrek en slechts één daarvan was bezet. De man aan de tafel droeg een grijs tweed pak met een zware gouden ketting dwars over zijn muisgrijze vest, onberispelijke laarzen en een zwarte hoed met platte bol. Op een sikje en een dun snorretje na was hij glad geschoren. Hij sloeg zijn donkere ogen op en keek Cassidy aan, waarna hij zijn aandacht weer op zijn maaltijd richtte.


  Na een paar minuten kwam er een klein, kwiek meisje het vertrek binnen. Hopalong gaf zijn bestelling op, draaide daarna zijn hoofd om toen Johnny Rebb binnenkwam en ging zitten. Als Rebb de man aan het andere tafeltje al kende, dan liet hij dat niet merken.


  Cassidy keek naar Rebb. ‘Is dit een goeie streek voor vee?’ Rebb haalde zijn schouders op. ‘Als je ’t niet aan de stok krijgt met de Apachen, kun je je geen betere streek wensen.’


  ‘Zijn er nog grote ranches in de buurt?’


  ‘Een paar. De meeste zijn klein.’


  ‘En de Circle J?’ Hopalong merkte dat de man in het grijze pak terloops onverschillig opkeek en luisterde zonder het te laten merken. ‘Ik heb gehoord dat het een flinke is. Hebben ze daar veel koeien?’


  ‘Een paar.’ Rebb leek geen zin te hebben in een gesprek.


  ‘Ik heb gehoord dat die Dick Jordan niet met zich laat spotten. Zal hij niet veel last hebben van veedieven,’ ging Cassidy verder.


  Het bleef even stil in het vertrek, waarna Johnny Rebb nadrukkelijk zei: ‘Veedieven maken zich in geen enkel opzicht druk om de Circle J!’


  Die opmerking was dubbelzinnig bedoeld en Hopalong dacht erover na. Het zou kunnen betekenen dat Jordan in de buurt was en wel wist hoe hij veedieven moest aanpakken, zoals hij dat ook in het verleden had gedaan, maar het zou ook kunnen betekenen dat de ranch werd beschermd. De man in het grijze pak was interessant en Hopalong wilde weten wie dat was.


  Onder het eten bekeek hij de situatie eens goed. De Circle J lag een stuk naar het zuiden, en hoe eerder hij daar was en contact had opgenomen met Pamela of haar vader hoe beter hij zich zou voelen. Het was echter zinloos op goed geluk door een streek als deze te rijden, en hij wist dat de uren die hij in Horse Springs doorbracht geen verloren tijd waren.


  Zonder verder acht te slaan op Rebb of de vreemdeling in het tweed pak bleef hij lang achter zijn koffie zitten nadenken. Daarna ging hij naar de stalhouderij om te kijken of er goed voor zijn paard werd gezorgd. Hier en daar opmerkingen makend over het weer, spitste hij zijn oren. Hij verstond de kunst feiten te combineren en zich aan de hand van kleine stukjes informatie een compleet beeld te vormen. Dat deed hij nu ook, maar het uiteindelijke resultaat was niet bemoedigend.


  Hij koesterde geen hoop lang onbekend te zullen blijven. Om te beginnen, zou Bizco wel ergens in de buurt zijn en misschien bracht hij zelfs al verslag uit bij Avery Sparr om hem te vertellen dat Hopalong Cassidy met vijftienduizend dollar voor Dick Jordan op weg was naar het westen. Als dat nog niet was gebeurd, zou dat zeker binnenkort gebeuren, en zo niet, dan zouden ze elkaar vroeg of laat vast tegenkomen als Bizco was doorgereden naar het westen.


  Toen hij terugkeerde naar de saloon, zaten ze nog te pokeren, maar deze keer had hij geen zin mee te doen. Johnny Rebb slenterde wat rond en Cassidy liep naar hem toe en liet zich vlakbij in een stoel vallen. ‘Is Leeds al naar huis?’


  ‘Ja.’ Rebb keek op en glimlachte. ‘Hij was aardig trots op je. Hij zei dat je zijn hachie hebt gered - en dat wil wat zeggen.’ ‘Heeft-ie een goeie tent?’


  ‘Redelijk. Hij maakt ’t wel.’


  ‘Wat is McClellan voor een stad?’


  ‘Koeienstad. Er wordt wat gedolven. Vroeger waren er altijd soldaten.’


  ‘Is ’t een stad met geld?’


  Rebb haalde de schouders op. ‘Soms. Er is een grote goudmijn die kant op. In elk geval flink groot voor deze streek, en als de ranches maar betalen, zit-ie vol.’


  ‘Ik heb gehoord dat ze daar een bank hebben overvallen.’ Rebb sloeg zijn ogen op, die plotseling ondoorgrondelijk stonden. ‘Wie heeft je dat verteld?’


  ‘Zo’n hombre ergens onderweg.’ Hopalong maakte met zijn hoofd een kort gebaar over zijn schouder in de richting van Texas. ‘Hij had een brief van hier bij zich.’


  ‘Ja, er is een overval gepleegd.’


  ‘Hebben ze iemand gepakt?’


  Rebb lachte. ‘Ze pakken hier nog geen blind paard, stelletje lapzwansen! Maar misschien was dat ook niet de bedoeling.’


  ‘Bevriende sheriff?’


  Rebb voelde zich niet op zijn gemak. Hij hield niet van suggestieve vragen, maar meende bij deze vreemdeling, die zich Tuck noemde, een verwante geest te zien. ‘Dat niet direct, maar misschien schoot hij niet graag.’


  Daar moest Hopalong om lachen. ‘Een stad met een volle bank kan zich geen sheriff permitteren die niet durft te schieten.’ ‘Die bank zou weleens nog meer moeilijkheden kunnen krijgen,’ opperde Hopalong even later.


  Johnny Rebb keek op. ‘Hoezo?’


  Hopalong haalde zijn schouders op. ‘Weet ik niet. Ze zouden weleens kunnen denken,’ hij aarzelde, maar keek toen Rebb recht in de ogen, ‘dat dit een goeie tijd is om daar met een revolver binnen te stappen. Na die ene overval zal niemand zo gauw een volgende verwachten.’


  Rebb fronste zijn voorhoofd. Het was een goed idee. Probeerde deze vreemdeling hem uit? Wie was hij? Toen hij zijn ogen opsloeg, keek hij recht in de ogen van Mark Connor en plotseling kreeg hij een onbehaaglijk gevoel. ‘Ik ga een sjekkie draaien.’ ‘Tot ziens.’ Hopalong wachtte tot Rebb stond alvorens weer iets te zeggen. ‘Kom nog ’s langs, dan hebben we ’t er nog ’s over. Misschien wel interessant.’


  Rebb aarzelde, maar schudde daarna zijn hoofd. ‘Ik weet niet goed wat ik aan je heb, amigo,’ zei hij rustig, ‘maar ik zou me in deze streek goed gedeisd houden. De mensen hier knappen hun zaakjes zelf wel op.’


  De blauwe ogen van Cassidy stonden onbewogen. ‘Bedoel je daar jezelf mee?’ Er klonk iets van een uitdaging door in de klank van zijn stem, die Rebb prikkelde en kwaad maakte.


  ‘Nee,’ zei hij, ‘ik bedoel andere mensen, die niet van inmenging houden.’


  Hopalong ging naar zijn kamer, waar hij zich op het bed liet vallen en eeri laars uittrok, die op de grond viel. Na een paar minuten trok hij de andere uit en liet die eveneens vallen. Daarna zette hij zijn hoed af en ging liggen, maar niet om te slapen.


  Kilometers verderop naar het zuiden, in de Circle J, zat Avery Sparr op een met een koeiehuid overtrokken divan en keek naar de man die het woord voerde. Het was een slanke, donkere jongeman met een lui oog.


  ‘En hij heeft die vijftienduizend bij zich. Hij komt ermee deze kant op!’


  Sparr was een lange, magere man met schouders die smaller waren dan zijn heupen, maar rond en gespierd. Hij keek Bizco ernstig aan. ‘En kreeg-ie die jongens? Allebei?’


  Bizco was zenuwachtig. ‘Ja.’ Met het puntje van zijn tong streek hij over zijn droge lippen. ‘Hij besprong me van achteren en riep toen de Kid. Je weet dat-ie groen was. De hele straat was ervoor nodig om de bal aan het rollen te krijgen.’


  ‘Weet je hoe die hombre heet?’


  Bizco knikte, ‘’t Is een onbeduidende cowboy van de een of andere ranch van buiten de stad.’


  ‘Hoe heet ie?’ Er klonk ergernis in de stem van Sparr.


  ‘Hopalong Cassidy.’


  ‘Hóe?’ Avery Sparr zat meteen rechtop. ‘Zei je Hopalong Cassidy?’


  ‘Ja.’ Bizco verbaasde zich over zijn reactie. ‘Ken je ’m dan?’


  Sparr snoof verachtelijk. ‘Of ik ’m kèn? Hij is een van die idioten van die Bar 20! De ergste, en een duivel met een wapen! Natuurlijk ken ik ’m! Ik heb in elk geval over ’m gehoord! Ben ’m nooit tegen ’t lijf gelopen, een paar vrienden van me wel. Die vrienden,’ voegde hij eraan toe, ‘liggen nu op Boot Hill.’


  Bizco bleef zwijgend staan, maar innerlijk feliciteerde hij zichzelf dat hij er zo gemakkelijk vanaf was gekomen. Als Avery Sparr zó reageerde op de naam Cassidy, kon hij, Bizco, zich maar beter afzijdig houden. Bizco was een slimme, intelligente jongeman. Ze zeiden dat wat hij niet met een schietijzer kon doen, tot de onmogelijkheden behoorde. Hij wist ook alles van singels af en toen er op de vlakten metaaldraad kwam, had hij die ook gebruikt om geschikte ontwerpen te maken voor het brandmerken. Met een hete metaaldraad kon je evengoed een brandmerk aanbrengen als met een brandijzer en je kon die draad in vele vormen buigen tot elk gewenst brandmerk.


  Hij was op zijn manier handig. Hij kon ook voortekens interpreteren, wist heel veel af van het drijven van vee bij nacht, maar maakte zich daar zelf geen illusies over en zag het evenmin zitten om door middel van de kogel het leven te laten. Hij wist allang dat een snel paard het verschil uitmaakte tussen leven en sterven - en zorgde er dan ook voor altijd snelle paarden te hebben.


  Sparr stond op. Staande stak hij een heel eind boven Bizco uit. Hij was bijna een meter negentig lang en zwaarder dan je van zijn slanke, gespierde lichaam zou verwachten. Zich ongeduldig omdraaiend, liep hij met grote stappen door het vertrek naar de deur.


  Hij was een man met grijze ogen, een mager gezicht, ingevallen wangen en hoge jukbeenderen. Zijn haar was bruin, dun, en zat altijd plat op zijn lange schedel geplakt. Zonder één woord tegen Bizco te zeggen, deed hij de deur open, liep door en deed hem achter zich dicht. Na ook dat vertrek te zijn doorgelopen, klopte hij op een andere deur, waaronder een kier licht te zien was.


  De ongeruste stem van een meisje antwoordde: ‘Wie is daar?’


  ‘Sparr. Doe open.’


  Er klonk een geluid alsof er een grendel werd weggeschoven, waarna de deur openging en het meisje een stap achteruit deed.


  De kamer was groot en gezellig ingericht. De open haard brandde, maar de ruimte werd meestal verwarmd door een potkachel. Er lagen overal boeken en papier, maar nergens iets dat op een wapen wees. De twee bewoners van de kamer waren het meisje en een lange, oude man, die met een deken om zijn benen geslagen in een stoel zat.


  Dick Jordan zag er niet oud uit voor zijn leeftijd, maar leek in de afgelopen maanden toch een tiental jaren ouder te zijn geworden. Het was allemaal begonnen toen zijn paarden schrokken en een steile helling afstormden. Hij was door de lucht gevlogen en tussen de ruwe rotsen onder aan de heuvel terechtgekomen. Daarbij had hij zijn bekken, beide dijbenen en een sleutelbeen gebroken. De botten waren gezet, maar in de tijd dat hij langzaam genas, was Avery Sparr bij hem ingetrokken en had de leiding van hem overgenomen.


  Jordan leek nog maar een schim van wat hij vroeger was. Het was heel wrang te beseffen dat hij door het ongeluk invalide was geworden en zijn dochter noch zichzelf op enige manier verder kon helpen. Pamela was een slank, mooi meisje van achttien en er lag geen liefde in de ogen waarmee ze naar Avery Sparr keek.


  ‘Wat zou Hopalong Cassidy hier komen doen?’ wilde Sparr weten.


  De oude ogen van Jordan lichtten op. ‘Cassidy? Komt die hierheen?’ Er gleed plotseling een glimlach over zijn gezicht. ‘Ga je ons nou vaarwel zeggen, Sparr? Of wil je wachten tot je een schot in je donder krijgt?’


  ‘Doe niet zo stom!’ beet Sparr hem toe. ‘Is hij jou geld schuldig?’


  ‘Hij? Allemachtig, nee! Maar Buck Peters wel,’ voegde hij er peinzend aan toe. ‘Zou-ie soms dat geld van Buck komen brengen?’


  Avery Sparr wendde zich tot Pamela. In haar ogen zag hij een triomfantelijke blik. Hij bleef haar argwanend aankijken, terwijl zijn sluwe geest de situatie probeerde te peilen. Hij had het meisje af en toe laten schrijven, om geen argwaan te wekken tot de ranch zijn eigendom was, want hij had vaste plannen, die hij goed had voorbereid. In gedachten nam hij nog eens de brieven door die ze had geschreven, want hij had ze allemaal gelezen. Er had echter niets verdachts in gestaan. Toch was hij niet gek en begreep dat het bezoek van Cassidy niet toevallig was.


  ‘Ik zou maar niet op zijn komst hopen,’ waarschuwde hij hen. ‘En doe geen domme dingen. Niemand komt ook maar in de buurt van deze ranch zonder dat ik het merk.’ Hij zei het met trots in zijn stem. ‘Als er iemand binnen een straal van honderd kilometer komt, uit welke richting dan ook, weet ik het. Zodra Hopalong zich vertoont, weten we ’t.’


  ‘Is hij er dan nog niet?’ vroeg Pamela. Uit de eerste vraag had ze meteen opgemaakt dat Hopalong al in de buurt was.


  ‘Hij?’ Sparr schudde zijn hoofd en liet zich in een stoel vallen. ‘Nee, hij is er nog niet. Die idioot van een Bizco en een paar van de jongens hebben gezien hoe hij in zijn woonplaats vijftienduizend dollar van de bank haalde. Ze dachten daar een makkie aan te hebben, want ze kennen Cassidy niet.’


  ‘Is Bizco dood?’ vroeg Jordan met een brede grijns.


  Sparr keek hem geërgerd aan. Jordan toonde te veel lef voor iemand in zijn positie, een invalide die hulpeloos was overgeleverd aan bandieten die van alles konden beroven. ‘Nee, die is niet dood,’ antwoordde hij onverschillig, ‘maar hij heeft er een zere kaak aan overgehouwen. Kan nu niet goed eten. Met die andere twee is het minder goed afgelopen.’


  Dick Jordan grinnikte. ‘Ik zou Cassidy en die ouwe jongens hier weleens het erf op willen zien rijden! Of alleen Hoppy en Johnny Nelson! Met z’n tweeën zouden ze dat stelletje hier in het zand laten bijten. Dat was zó gebeurd!’


  Sparr snoof minachtend. ‘Doe niet zo stom! Cassidy heeft in ze leven nog nooit zoveel tegenstand ondervonden. Tegen paarden- en veedieven redt-ie het nog wel.’


  Hij stond op. ‘Jordan, ik kom morgen tegen de middag met wat papieren die je nog moet ondertekenen. Ik zou maar ’ns beslissen!’


  ‘Ik onderteken niks!’ zei Jordan, maar het klonk niet overtuigend.


  Sparr haalde zijn schouders op. Hij had die protesten al eens eerder gehoord en wist ermee om te gaan. ‘Die onderteken je wel!’ zei hij vol zelfvertrouwen; ‘je ondertekent liever dan dat er iets met je dochter gebeurt.’


  ‘Hoe weet ik nou dat je ook betaalt als alles weg is?’ protesteerde Jordan. ‘Ik zou nú moeten stoppen.’


  ‘Dat weet je niet,’ zei Sparr langs zijn neus weg. ‘Dat kan je niet weten. Wat je wél weet, is dat als je niet doet wat ik zeg, ik Pamela zelf meeneem of haar overgeef aan de Gleasons. Hoe langer jij wacht, hoe groter die kans wordt.’


  Hij liep naar buiten en deed de deur achter zich dicht. Pamela bleef luisteren tot ze zijn voetstappen door de andere kamer hoorde gaan en de deur gesloten werd. Daarna liep ze snel naar haar vader. ‘Daddy, ik heb Hoppy laten komen.’


  Jordan keek haar verbaasd aan. ‘Je hebt wat? Hóe dan?’


  ‘In die laatste brief. Weet je nog dat hij me geheimtaal leerde lezen en hoe we spelletjes deden met codes? Ik heb er een gebruikt!’


  ‘Maar hoe weet je nou dat hij daaraan heeft gedacht?’ zei Jordan aarzelend. Hij begon weer hoop te krijgen. Eén man tegen dat stel van Sparr was niet veel, maar Hopalong... Hij had al eerder dingen gedaan die men voor één man onmogelijk had gehouden.


  ‘Dat risico heb ik genomen. Maar zelfs als hij het niet wist, vermoedt hij kennelijk dat er iets mis is, anders zou hij nu niet met dat geld komen.’


  ‘Als hij ooit tot hier kan komen!’


  Dick Jordan begon zich nu zorgen te maken. Tijdens zijn gevecht om in leven te blijven en de overname van zijn ranch door Sparr zo lang mogeiijk tegen te houden, had hij voortdurend aan Cassidy moeten denken. Jordan wist dat Hopalong Cassidy graag door het land zwierf. Daarbij kwam dat de tijd naderde dat Buck hem het geld zou terugbetalen dat hij hem schuldig was, en wie kon het dan beter naar het westen brengen dan Hopalong Cassidy? De kans dat hij zou komen, was groot, en hij was slim. Hij zag veel wat anderen ontging. Jordan was er zeker van dat hij meteen zou voelen dat het niet pluis was op de Circle J.


  Maar ach, waarom zou hij op iets hopen dat toch niet kon. Hopalong was ook maar een mens, ook al had hij dan veel reis-ervaring en was hij tegen Indianen opgewassen. Ook al haatte Dick Jordan de man die zijn ranch was opgereden toen hij ziek en hulpeloos was, hij wilde die man niet te kort doen. Avery Sparr had een harde leerschool gehad en de sluwheid van een kundige advocaat was bij hem gekoppeld aan de meedogenloosheid van een Apache. Overal zag Jordan bewijzen van zijn zorgvuldige planning. En in zijn gezelschap bevond zich de onberispelijke, intelligente, goed uitziende Soper, de man die als zijn spreekbuis fungeerde bij de meeste contacten met mensen van buiten.


  Overal waar Soper heen ging, straalde hij zelfvertrouwen en vriendschap uit, en wie zaken met hem deed of hem vluchtig kende, zag niet hoe hard hij was onder dat zachte, vriendelijke uiterlijk. Het was een combinatie waarop je geen vat kreeg, en Jordan had er geen idee van hoe je hem beter kon leren kennen.


  Als hij op de been en gezond was geweest toen Sparr plannen begon te maken om vaste voet te krijgen op de Circle J, zou hem veel ellende bespaard zijn gebleven. Als invalide, zwevend tussen leven en dood, was hij machteloos.


  Avery Sparr was als een doelloos door het land zwervende ruiter op de Circle J gekomen en had de gastvrijheid van de ranch genoten. Hij kwam om er te overnachten, vroeg langer te mogen blijven om te gaan jagen en hielp daarna met het bijeen drijven van het vee. Knechten waren er maar weinig en moeilijk te krijgen in dat Apachenland en daarom werd zijn hulp dankbaar aanvaard.


  Hij kende de reputatie van Sparr, maar de man gedroeg zich rustig en vriendelijk, zonder zichzelf op de voorgrond te dringen. Toen werd Charley Kitchen, de ervaren en kundige voorman van Jordan, tijdens een vuurgevecht in Horse Springs doodgeschoten. In die tijd bracht niemand dat in verband met de aanwezigheid van Sparr, omdat die twee ogenschijnlijk niets met elkaar te maken hadden. Johnny Rebb en Bizco waren degenen die hem hadden doodgeschoten en niemand wist hoe het vuurgevecht was ontstaan, maar Kitchen zat gevangen tussen twee vuren en had dat niet overleefd.


  Drie dagen later waren de vier oudste knechten van de ranch in een hinderlaag gelokt, naar men veronderstelde door Apachen. De aanwezigheid van Avery Sparr kwam toen goed uit en hij was gebleven, wilde niet worden betaald, maar deed het werk van een cowboy. Toen had Jordan dat ongeluk gekregen en haast ongemerkt had hij de opdrachten aan de mannen over Sparr laten lopen.


  Terwijl Jordan tussen dood en leven zweefde, Pamela zich grote zorgen maakte en het druk had met hem te verzorgen, had Avery Sparr geruisloos het heft in handen genomen. Op de wankele basis dat Jordan hem opdrachten had gegeven voor de mannen riep hij zichzelf uit tot voorman, verklaarde door Jordan voorman te zijn gemaakt en daagde eenieder uit hem een leugenaar te noemen. Onder de werknemers van de Circle J bevonden zich een paar stoere knechten, maar de moedigsten waren tijdens de hinderlaag doodgeschoten en de anderen hadden niet het lef om de verklaring van Sparr openlijk in twijfel te trekken.


  Het kwam aanvankelijk allemaal goed uit. Hij had steeds aan Pamela gevraagd hoe haar vader het maakte en haar elke vorm van hulp aangeboden. Het bezorgde meisje had hem alleen maar vriendelijk gevonden, tot het te laat was. Wat er precies gaande was, drong pas tot haar door toen ze ontdekte dat Bizco en Johnny Rebb door Sparr in dienst waren genomen. Ze gaf hem opdracht hen weer te ontslaan, maar dat weigerde Sparr. Toen ze echter voet bij stuk hield, gaf hij zich gewonnen en zag ze hen een paar dagen niet meer. In die tijd namen drie oudere mannen ontslag. Ze werden door Sparr uitbetaald en weggestuurd. Eén van hen waagde het in Horse Springs zijn stem te verheffen en werd een paar uur later dood in een steegje gevonden.


  Er heerste rust op de ranch. Jordan was beter geworden, maar zag nu pas in dat hij de rest van zijn leven invalide zou blijven. Weken nadat bij Sparr het plan was ontstaan om de leiding over de ranch op zich te nemen, besefte Jordan ineens wat er aan de hand was. En hij stond machteloos. Hij probeerde een boodschap naar de sheriff te sturen, maar die kwam niet verder dan de ranch. Pamela probeerde vervolgens zelf op pad te gaan, maar toen bleek het huis te worden bewaakt en mocht ze niet weg.


  Samen met een zestal flinke knechten van Sparr zaten ze in hun huis op de ranch gevangen. Avery kwam hen in hoogst eigen persoon rustig op de hoogte stellen van de situatie.


  Hij zat in het zadel. Als zij deden wat hij vroeg en zonder vragen te stellen zijn bevelen gehoorzaamden, zouden ze in leven blijven. Deden ze dat niet, dan zouden hun laatste uren weleens geteld kunnen zijn. Pamela gaf hij alleen te verstaan dat haar hulp bij zijn plan een garantie zou zijn voor de veiligheid van haar vader. Sparr beloofde Jordan bescherming voor Pamela, als hij alles maar goedvond.


  Toch was Sparr er zich terdege van bewust dat Jordan machtige vrienden had. Aanvankelijk overwoog hij het vee te verkopen en er met het geld vandoor te gaan, maar de ranch lokte en hij besloot geleidelijk de hele ranch over te nemen. Hij wilde echter niet dat er later een onderzoek naar zou worden ingesteld. De hele procedure moest een legaal karakter hebben, zodat er niet zou worden getwijfeld aan zijn toekomstige status van eigenaar.


  Hij vertelde overal dat Jordan hem meewerkend compagnon had gemaakt en later misschien alles aan hem zou overdoen. En hij liet in de juiste kringen rondvertellen dat de gezondheid van Jordan slecht was. Verder ondernam hij geen actie, al maakte hij Jordan murw met dreigementen, zette hem onder druk en koeioneerde hem net zo lang tot hij overal mee instemde, alleen om weer vrij te zijn.


  Het was een afgelegen streek met slechts weinig blanken en op de Circle J heerste een serene, vriendelijke rust. De weinige voorbijgangers viel niets ongewoons op. Dick Jordan was erg ziek, ontving geen bezoek en zijn dochter verpleegde hem en was bijna altijd aan zijn zijde.


  Avery Sparr ging de grote kamer van het ranchhuis in en ging zitten. Cassidy zou zeker langs Clifton House komen en dan zou Goff hem meteen zien. Toch had hij Goff beter op de hoogte moeten brengen.


  Tegen de middag reed Johnny Rebb terug naar de ranch en hing zijn zadel op. Zijn gedachten gingen naar de man die Tuck heette. Sparr had plannen voor een paar moeilijke karweitjes, want Sparr wilde geld zien. Als Rebb het goed begreep, was Sparr van plan de ranch te kopen, of althans een groter gedeelte dan hij volgens zeggen al had. Daar had hij een reden voor. Misschien kon die man Tuck helpen.


  Avery Sparr keek op toen de revolverheld met de vooruitstaande tanden de kamer binnenkwam. ‘Baas,’ zei hij, ‘ik heb vandaag met verbazing staan kijken naar een hombre. Ik dacht dat hij iemand zocht om samen met hem de McClellan Bank te overvallen. Agressief uitziende rotvent, met twee revolvers.’


  Sparr schudde zijn hoofd. ‘We hebben niet meer mensen nodig.’ Toen schoot hem iets te binnen en hij keek met een felle blik op; zijn ogen leken wel van staal. ‘Hoe heette hij? Hoe zag hij eruit?’


  ‘Zijn naam was Tuck,’ zei hij. ‘Grijs haar en blauwe ogen, met een priemende blik die, als je er lang naar keek, recht door je heen ging, en...’


  Sparr vloog overeind. ‘Zei je grijs haar? Een hombre met afhangende schouders?’ Sparr kneep zijn ogen halfdicht bij het zien van het verbaasde knikje van Rebb. Toen zei hij snel: ‘Haal Bizco, en hou ’m uit ’t zicht, maar laat hem die hombre ’s goed bekijken! Dat moet nu meteen gebeuren!’


  ‘Goed, baas.’ Rebb frommelde wat aan zijn hoed. ‘Zou het een sheriff zijn?’


  ‘’n Sheriff?’ Avery Sparr draaide zich op zijn hakken om. ‘Was dat maar zo! Ik denk dat die hombre Hopalong Cassidy is!’


  HOOFDSTUK 4


  



  'Hopalong pakt het grondig aan'


  



  De ruin voelde de haver nog zitten die Hopalong hem had gegeven en wilde naar buiten en gaan lopen. Nog vóór de dageraad de bergtoppen in het oosten grijs kleurde, had Hopalong Horse Springs achter zich gelaten en was een vaag pad naar het noorden ingeslagen, waarna hij overstak naar de oude Mangasweg. En na nog eens goed achterom te hebben gekeken of hij werd gevolgd, reed hij in zuidelijke richting tot aan de oude postkoetsweg.


  Nadat hij de eerste paar minuten de weg goed had bekeken, bleek dat zich in het midden van de weg een laag zandsteen bevond, die Hopalong als brug ging gebruiken om eroverheen te rijden zonder sporen achter te laten. Na de postkoetsweg gaf hij Topper de sporen en reed snel tussen de rotsen en bomen door.


  De rit naar Circle J was lang en hij hoopte te kunnen doorrijden zonder te worden ontdekt, al had hij wel het vermoeden dat Avery Sparr niet op bezoek zat te wachten en alle wegen goed in de gaten liet houden. De rit over de grote vlakte ten zuiden van Horse Springs zou veel gemakkelijker en sneller zijn geweest, maar Hopalong verkoos de betrekkelijk veilige berghellingen, waar hij beschutting vond tussen de hoge bomen.


  De lucht was in de vroege ochtend helder en tintelend, en elke hap lucht was als een flinke slok fris, koel bergwater. Onder het rijden schoten hem flarden te binnen van legendarische en terloopse opmerkingen over die streek. Zonder kaarten of boeken met informatie, werd de man uit het westen bedreven in het opmerken van details, en de manier waarop hij mensen en plaatsen beschreef, muntte uit in ongewone duidelijkheid en aandacht voor bijzonderheden.


  En zo kon het gebeuren dat een cowboy uit Texas precies wist hoe een stadsmarshal uit Montana of een rancher eruitzag. Tijdens een ochtendrit zag een ruiter misschien wel twintig stuks vee en kon hij later exact vertellen hoe ze eruit hadden gezien. Mensen die geen boeken hadden, ontwikkelden niet alleen een opmerkelijk geheugen, maar leerden ook goed te omschrijven.


  Halverwege de ochtend nam Hopalong even rust, waarna hij weer opzadelde en verder reed in zuidelijke richting. Op een berghelling vlak onder de bergtop, die uitkwam op een diepe, brede canyon, keek hij omlaag naar de kloof en ontdekte een paar kilometer verderop een dunne stofwolk boven de vlakte, zeshonderd meter beneden zich. Hopalong viste een verrekijker uit zijn zadeltas en bekeek het figuurtje aandachtig. De ruiter was te ver weg om details of de kleur van het paard te kunnen ontdekken, maar het was wel een man, en hij reed naar het zuiden. En als hij niet van richting veranderde, zouden hun paden zich weleens kunnen kruisen. Met andere woorden, de kans was groot dat de ruiter onderweg was naar de Circle J.


  Zouden ze in de stad hebben gemerkt dat hij verdwenen was? Zou deze ruiter op weg zijn naar de ranch om Sparr van dat feit op de hoogte te brengen ? Toch scheen in Horse Springs niemand te hebben gemerkt dat de ruiter die zich Tuck noemde in werkelijkheid Hopalong Cassidy was. Waarom zouden ze dan zoveel moeite doen? Ze wisten ook niet dat hij op weg was naar het zuiden. Cassidy gaf zijn paard de sporen en reed verder, onder dekking van een mooi dennenbos, maar volgde nu bewust een route naar het oosten en naar de andere ruiter. Hij wilde weleens weten wie er nog meer op pad was en waarom.


  Uit beschrijvingen die Jordan hem lang geleden zelf had gegeven, kende hij de weg naar de Circle J, en een paar uur later kwam hij dan ook tot zijn verbazing tot de ontdekking dat de ruiter van zoeven de weg niet bleef volgen. Na de Coyote Tanks moest hij van de weg zijn afgegaan, waarna de onbekende ruiter de brede canyon overstak ten noorden van Elk Mountain, in een hoek die recht naar de berg leidde, in plaats van een weg in oostelijke richting naar Elk Peak te blijven volgen.


  Peinzend keek Hopalong vanaf een berghelling ten noorden van de canyon naar de man, die op een paard met een mooie, soepele gang reed. Verder in oostelijke richting rijdend, kruiste hij het pad van de ruiter en reed naar beneden. De hoefijzers van het paard waren kennelijk nieuw. Het was een afdruk die hij zou onthouden, zoals de kassier van een bank de handtekening van een depositeur niet vergeet. Hij klom weer in het zadel en reed naar het zuiden, iets naar het oosten. Hij zou later nog weleens naar die ruiter informeren en te weten komen waar hij heen ging. Dat kon voorlopig wachten.


  Hij wist zich nog te herinneren dat Elk Mountain op een lange muur leek, die de noordkant van de Circle J ranch vormde. In het zuiden werd ze begrensd door de westelijke tak van de Gila en in het oosten door die rivier zelf. Het hoofdgebouw lag in het park tussen de westelijke en middelste vork van de Gila, een omgeving die gemakkelijk tegen de Apachen te verdedigen was en met een prachtige natuur.


  Hij bevond zich op een brede vlakte ten noorden van Cooney Canyon, toen hij een paar jonge ossen ontdekte. Dichterbij gekomen, zag hij dat ze behoorden tot de veestapel van de Circle J. Nauwelijks anderhalve kilometer verder stuitte hij echter op een vaars, die nog maar kort voordien met het teken van de Circle S was gebrandmerkt!


  S voor Sparr? Hopalong fronste peinzend zijn voorhoofd. Hij reed in oostelijke richting naar de rivier de Gila, over de noord- oosthoek van de Zwarte Tafelberg, waarna hij een veelbereden weg ontdekte die naar het zuiden liep. Af en toe bekeek hij het vee dat hij onderweg tegenkwam en algauw werd het hem duidelijk. Het oudere vee was allemaal van de Circle J en de jongere dieren van de Circle S. Het was niet echt moeilijk om een J in een S te veranderen, en Sparr zou daar heus wel aan hebben gedacht, maar voorlopig beperkte hij zich tot het eenvoudige brandmerken van het nieuwe vee met zijn eigen brandmerk. Op die manier zou hij zich geen zorgen hoeven te maken over veranderde brandmerken en niemand zou ernaar vragen. Gezien de ontstane situatie was het eenvoudig, groots opgezet en van succes verzekerd.


  Hopalong stak de Beaver over en liet het terrein van de Circle J achter zich. Het was een lange tocht geweest door een ruw gebied, hoewel Topper een snel paard was en goed op bergpaden. Snel richtte hij vlak voor de Corduroy Canyon in de open lucht een kamp in tussen een paar rotsen en toen het licht werd, reed hij opnieuw in zuidelijke richting. Hij had nauwelijks een uur gereden, toen hij voor zich wéér een ruiter ontdekte. Ze waren niet ver van elkaar verwijderd en Hopalong stak een hand op. Met zijn Winchester tussen de knieën bleef hij op hem wachten. Het bleek Sim Thatcher te zijn, de eigenaar van de T Bar-ranch, die zich in Clifton House openlijk had uitgelaten over paardendieven.


  ‘Zo, jij bent er dus ook!’ Thatcher keek onverschillig, maar was op zijn hoede. ‘Ga je naar ’t zuiden of zoek je werk?’


  Hopalong moest lachen. ‘Dat geld heb ik nog steeds, ondanks Horse Springs. Zo te zien hebben we hier wat meer privacy,’ zei hij. ‘Misschien kunnen we even praten.’


  ‘Ja, misschien wel.’


  Thatcher ging met zijn paard van de weg af. Hij keek rustig voor zich uit, maar zag alles wat Hopalong deed.


  ‘Ze zijn hier nogal heetgebakerd,’ vond Cassidy. ‘Heb jij al moeilijkheden gehad met die kerels die hier vee en paarden jatten?’


  ‘Wel wat.’


  ‘Sinds Sparr naar deze streek is gekomen?’


  Thatcher keek hem met een koele blik strak aan. ‘Als jij wilt dat ik Sparr een paardendief ga noemen, ben je aan ’t verkeerde adres,’ zei Thatcher rustig. ‘Als ik dat ooit zou willen, dan zeg ik dat tegen hemzelf - maar dan met een revolver in mijn hand.’ Daar moest Cassidy om lachen. ‘Naar wat ik heb gehoord, zou dat weleens een goed idee kunnen zijn.’ Met zijn ogen zocht hij de top van de tegenover hen gelegen Zwarte Berg af. ‘Heb je ooit moeilijkheden gehad toen Jordan nog alleen de scepter zwaaide over de Circle J?’


  ‘Nóóit!’ zei Thatcher beslist. ‘Dick Jordan ontpopte zich als een goede buurman. Ik mocht hem graag, evenals die voorman van ’m, Charley Kitchen. Jammer dat-ie dood is.’


  ‘Kitchen dood?’ Als dat zo was, wist hij al genoeg. ‘Vuurgevecht. Hij is in Horse Springs doodgeschoten. Kreeg ruzie met een schele ruiter, die Bizco heette, en toen het schieten begon, was vooral Johnny Rebb van de partij. Zo doen ze dat. Ze maken ruzie en zetten de een of andere hombre neer om zo nodig in te springen.’


  ‘Dat zal ik onthouden. Kitchen is dus dood? Gebeurde dat nadat Sparr op de ranch kwam?’


  ‘Uh-huh, kort daarna. Vier van hun jongens, de oudste en sterkste knechten van de ranch, werden nabij Little Turkey in een hinderlaag gelokt. Het verhaal gaat dat ze door de Apachen zijn beschoten. Kan zijn.’


  ‘Maar jij gelooft er niet in?’


  Thatcher haalde zijn schouders op. ‘Daar heb ik zo mijn eigen ideeën over. Ik heb mijn eigen bronnen.’


  Hopalong knikte, in gedachten verzonken. Het klopte allemaal. Maar hoe stond het nu met Dick Jordan? Hij stelde die vraag.


  ‘Jordan? Die raakte bij dat ongeluk gewond. Naar ik hoor, is hij nu invalide. Al maanden heeft niemand hem, noch die knappe dochter van ’m, gezien.’


  Hopalong gaf plotseling zijn paard de sporen. ‘Kom op. Ik blijf niet graag lang stilstaan. Hoe ver is het nog naar jouw hoofdkwartier?’


  ‘Over de weg zo’n acht kilometer. Ik ben op de terugweg van de Diamond Creek.’ Thatcher keek oplettend naar Cassidy. ‘Je schijnt deze streek te kennen.’


  Hopalong haalde zijn schouders op. ‘Een tijdje terug ben ik hierboven langsgereden. Ik heb er wel over gehoord. Toen Dick de ranch had gekocht, heeft hij me erover verteld en ook over de ligging ervan.’


  ‘Ken je Dick Jordan dan?’ vroeg Thatcher scherp.


  ‘Nu zou ik moeten lachen!’ Hij draaide zijn hoofd om. ‘Ik heb vaak voor zijn oude buurman gewerkt, Buck Peters. Ik ben Cassidy.’


  ‘Hopalong Cassidy?’ Thatcher keek hem strak aan. ‘Asjemenou! Nou je ’t zegt! Dat had ik moeten zien! Ik heb van Jordan en die dochter van ’m talloze verhalen over je gehoord. Ze hadden een hoge pet van je op.’


  ‘Daarom ben ik hier ook. Volgens mij hebben ze moeilijkheden.’


  Het gezicht van Thatcher stond nu ernstig. ‘Kan zijn. Misschien maken ze het ook anderen moeilijk. Tot voor kort heb ik nooit iets slechts over Dick gehoord, maar die Avery Sparr is geen beste.’


  ‘Ken je een hombre die Soper heet?’


  ‘Arnie Soper? Tuurlijk. Fijne vent! Heeft nooit moeilijkheden. Ziet er ook goed uit. Grijpt nooit naar een wapen. En zelfs op die beruchte ranch laten ze hem met rust.’


  ‘Hoe ziet-ie eruit?’


  De beschrijving paste precies bij de man uit de eetzaal in Horse Springs. Cassidy knikte. ‘Ik heb ’m gezien.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. Bizco had Soper en Sparr aan elkaar gekoppeld en dat had de stervende revolverheld eveneens gedaan. Wie had er gelijk? De stervende man had zelfs gesuggereerd dat Soper de gevaarlijkste van de twee was, en dat soort mannen is toch niet zo gauw bang.


  Plotseling schoot een zestal ruiters tussen de bomen uit, trok vlak bij Cassidy en Thatcher de teugels aan en versperde hun de weg. Het gezicht van Sim Thatcher verschoot van kleur. Dat zag Hopalong vanuit zijn ooghoeken en daaruit maakte hij op dat die ruiters vijanden waren. Ze zagen er ruw uit en vorsend liet hij zijn blik van de een naar de ander gaan.


  ‘Hallo, Sim!’ De spreker was een stevige man met brede schouders, gekleed in een verschoten, blauw geruit overhemd en hij was ongeschoren. ‘Je schijnt niet blij te zijn ons te zien!’


  ‘Móet dat dan?’ De stem van Thatcher klonk koel. ‘Ik ken je, Barker.’


  'Moet dat dan? zegt ie!’ lachte Barker. ‘En hij zegt dat-ie me kent! Asjemenou! Dit lijkt me het juiste moment elkaar eens beter te leren kennen, vind je niet? Thatcher,’ Barker boog zich naar voren, ‘er is je gezegd dat je op je woorden moet letten! Je bent al ’ns eerder gewaarschuwd om je neus niet in andermans zaken te steken! Nu zullen we je een lesje leren!’


  ‘Hallo, Barker,’ zei Hopalong beheerst.


  De stevige man gluurde achterdochtig in zijn richting. ‘Wie ben jij?’ Zijn kleine oogjes glommen. ‘Nieuwe knecht, Thatcher?’


  ‘Niet van mij,’ zei Thatcher rustig. ‘Hij is een veedrijver, maar heeft hier niets mee te maken.’


  Hopalong voelde plotseling een warme sympathie voor de grote rancher. Zo bang als de man kennelijk was, omdat zij in de meerderheid waren, toch probeerde hij Cassidy buiten een gevecht te houden dat niet het zijne was.


  ‘Hij is er nu eenmaal en dan moet hij maar toekijken. Of hij moet willen meedoen? Is dat zo?’


  Er gleed een schaduw over de doffe, blauwe ogen van Hopalong en hij spoorde zijn paard aan nog een stap naar voren te doen. ‘Meedoen?’ Zijn stem klonk ineens zacht en dreigend. ‘Maar natuurlijk doe ik mee, Barker! En niet alleen voor spek en bonen, maar voor de volle honderd procent!’ Hij mende zijn paard naar voren.


  Het gezicht van Barker werd donker van woede. ‘Zo praat je niet tegen mij!’ riep hij verbaasd. ‘Mowry, grijp die hombre.’ Een magere man met een scherp gezicht gaf zijn paard de sporen, maar de blauwe ogen van Hopalong schoten vuur. ‘Staan blijven!’


  ‘Ook nog dapper?’ zei Barker cynisch. ‘Nou, dan...’ Zijn hand gleed naar zijn revolver, maar Hopalong had zijn revolvers al gericht. De beide wapens knalden en de nog maar half getrokken revolver van Barker gleed terug in de holster. Als een enorme, slappe zak meel gleed Barker langzaam uit het zadel op de grond. Mowry staarde naar een bloederige hand, waar de tweede kogel van Hopalong doorheen was geschoten. Het wapen van Mowry lag in het zand. Met geschrokken, verbaasde gezichten bleven de andere mannen stil zitten.


  ‘Jij gooit roet in ’t eten, vreemdeling!’ Mowry keek hem strak aan en zijn ogen gloeiden van haat. ‘Je bent een echte spelbreker!’


  ‘Jullie bevinden je op het grondgebied van de T Bar,’ zei Thatcher plotseling. ‘ ’k Zou maar gaan rijden!’ Zijn Winchester lag in zijn handen en hij had een koude blik in de ogen.


  ‘Jullie hebben gehoord wat deze heer zei,’ voegde Hopalong eraan toe. ‘Pak dat stuk venijn op en maak dat je wegkomt!’


  ‘Je bent een spelbreker!’ herhaalde Mowry. ‘Wacht maar tot Avery Sparr dit hoort!’


  Cassidy lachte erom. ‘Vertel ’t ’m maar. Ga het maar snel vertellen! En zeg erbij dat Hopalong Cassidy hem komt opzoeken - vreedzaam of niet, hij mag ’t zelf zeggen.’


  ‘Hé!’ Eén van de ruiters fluisterde iets tegen Mowry. ‘Het brandmerk op dat paard! Dat heb ik ook in Silver City gezien op die knol van die vent!’


  HOOFDSTUK 5


  



  'Dat zijn er alvast twee voor Cassidy'


  



  Met verbazing op zijn gezicht keek Sim Thatcher de wegrijdende ruiters na. ‘Tjonge, wat had jij snel die revolvers getrokken! Barker heeft de naam een geweldige schutter te zijn!’


  ‘O, ja?’


  Hopalong stak de nog rokende revolver in zijn holster, waarna hij met zijn duim een kogel in de andere revolver duwde. Daarna pakte hij de eerste revolver weer en laadde hem opnieuw. ‘Die Sparr heeft wel voor een paar snelle jongens uit de buurt gezorgd, hè?’


  ‘Dat is zo. Je hebt m’n leven gered, Cassidy. Dat stelletje schorem was erop uit mij net zo neer te knallen als ze een paar anderen hebben gedaan. Als je ’t mij vraagt, zijn zij het ook geweest die de mannen van Jordan, onder wie Barker, in een hinderlaag hebben gelokt.’


  Er lag een grimmige, triomfantelijke uitdrukking op het gezicht van Thatcher. ‘Ze hebben nu iets om over na te denken. Al die tijd hebben ze door de stad en de streek gereden alsof zij het hier voor het zeggen hebben en ze doen precies waar ze zin in hebben. Ze hebben er een paar doodgeschoten en eerlijke mannen de stuipen op het lijf gejaagd. Iedereen is bang de volgende te zijn als hij niet meewerkt.’


  ‘Zijn jullie vee kwijt?’


  ‘Niet veel, alleen wat klein spul. Deze ranch is dieper gelegen dan die andere. Ik weet niet wat ze van plan zijn, maar veel goeds zal het niet zijn.’


  ‘Weet je iets over die bankroof in McClellan?’


  Thatcher wierp een snelle blik op Hopalong. ‘Of ik daar iets vanaf weet? Nee, maar ik heb er wèl over nagedacht. Die hombres zijn er als de gesmeerde bliksem vandoor gegaan. En neem maar van mij aan dat het geen gewone dieven waren! Ze hadden een plan, en ik mag wel zeggen, een heel sluw plan!’


  Zwijgend reden ze verder, tot ze bij het stenen ranchhuis van de T Bar kwamen. De Diamond Creek stroomde langs een kleine canyon daar vlakbij en de ranch bestond uit weinig meer dan een vervallen stenen huis, stallen, slaapverblijven van de boerenknechten en kralen. Ze waren echter rondom een pleintje gebouwd en er was een zware, goed uitgebalanceerde poort van zware boomstammen, waarmee het middenplein van de buitenwereld werd gescheiden.


  Het huis had een L-vorm, en samen met de slaapverblijven omsloot het drie zijden van het plein, terwijl de stallen en kralen aan de andere kant stonden. Daar ook de stallen waren opgetrokken uit gedroogde steenklei en er zich binnen in de kralen zware houten troggen bevonden, kon de ranch opmerkelijk goed worden verdedigd tegen de Apachen.


  ‘Ze kwamen een keer of drie, vier op ons af,’ vertelde Thatcher, terwijl Hopalong zijn handen waste in een zinken wasbak. ‘We hebben hen steeds weer weten te verdrijven. Eén keer raakten we daarbij een knecht kwijt, die buiten de poort werd gepakt. Ik ben hier al tien jaar,’ voegde hij eraan toe, ‘maar ben nog niet van plan te vertrekken, of ze moeten me eruit dragen. Wat er dan van me over is, zal niet veel meer waard zijn.’


  De eetzaal was lang, met lage balken, en werd verwarmd door een enorme open haard en een potkachel. ‘We hebben hier zelfs in de zomer wel een vuurtje nodig, ’s Nachts koelt het hier hard af.’


  Er kwam een stevige Mexicaanse vrouw binnen met stapels borden, die ze op tafel neerzette. Even later kwam een aantal knechten binnen, die allen op een stoel neerploften. Ieder van hen wierp eerst vluchtig een nieuwsgierige blik op Hopalong en begon daarna te eten. Het eten was smakelijk en gezond. Hopalong had zich niet gerealiseerd zo’n honger te hebben, maar de biefstuk die hij nam, was groot en toen de schaal weer langskwam, schepte hij nog eens op. De aardappels, bonen en de rijst waren allemaal even lekker.


  Toen hij zijn stoel achteruitschoof, lachte Sim Thatcher naar hem. ‘Niet zo snel!’ zei hij. ‘Die Mexicaanse heeft over de grens een eerste klas appeltaart leren bakken.’


  Hopalong schoof zijn stoel meteen weer naar de tafel en schonk zijn koffiekopje vol. Eén van de knechten keek op.


  'lk Heb Barker vandaag gezien,’ merkte hij op. ‘Hij zocht de ranch af. Toen we jullie zagen naderen, wilden we allemaal de benen nemen.’ .


  ‘Hopelijk heb je ’m goed kunnen zien,’ zei Thatcher, ‘als je ’m tenminste niet wilt vergeten. Jullie krijgen ’m niet meer te zien.’ Als hij met een schreeuw de aandacht had willen vragen, zou hij die niet sneller hebben gekregen en zelfs de komst van de appeltaart kon hun aandacht niet afleiden. Ze keken van Sim Thatcher naar Hopalong Cassidy en daarna weer naar Sim. Een forse, roodharige veedrijver met een grote adamsappel vroeg als eerste een verklaring.


  Rustig en hun smekende blikken negerend, prikte Thatcher met zijn vork in de sappige appeltaart van zeker vijf centimeter hoog. Het water liep Hopalong in de mond en hij begon aan zijn eigen portie. Elk stuk was een kwartgedeelte van de taart. In het westen zouden slechts weinig ranchers een taart in meer dan vier stukken snijden.


  Thatcher zat rustig te kauwen, roerde daarna in zijn koffie en nam een slok. De veedrijvers keken hem somber aan. Ten slotte nam de man met het rode haar opnieuw het woord. ‘Goed,’ zei hij, ‘ik geef ’t op. Wat is er gebeurd?’


  ‘Barker,’ zei Thatcher, terwijl hij zijn lippen aflikte, ‘heeft wat woorden met ons gehad. Mijn vriend hier zei wie hij was en toen maakte Barker een fout.’


  Thatcher tilde zijn kopje op. Hij dronk eruit, zette het weer neer en greep zijn vork. ‘Wat heb ik aan al die halve verhalen!’ schreeuwde de Rooie. ‘Wat is er nu eigenlijk precies gebeurd?’ Thatcher moest lachen. ‘Ik zei, dat Barker een fout had gemaakt. Nou, dat was zo, want hij wilde zijn revolver trekken.’ De rancher keek demonstratief naar de klok. ‘Ik denk dat-ie ongeveer om deze tijd op de begraafplaats van de Circle J wordt begraven.’


  Ze keken hem verbijsterd aan. ‘Bedoel je... bedoel je dat je ’m hebt geraakt?’


  ‘Ik niet,’ zei Thatcher. ‘Mijn vriend hier. Hij boorde onze vriend Barker met één revolver dwars door de tabakszak en brandde met zijn andere revolver Mowry het wapen uit de hand. Daarna bleef hij in zijn zadel zitten, terwijl die andere hombres zich afvroegen of ze een gokje zouden wagen of niet. Niemand deed het. Ik had inmiddels mijn geweer in de hand en Hopalong hier gaf hun de raad hun spullen te pakken en te verdwijnen.’ ‘Hopalong?’ De Rooie boog zich voorover en keek naar Cassidy. ‘Hopalong Cassidy? Van de Bar 20?’


  ‘Vroeger was dat de Bar 20,’ beaamde Cassidy. ‘Tegenwoordig ben ik overal en nergens.’


  ‘Ik hoop maar dat je een tijdje hier blijft,’ zei de Rooie grimmig. ‘Je zou eens moeten praten met een zekere heer Sparr.’ ‘Gun hem de tijd,’ vond Thatcher. ‘Hij heeft tegen Mowry gezegd dat hij Sparr kan berichten dat hij binnenkort langskomt en de loper vast kan uitrollen of hem schietend tegemoet kan komen, zoals hij wil.’


  ‘Nee!’


  ‘Dat heeft-ie écht gezegd!’


  Thatcher keek aandachtig naar de restanten van de taart die op tafel stond en daarna naar zijn bord. Hopalong wachtte af en toen Sim Thatcher met een zucht zijn hand terugtrok, pakte hij meteen een tweede stuk. Thatcher grinnikte naar hem. ‘Zelfs als ik zou willen, zou ik niet meer op kunnen. Je krijgt hier goed te eten. Als ik werk zocht, zou ik hier gaan werken.’


  Hopalong grinnikte terug, maar zei niets. Daarna wendde hij zich tot de Rooie en de andere knechten. ‘Heb je de laatste tijd die meid van Jordan nog gezien? Pamela heet ze, geloof ik. De laatste keer dat ik haar zag, was ze een en al knieën en sproeten.’ De Rooie lachte. ‘Dat moet dan lang geleden zijn geweest,’ zei hij. ‘Ik denk dat ze nu wel het knapste grietje is dat er aan deze kant van Pecos rondloopt. Brutaal en knap, en, geloof me, op en top vrouw!’


  ‘Wat had ze ook weer voor een rechtse, Rooie?’ Thatcher grinnikte en de andere cowboys lachten.


  De Rooie kreeg een kleur en keek quasi zielig om zich heen en daarna naar Hopalong. ‘Luister maar niet naar die kerels. Ze nemen je altijd in de maling.’


  Een cowboy met een wilde bos haar keek op en knipoogde naar Hopalong. ‘De Rooie heeft haar ’ns meegenomen naar een bal en daarna heeft hij buiten geprobeerd haar te kussen. Tjonge, toen heeft ze ’m toch een dreun verkocht! Hij heeft drie dagen krom gelopen!’


  Thatcher keek naar Hopalong, die een sigaar opstak. ‘Meende je wat je zei? Ga je naar de Circle J?’


  ‘Ja. Misschien morgen.’


  ‘Moeten we mee?’


  ‘Nee, ik ga alleen. Maar,’ liet hij erop volgen, ‘als je een manier weet om dichtbij te komen zonder te worden gezien, zou je me daar enorm mee helpen. Als ik eenmaal dichtbij ben, maakt het me niet meer uit.’


  De grijze cowboy keek op. ‘Er zijn een paar manieren, maar dat zijn niet de gemakkelijkste. Hemelsbreed is het misschien eenentwintig kilometer naar het hoofdkwartier op de J. De normale route loopt boven langs de hete bronnen, ongeveer negen kilometer door de canyon van de West Fork. Daarna loopt de weg in noordelijke richting ongeveer vijf kilometer door het bos en buigt dan af naar het westen, naar het park met het hoofdkwartier.


  Er is echter nóg een weg langs de andere kant van West Fork naar Little Crick, en waar Whitewater Crick en West Fork samenkomen, kun je eroverheen. Daar vlakbij staat een hut. Als je bij die hut bent, bevind je je precies negen kilometer ten westen van het hoofdkwartier. Blijf in de buurt van de kloven langs de noordzijde van de splitsing en je komt er heel dicht in de buurt.’


  ‘Gaat Pamela soms in die buurt rijden, Rooie?’ vroeg Thatcher.


  De Rooie knikte. ‘Vroeger wel, en dat zal ze nog wel doen. Ze zullen het niet erg vinden als ze die kant op rijdt, ook al laat ze haar pa dan achter. In het westen bevindt zich het Mongollon- en het Jerkygebergte, en neem maar van mij aan dat het een ruw gebied is.’


  ‘Ruwer bestaat niet, Hoppy,’ verzekerde Thatcher hem. ‘Het gebied ten westen van het Jacksonplateau en het Jerkygebergte is allemachtig ruw en heel hoog. Daar is een pas die ze de Turkey Feather noemen, maar geen van ons is daar ooit geweest of weet waar hij precies ligt. Ik denk dat het alleen maar gezwets is van pelsjagers.’


  De oudere man schudde zijn hoofd. ‘Er is daar een pad, Sim. Ik ben er nooit overheen gekomen, maar heb ’ns iemand gesproken die dat wel heeft gedaan. Het pad van de Snow Creek komt uit het noorden en wordt daarna smaller, maar gaat als een wildspoor verder tot het na het Mogollongebergte het pad bereikt van de Silver Creek naar Alma. Wie zin heeft in een moeilijke rit, kan door de Turkey Feather-pas gaan. En die bereik je door het noorden aan te houden van Whitewater Baldy.’


  ‘Nou,’ zei Thatcher, ‘je hoeft die kant helemaal niet op. Maar als je bij Little Creek de weg opgaat naar de hut, heb je een heel goeie kans tot op een paar honderd meter van de Circle J het hoofdgebouw ongezien te kunnen naderen.’


  Hopalong knikte. Hij overdacht nog eens goed wat hij allemaal had gehoord. Hij had het sterke geheugen van iemand uit het westen, maar wilde geen enkel risico lopen. Zijn leven zou weleens kunnen afhangen van wat hij zojuist had gehoord, en zelfs meer dan zijn leven, ook dat van Pamela en haar vader. Door dat soort gesprekken leerden de mannen uit het westen meer over een streek, en met een accurate kennis van hetgeen ze hadden gehoord en gezien, konden ze heel gedetailleerde aanwijzingen geven.


  De oude cowboy was in dit geval nog niet in bijzonderheden getreden, maar Hopalong wilde dat hij dat zou doen vóór de nacht voorbij was. Het gebied ten westen van de Circle J interesseerde hem. Hij stond alleen tegenover Avery Sparr en zijn groep moordenaars en hij mocht dan nog zo’n expert zijn, hij was niet van plan de held uit te hangen. Met een beetje geluk zou hij vader en dochter Jordan kunnen bereiken, en als Dick een paard kon berijden, konden ze misschien die doolhof van canyons en plateaus ten westen van de Circle J bereiken.


  ‘Wat je ook doet,’ zei Thatcher, toen Hopalong zijn hoed pakte, ‘ga eerst ontbijten. De kokkin houdt kippen en heeft dus ook verse eieren!’


  Toen Hopalong bij het eerste ochtengloren wakker werd, legde hij zijn handen achter zijn hoofd en bleef languit op bed liggen. Het was prettig om nog even in bed te kunnen blijven liggen en niet meteen te hoeven opstaan. Hij was tot de ontdekking gekomen dat je in bed goed kon nadenken als je niet meer kon slapen.


  Tijdens het lange gesprek dat hij met de cowboy had, was hij veel bijzonderheden te weten gekomen over de route en wat hij er nog meer van wilde weten. De oude man was een prater en Hoppy had leren luisteren. Hij luisterde en werd er wijzer van. Bovendien kreeg hij zo een idee hoeveel knechten er op de ranch waren.


  ‘Er zijn er misschien twintig, dat wisselt.’


  De oude man keek Hopalong sluw aan. ‘Als je snel de benen moet nemen, ga dan naar het westen. Je kan er van op aan dat die hombres twee kanten opgaan. Eén groep zal naar de kruising gaan in de buurt van die hut waarover ik je vertelde en de anderen gaan naar het noorden van het Jacksonplateau, naar de kruising van de Middle Fork. Ze denken je op die manier de pas af te snijden. Maar jij moet dan naar het westen langs Lily Peak rijden en je in het Jerkygebergte schuilhouden. Als ze jou de bergen injagen, zijn ze stommer dan ik had gedacht.’ De oude man had zijn pijp uitgeklopt. ‘Maar kijk uit voor de Apachen!’


  Hopalong pakte de rand van de deken vast, gooide het beddegoed opzij en zette met een zwaai zijn voeten op de grond. Hij bleef even zitten terwijl hij over zijn ribben krabde, gaapte, zich uitrekte en zijn sokken pakte. Toen kleedde hij zich langzaam aan en was net bezig zijn handen en gezicht af te drogen, toen hij de gong hoorde gaan voor het ontbijt.


  Hij gespte zijn gordel om, controleerde zijn wapens en liep achter de knechten aan naar het ontbijt. Hij wist dat er nog wel wat eten over zou zijn. Met een grijns op zijn gezicht bedacht hij dat het ook voordelen had om een gerespecteerde gast te zijn - er werd dan immers altijd wel iets voor je bewaard.


  Tegen de tijd dat de zon het hoogste punt had bereikt, had Hopalong Cassidy niet alleen het grootste deel van de dag achter zich, maar ook vierentwintig kilometer afgelegd. Die dag bereed hij een bruingeel paard van Thatcher, en hoewel het niet kon tippen aan Topper, was het toch een mooi beest en een paard dat gewend was in de bergen.


  Het hoofdgebouw van de Circle J bevond zich nu hemelsbreed niet meer dan zes kilometer ten noorden van hem, maar daartussenin lag de diepe canyon van de West Fork, en eigenlijk overwoog hij er dwars doorheen te rijden en zo tijd te winnen. Hij wist daarentegen ook dat enige kennis van de streek nuttig kon zijn voor het geval hij moest vluchten, dus vervolgde hij de opgegeven route.


  Halverwege de middag kwam hij op de weg naar de hut en voor het eerst voelde hij zich niet op zijn gemak. Men had hem verteld dat bandieten die route ook kenden en er af en toe gebruik van maakten. De mogelijkheid bestond dat de weg in de gaten werd gehouden en dan zou het op z’n zachtst gezegd dom zijn die route te blijven volgen. Dus reed hij nog een stukje verder en vond een pad dat vanaf de rand de canyon inleidde naar een zijtak van het riviertje.


  Na het pad in noordelijke richting te hebben verlaten, reed hij over een afstand van drie kilometer langs het riviertje of zelfs door het ondiepe, snel stromende water. Toen de rivier op een gegeven moment een verval had van ruim een meter, wist hij bijna zeker dat hij terug moest.


  Tot zijn verbazing bleek het paard zich echter zelf een weg te kunnen banen door de stroomversnelling. Toen het water snel langs de benen van het paard stroomde, had Hopalong de teugels aangetrokken, maar het paard bleek het initiatief te willen nemen en zocht voorzichtig zijn weg in en dan weer uit het water, tussen een doolhof van rotsblokken door naar de bedding van het water onder aan de stroomversnelling.


  Plotseling doemde de monding van de canyon als een gapend gat voor hem op. Vanuit het westen stroomde er nog een riviertje, dat precies uitkwam op het punt waar het riviertje van Hopalong en een vanuit het noordwesten samenkwamen. Iets verder stroomopwaarts was hij op zijn canyon uitgekomen en nu vond hij een weg die eruit leidde, reed die af en liet zijn paard stoppen onder de bomen.


  Na te zijn afgestapt, veegde hij behoedzaam de benen van het paard droog, want het water was erg koud geweest. Na ze warm te hebben gewreven, bond hij het dier vast en liep naar de hut, waar hij stemmen hoorde.


  Hij liet zijn armen zakken, ging op zijn buik in het gras liggen en kroop achter een boomstam dichterbij. Als hij langs de wortels van die boom keek, zag hij twee mannen. Eén van hen bevond zich op de veranda van de vervallen oude hut en de ander zat op een paard. Hij was er kennelijk nog maar net en voerde het woord.


  ‘Ja, Barker.’ Er werd wat gefluisterd en daarna antwoordde dezelfde man: ‘Gistermiddag. Zei dat-ie Hopalong Cassidy heette.’


  ‘Was-ie alleen?’ vroeg de bewaker argwanend.


  ‘’t Leek er wel op,’ antwoordde de ruiter. ‘Hij was in gezelschap van Sim Thatcher, maar volgens Johnny hadden ze elkaar bij Clifton ontmoet. Cassidy was toen nog alleen.’


  ‘Hoop maar dat-ie alleen blijft,’ mopperde de bewaker. ‘Ik heb al ’t een en ander over dat stel gehoord. Als je met één van hen ruzie maakt, barst het hier binnen de kortste keren van die lui. Een vriend van me reed ’ns op met een paardendief met wie Hopalong ruzie had. Die jonge maat van Hoppy, Mesquite Jenkins, trommelde die hele schietende ploeg bij elkaar. Hij schoot Dutch Bill dood.’


  ‘Nou, Barker heef-ie in elk geval goed geraakt! Die Cassidy schoot ’m recht door z’n hart! Hij had een tabakszak in ’t zakje van z’n hemd en daar ging de kogel dwars doorheen. Er wordt beweerd dat er tabak werd gevonden op de plaats waar de kogel ’t lichaam verliet.’


  ‘Wat is er met Mowry gebeurd?’


  ‘Met hem? Hij jammert als een beer met kiespijn. Hopalong schoot ’m z’n pistool uit de hand en veroorzaakte een wond in zijn hand die niet snel zal genezen, neem dat maar van mij aan. Hij heeft gezworen Cassidy te zullen doden zodra zijn hand beter is.’


  ‘Hij kan ’m beter in ’t nauw drijven.’


  ‘Misschien wel ja.’ De ruiter draaide zijn paard. ‘Nou, Sparr wil steeds dat ik hierheen rijd om poolshoogte te nemen, maar nu ga ik weer terug.’


  ‘Blijf nog even! Ik heb kaarten bij me.’


  ‘Dat kan niet. Sparr is de laatste dagen heel onrustig. Hij krijgt ’t voor elkaar om zelf hierheen te komen, en je weet wat dat betekent.’


  Hopalong lag in het gras te kijken hoe de ruiter op zijn paard wegreed. Het was een prachtig, roodbruin met wit paard en kon snel lopen. De bewaker stond op en keek hem na, waarna hij naar een over de rivier hangend rotsblok slofte om vandaar naar de splitsing en in de verte te turen. Na enige tijd draaide hij zich om, ging terug, legde zijn geweer neer en begon zijn eten klaar te maken.


  Cassidy wilde opstaan, maar toen schoot hem iets te binnen, waarna hij zich weer verdekt opstelde in het gras. Hij had alle tijd. Het had geen zin de man te overvallen vóór het eten klaar was, want dan zou hij het zelf moeten klaarmaken. Na enige tijd stond hij op, duwde zijn wapens op hun plaats en terwijl hij zorgde op één lijn met de hoek van de hut te blijven om van binnen uit niet te worden gezien, ging hij erheen.


  Binnen liep de bewaker tegen zichzelf te mopperen en hoorde Hopalong het spatten van vet. De man liep naar de deur en Hopalong zag hoe hij de veranda afliep om wat water weg te gooien. Op het moment dat de man de veranda af was, stapte Hopalong erop en toen de man zich omdraaide, stond Hopalong daar met een wapen in de hand.


  De bewaker schrok en keek hem verbijsterd aan. ‘Wel verd...! Wie ben jij?’ wilde hij weten.


  ‘Ik ben Cassidy,’ zei Hopalong rustig, ‘’k Kom een hapje bij je eten. Is er genoeg voor twee?’


  De man bleef hulpeloos staan. Het was een slungelachtige man met opgerolde mouwen, waardoor een vuil, rood, flanellen onderhemd zichtbaar was. Hij had kromme benen en een hangsnor, die nu nog slapper leek te zijn. ‘Ik denk... ’t wel,’ zei hij schor. ‘Doe effe rustig met die revolver, mister, ik heb je niks gedaan.’


  ‘Gesp die riem dan af en laat ’m vallen,’ antwoordde Hopalong vriendelijk. ‘ ’t Ligt niet in m’n bedoeling iemand dood te schieten, of je moet ’r om vragen.’


  De man liet zijn gordel vallen. Hopalong beval hem vervolgens zich om te draaien, liep naar hem toe en eigende zich de gordel en het wapen toe. Terwijl hij naar de deur liep, greep hij het geweer en haalde er de patronen uit. ‘Goed,’ zei hij, ‘ga nou maar verder met koken en zorg dat er ook genoeg voor mij is.’


  Terwijl de man stond te koken, ging Hopalong op een plaats zitten vanwaar hij de twee wegen in de gaten kon houden. Uiteindelijk had de man dat door. ‘Kijken heeft geen zin,’ zei hij somber, ‘er komt tóch niemand.’


  ‘Da’s te hopen,’ verzekerde Hopalong hem. ‘Anders zou ik jou misschien overhoop moeten schieten om je het zwijgen op te leggen.’


  ‘Niet doen!’ smeekte de man. ‘Als er iemand zou komen, en ik zou niet weten wat-ie moet komen doen, ga ik op de grond liggen en geef geen kik. Ik wil geen kogel in m’n donder, mister!’ Ze zaten zwijgend tegenover elkaar te eten. De man keek voortdurend op en telkens als hij in de ijzig blauwe ogen van Hopalong keek, voelde de oudere man zich minder op zijn gemak. ‘Ik doe niks, Cassidy,’ zei hij, ‘ik heb geen wapen en ben niet op moeilijkheden uit.’


  Hopalong schoof zijn stoel achteruit. ‘Kijk, oudje,’ zei hij ernstig, ‘als je ’n paard hebt, kun je er maar beter een been overheen gooien en ’m smeren... naar het zuiden!’


  ‘Sparr zou me vermoorden!’ zei de man met het asgrauwe gezicht smekend. Hij keek naar Hopalong en zijn adamsappel ging snel op en neer. ‘Hij schiet me vast en zeker dood!’


  ‘Sparr krijgt ’t thuis zó druk,’ antwoordde Hopalong, ‘dat hij geen tijd heeft om achter je aan te komen. Doe nou maar wat ik zeg, of - plotseling wachtte hij even - ‘of je moet iets voor mij willen doen.’


  ‘Wat is dat dan T De oudere man was op zijn hoede. Hopalong wachtte even en dacht na. Het zou geen kwaad kunnen, en als het lukte, zou het weleens gunstig kunnen uitpakken. Hij concludeerde terecht dat de bewaker niet zo gelukkig was met de situatie en zich nog minder prettig voelde nu hij wist dat er geschoten zou worden - iets waar de aanwezigheid van Hopalong Cassidy garant voor stond.


  ‘Rijd naar McClellan,’ zei hij, ‘en zeg tegen de bankier dat Hopalong Cassidy op de Circle J is en er het een en ander gaat veranderen. Zeg hem dat hij mij door Josh Ledbetter werd aanbevolen.’


  ‘Durf je mij met die boodschap weg te sturen?’


  ‘Ik weet ’t niet.’ Hopalong liet zijn koele, blauwe ogen op de oudere man rusten. ‘Je krijgt van mij de kans om weg te komen. Over een paar dagen breekt hier op de Circle J de hel los en dan vallen er koppen. Jij lijkt me geen kwaaie vent, en ik zie niet in waarom jij zou moeten boeten voor een dief als Avery Sparr.’


  De man slikte en streek over zijn behaarde kaak. ‘Goed,’ zei hij, ‘ik doe ’t. Mijn paard staat tussen de bomen.’


  Hopalong wachtte tot de man op zijn paard zat en zag hem vertrekken. Toen besteeg hij zijn eigen paard en trok zich terug tussen de bomen. Het was al laat en het rijden was hem zwaar gevallen. Hij vond een verlaten blokhut, waar hij van zijn paard stapte en het dier ontzadelde. Een paar minuten later lag hij in bed te slapen.


  Al bij het eerste zonnegloren stond hij op en omdat het te riskant was om een vuur te maken, at hij niets. Hij rolde zijn beddegoed op, maakte het vast achter zijn zadel en stak zijn voeten in de laarzen. De wapens werden nagekeken en voorzichtig gereinigd. Hij bevond zich nu op nog geen vijf kilometer van de ranch en was van plan te kijken hoe de werkploeg op het werk verscheen.


  Die ochtend liep het paard met gebogen nek en de gang van een danser. Hopalong sprak het paard vriendelijk toe: ‘Cayuse,’ zei hij zacht, ‘je kunt ’t. Misschien koop ik je wel van Thatcher. Een paard dat genoeg heeft aan wat ik je gisteren gaf en dan de volgende ochtend weer in prima conditie terugkomt, zou ik best willen hebben.’


  Binnen het gezichtsveld van de Circle J liet hij zich van het paard glijden en nam het mee naar de dichte begroeiing, waar hij het achterliet. Daarna liep hij naar een laag heuveltje met dennen en ging op de met dennenaalden bedekte grond liggen. Het was koud, zoals te verwachten was op die hoogte, en hoewel hij nog niet had ontbeten, voelde hij zich prima. Als alles goed ging, zou hij daarginds kunnen ontbijten. Nu wilde hij eerst Avery Sparr of Arnold Soper te zien krijgen en oog in oog met hen staan.


  Het werkvolk kwam aanlopen, zij het langzaam. Hij telde al met al acht man en probeerde hen aan hun kleding te herkennen. De man met een hand in verband moest Mowry zijn. Cassidy herkende de wolf in de slanke revolverheld en keek goed waar hij heen ging. Gewond of niet, de man was gevaarlijk. Niets is zo erg als een gewiekste revolverheld, van wie de reputatie is geschaad. Onder dat soort mannen is een reputatie niet alleen iets om trots op te zijn, maar ook iets dat maar al te vaak wordt gezien als een zaak van leven en dood.


  Na enige tijd stegen de mannen weer op hun paarden en reden weg. Alleen Mowry, en een lange man die Hopalong al eens eerder had gezien, bleven achter in het huis. Cassidy keek hen na, maar zag geen spoor van Soper of Sparr. En terwijl hij nog toekeek, kwam er een grijs paard het erf oprijden, dat door Soper werd bereden. Dat zouden het paard en de berijder moeten zijn, die Hoppy in de buurt van Elk Ridge had gezien.


  Hij keek op en sprak tegen iemand op een brede, diepe veranda, die om drie kanten van het huis heen liep. ‘Ja, gisteravond laat weggegaan. Ben gestopt in een hut aan de Beaver.’ Toen, in antwoord op een vraag: ‘Nee, ik heb onderweg niemand gezien.’


  Avery Sparr stapte van de veranda af. Hopalong herkende hem meteen aan zijn lengte. Hij was een moeilijke klant, en Cassidy bekeek hen nog eens goed door zijn verrekijker, hoewel hij zo dichtbij was dat hij hen had kunnen aanroepen. Sparr zei iets tegen Soper en de man in het grijze pak draaide zich snel om. ‘Is Barker doodgeschoten?’ Er klonk verbazing in zijn stem.


  Hopalong stond op en liep terug naar zijn paard. Hij deed de verrekijker in de zadeltas, hees zich lenig in het zadel en leidde zijn paard de heuvel af. De hoek van het huis bevond zich tussen hem en de twee mannen en vanaf het slaapverblijf was hij niet te zien. Hij was hen tot op negen meter genaderd toen het geluid van het lopende paard hen deed opkijken. ‘Hallo, Sparr! Soper!’ Hij gunde hun even de tijd dat te verwerken en vervolgde toen: ‘Ik ben Cassidy.’


  Geen van beiden bewoog zich en ze bleven als aan de grond genageld staan. Ze waren geschrokken en sprakeloos door zijn plotselinge verschijning en de brutale manier waarop hij op hen af reed. ‘Het leek me een goed idee mijn oude vriend Jordan eens te komen opzoeken,’ zei hij rustig. ‘Ik hoorde dat jullie hier eveneens zijn neergestreken.’


  Hij kwam van zijn paard af, maar zorgde ervoor dat het paard tussen hen in bleef staan. Vervolgens liep hij voor langs het paard en liet het hoofdstel vallen. Hij wist dat het paard zou blijven staan.


  De intuïtie van Avery Sparr zei hem dat hij naar zijn wapen moest grijpen en die man moest doden, maar zijn aangeboren sluwheid weerhield hem ervan.


  ‘Nou, dat heb je dan goed gehoord, Cassidy!’ zei hij. ‘Die ouwe heeft het vaak over je gehad. Je zal ’t vervelend vinden als ik je vertel dat het een arme sodemieter is.’


  ‘Ben gisteren tegen een paar van je jongens op gelopen,’ vertelde Hopalong hem. ‘Ze namen me onderweg te grazen.’


  ‘Dat spijt me nou, Cassidy.’ Sparr voelde zich nu helemaal op zijn gemak, want hij dacht al vooruit, maakte plannen en zocht oplossingen. ‘We hebben nogal wat moeilijkheden gehad met veedieven en m’n jongens schieten nu meteen als ze onbekenden op het terrein zien.’


  Ze negeerden beiden het feit dat Sim Thatcher degene was die het had moeten ontgelden en dat het niet op het gebied van de Circle J was gebeurd, maar op Thatchers eigen land.


  ‘Is Dick binnen? Ik wil ’m graag zien.’


  ‘Hij zal ook blij zijn jóu te zien,’ zei Sparr rustig, ‘maar dat kan pas over een paar uur. Hij staat nooit voor tienen op en moet veel slapen van de dokter.’


  Zijn koude ogen ontmoetten die van Hopalong en even bleven ze elkaar aankijken. Toen kwam er een glimlach op het onbewogen, harde gezicht.


  ‘Heb je al ontbeten? Wij zijn net klaar en de kokkin heeft nog niet afgeruimd. Kom binnen.’


  Anson Mowry bleef in de deuropening van het slaapverblijf staan en kon zijn ogen niet geloven. Hopalong Cassidy hier! Ontvangen als een gast! Wild springend rende hij naar het huis, maar ging even later toch maar langzamer lopen. Hij kon niet veel met zijn hand doen. Het was beter even te wachten en voorzichtig te zijn.


  Avery Sparr had de situatie door en liep met verbazend veel gemak als eerste de trap op, op de voet gevolgd door Soper. Dit was een van de keren dat het beslist beter was een gast als laatste te laten binnenkomen. Hopalong grinnikte, maar achter zijn ijzig blauwe ogen dacht hij snel na.


  Het vuile serviesgoed stond nog op tafel en Sparr gebaarde hem plaats te nemen. De beide mannen gingen zitten en riepen om koffie en eenmaal ontbijt. Hopalong keek op toen de kokkin binnenkwam en zijn mond viel open van verbazing, want in de deuropening stond een van de knapste meisjes die hij ooit had gezien.


  HOOFDSTUK 6


  



  'Bizco slikt lood'


  



  Ironisch genoeg moest Hopalong bij het zien van Pamela Jordan er meteen aan denken hoe Bizco moest lachen toen hij haar omschreef als een en al knieën en sproeten. Geen wonder dat hij moest lachen en dat de beschrijving van haar zelfs een stervende revolverheld was bijgebleven, want dit meisje was slank, goed verzorgd en aardig. Ze was achttien jaar, maar in alle opzichten een vrouw. Niet mooi, maar knap en met een kracht en sierlijkheid, die alle vrouwen in het westen eigen is.


  Zij van haar kant was zo mogeiijk nog meer verbaasd. Ze herkende hem meteen, maar op een of andere manier had ze een oudere man verwacht. Hij was al een man toen zij nog een kind was, maar kleine meisjes worden nu eenmaal groot; dat kan soms plotseling gaan en dan verbaast men zich, en zo was het ook bij haar gegaan. Drie jaar is niet veel in het leven van een man, maar voor een meisje is het een groot verschil of je vijftien of achttien bent.


  De man die ze daar zag, was net zo gekleed als de andere mannen in het westen, op de revolvers met zilverbeslag na, die ze zich nog zo goed herinnerde. Zijn gezicht, dat al verweerd was toen ze hem pas kende, was niets veranderd. En zo de lijnen al dieper waren geworden, zag ze het niet. Door het vele rijden was hij slank geworden, zoals dat bij al die ruiters het geval was. Ze waren zelden te dik.


  Hij straalde de vitaliteit uit die je krijgt als je leeft met de weergoden. Hij had weerstand en kracht en aan elke beweging, zelfs aan elke verandering van gelaatsuitdrukking, kon je zien wat voor man hij was.


  Hij had een snelle glimlach. ‘Hallo, Pam! Da’s lang geleden!’


  Ze kon de situatie niet inschatten en even hield hij zijn hart vast dat ze met een onverwachte of ondoordachte opmerking veel zou bederven van wat Cassidy voorlopig voor de beste oplossing hield en waaraan Sparr zich had vastgeklampt. Even later ontdekte hij dat hij zich geen zorgen had hoeven te maken en dat ze met hen mee was gegroeid.


  ‘Leuk je weer ’ns te zien, Hoppy.’


  Ze liep snel met uitgestoken handen om de tafel heen. Hij pakte die handen beet en drukte ze even, toen hij de angst, twijfel, verwondering en hoop in haar ogen zag.


  ‘Blijf... blijf je lang?’


  Die vraag deed hem goed, want daardoor kreeg hij de kans het antwoord te geven dat hij wilde geven. ‘Maar natuurlijk, Pam.’


  Hij sloeg zijn ogen op naar Avery Sparr.


  ‘Ik blijf hier tot je pa weer op de been is en z’n zaakjes weer zelf kan regelen.’


  Daar voegde hij, meer nog als informatie voor hen, aan toe: ‘Laat de bank in McClellan even weten dat ik er nu ben. Ik moest je vader nog iets vertellen van Josh Ledbetter en Buck, maar dat kan wachten.’


  ‘Goed. Tot straks dan.’ Ze wilde vlug weglopen, maar Sparr riep haar met zijn ogen een halt toe. ‘Als je vader wakker wordt, zeg hem dan dat ik hem wil spreken. Ik weet dat Hopalong hem ook wil spreken, maar ik kan hem daar beter op voorbereiden. We willen toch niet dat hij onnodig opgewonden raakt?’ zei hij voorzichtig, met zijn ogen onbewogen op haar gericht.


  Toen ze weg was, begon Hopalong aan het eten dat voor hem was neergezet, blij nu even niets te hoeven zeggen, zodat hij kon nadenken. In de afgelopen paar minuten was hij Sparr met andere ogen gaan zien. Wat die man daar ook van plan was, hij liet zich niet verleiden tot het nemen van overhaaste stappen, waarvan hij later spijt zou krijgen. De bedekte waarschuwing aan Pamela en haar vader was Hopalong niet ontgaan en hij kon wel raden wat Sparr tijdens het korte gesprekje met Dick Jordan zou zeggen voordat Hopalong zou binnenkomen.


  Hij wist dat de situatie in zijn voordeel was. Als Sparr hem had willen doden, zou hij dat meteen hebben gedaan, maar er was kennelijk een reden waarom hij daar geen haast mee maakte. Zijn grote mensenkennis zei hem dat Avery Sparr er de man niet naar was om bang te zijn. Hij vertrouwde op zijn eigen schietvaardigheid, en dat vertrouwen was gebaseerd op eerdere schietpartijen.


  Dat hij die ochtend zijn hoofd koel had gehouden, toonde dat hij niet alleen een denker was maar ook een man van actie. Niet iedereen is in staat in zo’n situatie zijn eerste impuls te negeren. Avery Sparr wist hoe goed het was om even af te wachten, te berekenen.


  Soper was nog een gesloten boek, waarover Hopalong meer wilde weten. Daarbij was hij nieuwsgierig. Waarom had Soper tegen Sparr gelogen? Want dat hij had gelogen stond vast. De man was tegelijkertijd met Hopalong over dezelfde route gekomen, met het verschil dat hij nog twee nachten ergens anders was geweest. En hij had er niet over gerept dat hij van de weg af was gegaan. Wat lag er tegen of voorbij de noordwand van het Elkgebergte waarvoor Soper zo’n belangstelling aan de dag legde? Waar had hij die twee nachten uitgehangen?


  Hij kon van die man niet veel wijzer worden. Het was een aardige man, die een gesprek goed op gang kon houden, zoals nu, die vriendelijk overkwam en vlot sprak over terreinomstandigheden, het fokken van vee op grote hoogten en het voordeel van late regens op bergweiden. Hij kon niets verkeerds aan de man ontdekken. Een grote, ruige, harde man, oud naar de maatstaven van het westen, en waar het de misdaad betrof, een man die zo sluw was als een vos en gemeen als een prairiewolf, een man die alleen zijn eigen belang voor ogen had en erop uit was om... om wat?


  De ranch vertoonde geen tekenen van verwaarlozing. Dat was Hopalong al opgevallen toen hij de rivier overstak. Het weinige vee dat hij had gezien, zag er verzorgd uit en de stallen en kralen lagen er allemaal goed bij. Er lag ook geen rommel op het erf. Niets wees erop dat Sparr snel had willen schoonmaken, om daarna weer te verdwijnen. Nee, de grote revolverheld was van plan te blijven.


  Na het eten ging Hopalong achteruit in zijn stoel zitten. ‘Goeie pot,’ zei hij glimlachend. ‘In deze streek schijnen ze goeie koks te hebben. Sim Thatcher had er óók een.’


  ‘Weet ik niks van,’ zei Sparr. ‘Als buren staan wij niet op goeie voet. Er wordt vee vermist, ook van ons, en op sommige kleine boerderijen stellen ze ons verantwoordelijk. Onzin, natuurlijk.’


  ‘Je hebt ’t over “ons” - wil je daarmee zeggen dat jij hier nu voorman bent?’


  ‘Nee.’ Sparr draaide er niet omheen. ‘Compagnon.’


  ‘Ik heb nogal wat jong spul gezien met het teken van Circle S. Is dat jouw merk?’


  ‘Ja.’ Sparr voelde ergernis bij zich opkomen. ‘Mijn merk.’


  ‘Dat compagnonschap - zijn daar papieren van? Is dat geregistreerd?’


  ‘Moet dat dan?’ vroeg Sparr schouderophalend. ‘Tijd genoeg. Ik zit hier nog maar voor een klein deel in. Hou zo’n beetje de boel draaiend voor Jordan.’


  ‘Ik begrijp ’t.’


  Hopalong pakte de koffiepot en schonk zijn kop nog eens vol. Hij nam er alle tijd voor. Hij zou wel met Jordan mogen praten, maar niet zonder Sparr. Ze zouden hem niet de kans geven met de man alleen te zijn, en als hij zou aandringen, zou hij zich slechts moeilijkheden op de hals halen.


  Als hij zich niet vergiste en zij erop uit waren de hele ranch in bezit te krijgen, zouden ze er een wettig tintje aan willen geven. Daarom wilden ze waarschijnlijk wachten met hem te liquideren, tot hij de ranch had verlaten. Als excuus zouden zij dan het doodschieten van Barker aanvoeren. Ze zouden Mowry op hem af sturen, samen met iemand anders, en misschien zou daarbij dan dezelfde dubbele tactiek gevolgd worden als bij het doodschieten van Charley Kitchen. Kitchen was een vriend van hem. Ze waren samen over de weg naar Dodge getrokken en voor beiden was het de eerste keer.


  Pamela verscheen in de deuropening. ‘Vader kan je nu ontvangen.’


  Haar blik dwaalde van Sparr, die al opstond, naar Hopalong.


  ‘Hij was blij te horen datje bent gekomen, maar hij wil weten of je alle jongens bij je hebt of dat ze nog komen.’


  Die vraag bracht Sparr van zijn stuk en Hopalong zag hem van kleur verschieten. Cassidy moest er stiekem om lachen, maar bleef ernstig kijken. Het was een keurige vraag, waarmee werd bewezen dat Dick - of Pamela - wel degelijk nadacht. ‘Ik denk dat Mesquite en Johnny er al zijn,’ loog hij. ‘Maar er komen er nog een paar.’


  ‘Waar is dat goed voor?’ wilde Sparr, meteen verbaasd, weten.


  ‘Wat?’ De verbaasde uitdrukking op het gezicht van Hopalong leek echt. ‘Wil je daarmee zeggen dat je compagnon bent maar dat Dick je niet heeft verteld over het jonge spul dat we van hem willen kopen? Die afspraak is al maanden geleden gemaakt,’ voegde hij eraan toe, ‘en betreft zeshonderd stuks tweejarig spul en wat eenjarigen.’


  Avery Sparr was in het nauw gedreven en hij wist dat. Er was daarover op de Circle J niet gesproken, maar toch kon het best waar zijn. Als dat niet zo was, kon alles wat hij zei verkeerd uitpakken, maar als het wel zo bleek te zijn en het hem niet was verteld, was zijn status als compagnon niet erg geloofwaardig.


  ‘O? Ja.’ Het kwam uiteindelijk met moeite over zijn lippen, waarna hij de kamer verliet en Hopalong bij Soper achterliet.


  Dit was de man over wie Hopalong meer te weten wilde komen, maar hij was slim genoeg om te wachten tot Soper het woord zou nemen. Hij was er nog steeds zeker van dat hij Soper onderweg had gezien.


  ‘Vreemd,’ opperde Soper plotseling, ‘in de papieren van de ranch staat niets over zo’n afspraak.’


  Cassidy nam een slok koffie en zette het kopje toen weer neer. De koffie was lauw. ‘Ik heb gemaakte afspraken nog nooit op papier gezet,’ zei hij rustig, ‘en betwijfel of Dick ooit een afspraak met een bekende op papier heeft gezet.’ Hij wierp een vluchtige blik op Soper. ‘Waarom interesseert dat jou? Soms ook compagnon of zo?’


  Soper verstijfde toen hij even niet wist wat hij daarop moest zeggen. Buiten de ranch had hij iedereen laten weten dat Sparr compagnon was geworden en hij voor Jordan tijdelijk het zakelijk gedeelte van de ranch regelde. Hij had echter het gevoel dat het met Hopalong Cassidy in de buurt niet zo vlot zou verlopen. ‘Ik help mee op de ranch,’ zei hij. ‘Avery en ik werken samen.’ Hopalong grinnikte, en zijn koude ogen keken met grimmig plezier naar de lucht. ‘O ja? Dat dacht ik al, maar ik was er niet zeker van. Iedereen wil natuurlijk wel iets voor zichzelf houden.’ Plotseling was Soper op zijn hoede. Hij ging iets meer rechtop zitten en wierp een snelle blik op de binnendeur. ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg hij.


  Hopalong drukte zijn sigaret uit en stond op. ‘Over dat Elk-gebergte langs de noordwand gesproken. Mooi land. Weleens daar wezen rijden, mister Soper?’


  Soper was woest, maar tegelijkertijd ook bezorgd. Als Sparr dat te weten zou komen...


  ‘Je hebt natuurlijk gelijk,’ zei hij voorzichtig. ‘Er zijn bepaalde dingen waar niet over wordt gepraat.’


  Cassidy liep naar de deur en deed hem open. ‘Ik denk dat ze me nu wel kunnen ontvangen,’ zei hij.


  ‘Wacht!’ Haastig sprong Soper op. ‘Avery roept je wel als hij zover is.’


  ‘Ik ga nú,’ antwoordde Hopalong beheerst. ‘Als de oude man wakker genoeg is om Sparr te ontvangen, die hij nog maar een paar maanden kent, zal hij zeker een van zijn oudste vrienden kunnen ontvangen.’


  Hij stapte de tussenkamer in en deed de deur dicht, maar op dat moment stapte Sparr door de andere deur. Zijn blik werd nog killer toen hij Hopalong zag en heel even stonden ze in de smalle kamer tegenover elkaar. Hoppy hield zichzelf voor: Als hij gaat schieten, moet ik naar rechts, anders schiet ik door die deur!


  ‘Je kunt naar binnen,’ zei Sparr. ‘Ik zal jullie niet lastig vallen.’ Verbaasd zag Hopalong hem gaan. Waarna hij doorliep naar de andere kamer.


  Anson Mowry was woest. Toen hij snel naar het huis toe liep, kon hij nog net Soper naar buiten zien komen. ‘Wat gebeurt er hier allemaal?’ wilde Mowry weten. ‘Die killer doet of hij hier thuishoort!’


  ‘Rustig nou maar!’zei Soper kordaat. ‘Sparr weet wat-ie doet! En maak je geen zorgen. Jouw beurt kómt nog wel... binnenkort.’


  ‘Meer wil ik niet,’ zei Mowry gemeen maar voldaan. ‘Geef me een kans.’


  ‘Horse Springs,’ mijmerde Soper. ‘Daar moet ’t gebeuren. We praten er nog wel over met Sparr. Jij, Johnny Rebb en Bizco.’ Mowry kreeg vlekken in zijn gezicht. ‘Ik heb geen hulp nodig!’


  ‘Ja, die heb je wèl nodig, Anson.’ Soper bleef kalm. ‘Ik ken die man. We nemen geen enkel risico. Helemaal geen! Als er nu op die man wordt geschoten, moet hij nooit meer overeind kunnen komen. Hij moet nooit meer kunnen praten. De hele show draait om hem.’


  ‘Goed,’ stemde Mowry mokkend toe. ‘Ik ben er.’ Zijn ogen glommen. ‘Kruisvuur, hè? Van drie kanten?’ Hij lachte. ‘De stal, daar moet ’t gebeuren. Misschien twee getuigen, en Rebb en Bizco verdekt opgesteld.’


  Hij liep weg en dacht erover na. Dan zou hij het doodschieten van Hopalong Cassidy kunnen opeisen. Daar zouden ze van opkijken! Niemand zou iets hoeven te weten over de anderen. Hier zouden misschien een paar het weten, maar verder nergens. Alle eer zou hem toekomen! En Soper had toch wel gelijk. Waarom zou hij risico’s nemen?


  Bizco had overigens zelf nog een rekening te vereffenen met Hopalong. Jammer dat Bizco in Horse Springs was - anders hadden ze meteen kunnen beginnen met het uitwerken van de bijzonderheden.


  Bizco kampte in Horse Springs zelf met moeilijkheden.


  Die moeilijkheden waren veroorzaakt door twee met stof bedekte ruiters, die een paar uur tevoren vanuit het westen de stad via de oude weg waren binnengereden. Hun paarden hadden ze bij de stalhouderij achtergelaten, waarna ze naar de Oude Kraal waren gesloft en er een fles hadden opengetrokken van Marks beste cognac. Met een drankje achter de kiezen hadden ze ongeïnteresseerd naar de volgelingen gekeken.


  Eén van die jongemannen, iemand met een uitgestreken gezicht en een koude blik in de ogen, had links van zich een stem gehoord. Toen hij zich omdraaide, zag hij een slanke, gluiperige man staan.


  ‘Zijn die knollen daar van jou? Die met die Doublé Y?’


  ‘Ja,’ zei Mesquite Jenkins, ‘die zijn van mij.’


  ‘Iemand van jouw ranch heeft een tijdje geleden m’n hachie gered. Hij kwam net op tijd om een paar van die Apachen te verjagen. Hij reed op een grote witte ruin.’


  ‘Je méént ’t!’ Johnny Nelson leunde op de bar om langs Mesquite heen te kijken. ‘Waar was dat?’


  ‘Bij Clifton, aan de Canadian. Hij reed in westelijke richting.’


  Mark Connor wreef over een glas, maar was plotseling één en al oor. Dit was de man die zich Tuck noemde, de man met wie Bizco nog een appeltje te schillen had.


  ‘Zei-ie ook waar-ie heen ging?’ vroeg Johnny.


  Leeds aarzelde. Hij had ineens het gevoel dat hij zijn mond had voorbijgepraat, maar de laatste tijd ergerde hij zich aan de bevelen van Sparr. In het begin had hij het geld goed kunnen gebruiken en zag hij er geen kwaad in af en toe een paar paarden toe te laten tot de kraal van zijn ranch. En zelfs na de overval van de bank van McClellan maakte hij nog steeds geen problemen. Maar er waren paarden verdwenen, de mensen begonnen argwaan te krijgen en sommige buren zeiden niets meer tegen hem als hij hen op straat tegenkwam. Zonder buren kon je niet leven. Leeds nam een besluit.


  ‘Hij zei dat-ie naar Dick Jordan ging. Jordan heeft de Circle J, hier verder naar het zuiden.’


  ‘Jordan?’ vroeg Mesquite fronsend. ‘Ken je ’m, Johnny?’


  ‘ 'Tuurlijk! Vroeger hebben we in Texas samen hetzelfde merk gevoerd. Ik kende hem ook al in Montana en was helemaal vergeten dat-ie deze kant op was gegaan, maar nu weet ik ’t weer. Hij had een Spaanse vrouw, die land had geërfd en daar nu een grote ranch heeft.’


  ‘Wat zal die ouwe Hoppy verbaasd zijn als we daar ineens voor z’n neus staan!’


  Mark Connor verstarde. Hoppy? Hopalong Cassidy? Hij schold zichzelf uit voor idioot. Natuurlijk! Geen wonder dat Bizco nog een appeltje met hem had te schillen! Het verhaal over het treffen van Bizco met Hopalong had al de ronde gedaan en juist toen hij eraan dacht, kwam de schele revolverheld binnen. Met een paar borrels op was hij gemeen en zocht hij ruzie. De paarden met de Double Y had hij nog niet gemist.


  Connor dacht snel na, en zag hoe de ogen van de oude Teilhet op de twee mannen waren gevestigd. Er ontging die oude ogen niets. Connor liep naar hem terug, en dichterbij gekomen, brieste de oude man: ‘Haal Bizco hiervandaan! Hij zoekt ruzie met die twee, maar ze schieten ’m overhoop, zo zeker als een cactus naalden heeft! Die twee zijn Mesquite Jenkins en Johnny Nelson, van de ouwe Bar 20!’


  Jenkins had nog nooit van de Bar 20 gehoord, maar voor Teilhets gevoel hadden ze allemaal te maken met het vroegere brandmerk. Er schoot hem een ander bezoek van Hopalong Cassidy te binnen.


  Mark schoof een eind verder langs de bar en probeerde de blik van Bizco te trekken, maar met de concentratie van een dronken man had Bizco slechts oog voor de twee knechten van de Double Y en dacht aan de knokpartij met Hopalong Cassidy.


  Toch was hij niet dronken genoeg om stomme dingen te doen, wel dronken genoeg om brutaler te zijn dan anders. Omdat hij de voorkeur gaf aan het snelle paard boven het rokende geweer, was hij toch ook wel trots op zijn eigen moed en wist hij dat hij beter was dan de meeste knechten die hij onderweg tegenkwam. Voor die twee mannen voelde hij slechts minachting, en voor zijn uitdaging viel zijn keus op de jongste van de twee, Mesquite Jenkins.


  Hij koos hem uit, omdat hij jonger was, en dus wellicht over minder ervaring beschikte. Die gedachten kwamen niet bewust bij hem op, maar speelden toch mee bij zijn beslissing. Maar hij had niet slechter kunnen kiezen.


  Afgezien van Hopalong bestonden er in die tijd en in die streek waarschijnlijk geen twee mannen met een dodelijker schot dan die twee. Johnny Nelson was eventueel de mindere, ook omdat hij zich niet zo gauw op stang liet jagen.


  Mesquite Jenkins was een jongeman die weinig genade kende, en het beetje dat hij kende, had hij kort tevoren geleerd van Hopalong, Johnny, Buck en de anderen van de groep. Hij was opgegroeid met het idee dat de wereld iets tegen hem had en dat iedereen die bij hem in de buurt kwam ruzie zocht, zodat hij vervolgens zelf ruzie ging zoeken. Dat werkte goed en vaak.


  ‘Bizco!’


  Mark zei het fel, en gewoonlijk zou de schele revolverheld meteen gehoorzaamd hebben, want Connor stond bekend als de rechterhand van Avery Sparr. Bizco kon op dat moment echter alleen maar denken aan het brandmerk van de Double Y en aan het feit dat hij zijn gram wilde halen. Zo hij Connor al had gezien, dan lette hij niet op hem.


  ‘Double Y,’ zei hij luid. ‘Ik zit achter een man aan van dat brandmerk!’


  De ogen van Jenkins en Nelson werden op hem gericht. Bizco keek strak naar Mesquite. ‘Ik zei dat ik een knecht van de Double Y zoek.’


  Er lag een onvriendelijke blik in de ogen van Mesquite. Met die snelle, allesziende blik waarmee hij iemand meteen doorhad, keek Mesquite naar die man. Hij zag een jongeman met gelijkmatige, duidelijke gelaatstrekken en een loenzend oog. Hij zag ook dat de man had gedronken, maar niet dronken was. Belangrijker was dat hij zag dat de schele man gevaarlijk was en ruzie zocht.


  Mark wilde weer iets zeggen, maar dat werd hem belet door de zekere houding van Mesquite Jenkins. ‘Goed,’ zei Mesquite, 'Je zit dus achter een knecht van de Double Y aan ? En wat dan?’


  Bizco keek naar de jonge cowboy tegenover hem, maar zag niet het mogelijke gevaar van een dodelijke vernietiging dat van die koude ogen en rustige handen uitging. Bizco dronk nooit veel, maar als hij dat wel deed, werd hij, zoals nu, heel gevaarlijk.


  ‘Nou,’ lachte hij spottend, ‘ik zit achter een knecht van de Double Y aan en ben een knecht van de Double Y, Cassidy genaamd, op het spoor.’


  ‘Dat zal hij graag willen weten,’ antwoordde Jenkins. Hij deed een stap naar voren en toen Mark Connor zenuwachtig heen en weer schoof met zijn voeten, zag hij de dodelijke blik in die ogen. 'Kun je ’t ook met mij af?’


  Johnny Nelson bewoog zich soepel naar een minder in het oog springende plek, vanwaar hij het vertrek goed kon overzien. 'Volgens mij wordt je vriend opgejaagd,’ zei hij rustig en duidelijk. ‘Zullen we ’m niet ’ns met rust laten?’ Hij formuleerde het heel voorzichtig, maar de hint was duidelijk genoeg. Bizco sloeg er geen acht op, want hij had slechts belangstelling voor Jenkins.


  'Dat zou je wel willen!’ Bizco stak zijn duimen tussen zijn riem. ‘Dat zou jou goed uitkomen! Je amigo Cassidy heeft een paar vrienden van me om zeep gebracht!’


  ‘Hoppy brengt niemand zomaar om zeep.’ De stem van Mesquite klonk ijzig en onbewogen. ‘Als hij vrienden van je heeft doodgeschoten, zullen ze ’t er wel naar hebben gemaakt.’ Mesquite kwam een stap dichterbij. ‘Bovendien,’ voegde hij eraan toe, ‘ben jij een leugenaar, en dat weet je zelf maar al te goed.’


  Bizco had wijdbeens en dreigend op dat woord staan wachten. Hij wist dat het eraan kwam en was er klaar voor. Met een triomfantelijke lach ging zijn hand naar zijn wapen.


  Later werd er gezegd dat Bizco tweemaal stierf. De eerste keer van verbazing en de tweede keer door een kogel van Mesquite. Verbazing omdat hij met zijn ogen strak op Mesquite gericht naar zijn wapen greep en de kolf vastpakte om de revolver uit de holster te trekken, wat allemaal in een fractie van een seconde gebeurde, om dan een Colt op zich gericht te zien die Mesquite ineens in zijn hand had.


  De zwarte loop dreigde en schoot vuur, waarna de koelbloedige vingers zich ontspanden en het wapen weer in de holster teruggleed. Langzaam zakte hij door zijn knieën en viel voorover op zijn gezicht.


  Heel even, terwijl het geluid in de ruimte wegebde en de scherpe kruitdamp zoals altijd optrok, bleef het stil. Daarna zei Johnny onbewogen: ‘Heeft hier iemand iets op te zeggen?’


  De twee jongemannen keken rond in het vertrek. Mesquite had zijn Colt nog gericht en Johnny stond met zijn handen op de heupen. Met hun ogen zochten ze afwachtend de gezichten af.


  ‘Ik heb nog nooit zó goed zien schieten,’ zei iemand ten slotte.


  ‘Hij heeft erom gevraagd.’


  Jenkins liet zijn Colt in de holster glijden en draaide zich weer om naar de bar, zonder acht te slaan op de dode man. ‘Nou moet je me toch ’ns vertellen,’ zei hij tegen Mark Connor, ‘waar-ie voor op de vlucht is.’


  Mark Connor haalde zijn schouders op. ‘Hij had moeilijkheden met Cassidy. Hopalong schoot twee van zijn partners neer en sloeg hem op z’n gezicht. Ik hoorde,’ voegde hij er eerlijkheidshalve aan toe, ‘dat ze hem ergens over probeerden aan te vallen maar te ver gingen.’


  ‘Heb je Hoppy nog gezien?’ vroeg Johnny.


  Mark aarzelde. Hij wist inmiddels dat Hopalong Cassidy zich Tuck had genoemd en hij was er bijna zeker van dat Hopalong naar de ranch van Jordan was gereden. Hij wist echter ook dat een rappe revolverheld in z’n eentje in grote moeilijkheden zou komen, ook al was het Sparr, als hij niet minstens drie mannen bij zich had.


  ‘Ik weet niet hoe Cassidy eruitziet,’ zei hij. ‘Het is hier ook een komen en gaan van zóveel mensen!’


  De twee mannen namen nog een drankje, terwijl het lichaam van Bizco door een paar stevige lanterfanters werd weggehaald. Net toen ze zich omdraaiden om weg te gaan, vloog de deur open en stapte de Rooie naar binnen. Hij had nog een knecht van de T Bar bij zich en samen liepen ze op de bar af. Hij popelde om het nieuws te vertellen.


  ‘Nou, Mark,’ zei hij met leedvermaak, ‘Barker krijg je niet meer te zien!’


  Intuïtief wist Mark Connor al wat er zou komen. Hij keek op en wachtte. Mesquite en Johnny bleven bij de deur staan en draaiden zich om teneinde te luisteren. ‘Die Cassidy,’ zei hij. ‘Barker heeft de baas en hem op de weg overvallen. Cassidy echoot Barker dood en knalde z’n revolver leeg op de hand van Mowry! Tjonge, wat is die vent snel!’


  ‘Waar is Cassidy gebleven?’ vroeg Teilhet bezorgd.


  Die?’ lachte de Rooie. ‘Nou, die legt bezoekjes af! Hij is naar ie Circle J gereden om de Jordans te bezoeken en wilde ook ’ns gaan praten met Avery Sparr. Ik denk,’ zei hij voldaan, ‘dat er wel ’t een en ander gaat veranderen.’


  Jenkins liep de veranda op en met een snelle blik achterom, om te zien of niemand hem in de rug zou schieten, kwam Johnny achter hem aan. Eenmaal buiten, zochten de beide mannen snel de schaduw op. ‘Hopalong zou weleens moeilijkheden kunnen krijgen,’ opperde Mesquite. ‘Volgens mij kunnen we beter die kant op rijden om hem een handje te helpen.’


  ‘Zeker weten!’ Johnny keek door de smalle straat, die slechts werd verlicht door het licht dat vanuit de saloons naar buiten viel. ‘Dan kunnen we in elk geval de lijken tellen.’


  Maar zijn gezicht stond ernstig en hij moest weer denken aan die andere steden waar ze met z’n allen doorheen waren gereden, de moeilijkheden die ze samen onder ogen hadden gezien en het lood dat daarbij was verschoten.


  Een man kwam uit de schaduw naast de schuur van de stalhouderij te voorschijn en bleef op hen staan wachten. ‘Double Y,’ zei hij.


  Op enige afstand van elkaar bleven ze staan. ‘Ja?’ antwoordde Mesquite.


  ‘Ik ben Leeds. Wil praten, maar het moet wèl snel gebeuren. Als ze zien dat ik met jullie sta te praten, schieten ze me overhoop.’


  ‘Wie zijn die “ze”? En waarom zouden ze jou overhoop willen schieten?’


  Ze reden naar hem toe en hij drukte zich tegen de muur van de stal.


  ‘De groep van Sparr. Hij heeft overal spionnen zitten. De barkeeper, Mark. Hij is er óók een. Die hombre die jij heb doodgeschoten, hij was in dienst van Sparr. Ik moet eerlijk zeggen,’ zei hij aarzelend, ‘dat ik ook weleens ’n karweitje voor ’m heb opgeknapt.’


  ‘Wat wil je ons vertellen?’ vroeg Johnny. ‘En waarom?’


  ‘Die Cassidy. Die heeft ons allemaal gered, m’n vrouw, m’n zoon en mij. Als hij één minuut later was gekome, zouwen de Apachen ons te pakken hebben gehad.’


  Hij aarzelde en stak zijn nek uit om de straat af te turen. ‘Cassidy is nu naar de Circle J,’ zei hij, ‘en daar laten ze hem nooit meer levend gaan. Of ze moeten hem ergens anders willen doodschieten. Ze spotten er niet mee.’


  ‘Wat voeren ze daar uit?’ wilde Nelson weten.


  ‘Dat weet ik niet precies, maar volgens mij zijn ze erop uit die ranch van Jordan in te pikken. Hij is gehandicapt, kan niet meer lopen en heeft geen vuurwapen. Dat weet ik wèl. Heb erover horen praten. Ik weet ook dat het jonge vee allemaal gebrandmerkt is met het brandmerk van Sparr en dat-ie geleidelijk ’t heft in handen neemt.


  Hij en Soper hebben rondgebazuind dat Sparr compagnon is geworden omdat Jordan aan bed is gekluisterd maar ik geloof er niks van! Wie bij z’n volle verstand is, neemt niet zo’n schurk in huis, laat staan hem tot compagnon te maken! De mensen hier zijn al snel gewend geraakt aan Soper en Sparr, en als Jordan z’n ogen sluit, klimmen zij in ’t zadel. Op een of andere manier proberen ze ’t op een legale manier te doen. Hoe, dat weet ik niet.’


  ‘Je zult wel meer redenen hebben ons dit te vertellen, want Hoppy heeft je geholpen,’ kwam Nelson tussenbeide.


  Leeds begon te sputteren. ‘Dat kan je wèl zeggen! Ik ben maar een arme man, zie je, en er komt maar weinig geld mijn kant op. Ik probeer bij mij de boel op poten te zetten, maar daar is veel poen voor nodig. Nou, en toen kwam één van die mannen van Sparr naar me toe, overigens degene die jij vanavond heb doodgeschoten. Hij zei dat er best een paar paarden in mijn kraal konden staan en dat hij ze daar een nachie wilde laten staan. Er zou misschien een beetje geld inzitten voor mij, en een hoop moeilijkheden als ze daar niet mochten blijven. En ze mochten blijven.


  Het werd steeds gekker. Ze gingen tegen me zeggen waar ik heen moest en wanneer, en m’n buren begonnen argwaan te krijgen. Je hebt goeie buren nodig, en ik zag dat ik het verkeerd deed, maar kon niet anders. As ik je dit vertel, krijg Avery Sparr misschien z'n verdiende loon en word ik met rust gelaten.’


  Nadat de man was vertrokken, bleven de twee mannen nog een paar minuten staan wachten. ‘Nu is de maat vol!’ zei Johnny. 'Morgenochtend vertrekken we.’


  'Ik ben niet moe,’ zei Mesquite rustig. ‘We kunnen ook onderweg overnachten.’


  HOOFDSTUK 7


  



  'Kruisvuur op de Circle J'


  



  Hopalong Cassidy had met Dick Jordan zitten pokeren en je kunt nergens iemand beter door leren kennen dan met kaarten - als je tenminste góed kunt pokeren. Terwijl Hopalong door de deuropening stapte, vloog zijn blik meteen naar het gezicht van Jordan, omdat hij wist daarop het antwoord, of een gedeelte daarvan, te zullen vinden. Het was wel duidelijk dat Avery Sparr hem nooit alleen naar binnen zou hebben laten gaan als hij had vermoed dat Hopalong er iets wijzer van zou worden. Daarmee bewees Sparr zeker van zijn zaak te zijn, het volste vertrouwen te hebben in zijn macht en zeker te weten dat hij de Jordans gehoorzaamheid had kunnen opleggen - dat wil zeggen, als Hopalong zich niet op de situatie verkeek.


  Dick Jordan keek op en zijn harde, oude ogen glinsterden. ‘Hoi, die Hoppy! Hoe is ’t met Buck en de jongens?’


  ‘Uitstekend, ouwe! Jij ziet er óók allemachtig goed uit!’ Hopalong had nog nooit enthousiaster staan liegen. In werkelijkheid was Dick Jordan nog slechts een schim van de eens zo joviale, sterke kerel van vroeger. Zijn forse gestalte was volledig ingezakt en verder was hij vel over been. Zijn wangen waren ingevallen en aan zijn ogen kon Hopalong zien dat dit niet was gekomen door lichamelijke passiviteit, een ongeluk of een andere lichamelijke oorzaak. Voor het eerst in zijn leven wist Jordan niet meer wat hij moest doen.


  Hopalong hield het gesprek oppervlakkig en wierp intussen een paar steelse blikken door de kamer. Er waren geen wapens of iets dat als wapen kon worden gebruikt. De enige uitgang was de deur, want de ramen bevonden zich hoog boven de grond. Het was niet mogeiijk die kamer op een andere wijze in of uit te komen dan door de deur waardoor hij was binnengekomen.


  ik hoorde dat je een compagnon hebt, Dick. Is die Sparr een goeie vent?’


  Het bleef twee minuten stil. De stilte in de kamer was te snijden en Hopalong kon de tweestrijd die er werd gevoerd bijna voelen. Veel van wat hij niet wist, kon hij raden, doordat ze elkaar na zo'n lange vriendschap goed aanvoelden. Hij kende de grote liefde van de man voor zijn vrouw en zijn dochter, die niet alleen een modeldochter was maar ook grote gelijkenis vertoonde met het meisje met wie hij lang geleden was getrouwd. Hij zou alles doen om haar te beschermen.


  'Ja, Sparr is een goeie vent,’ zei Jordan rustig en betrekkelijk eeriijk. ‘Hij weet veel van beesten en kent de mannen.’


  In dat laatste meende Cassidy een bittere ondertoon te horen.


  'Wordt die Soper ook compagnon?’


  Het gezicht van de oude man vertrok en heel even kwam er een levendige, felle haat in zijn ogen. ‘Nee! Nee, vast niet! Hoe kom je daarbij ?’


  'O, ’t was maar een veronderstelling!’ Hopalong strekte zijn benen. ‘Buck wil je voor het vee betalen, Dick.’


  'Heb je geld bij je?’


  Hopalong meende uit de houding van Jordan te moeten opmaken dat hij hoopte dat het niet zo was. Niet bij me,’ zei Hopalong voorzichtig, ‘maar ik...’


  Jordan nam toen snel het woord, alsof hij hem in de rede wilde vallen. ‘Goed, als-ie het nú niet heeft, dan heeft-ie ’t niet.’ Rustig zei hij daarna: ‘Als mij iets overkomt, wil ik dat mijn dochter geld krijgt, en als haar iets overkomt, mogen Buck en jij het houden.’


  ‘Pamela - of jou - overkomt niets. Neem dat maar van mij aan,’ zei Hopalong beslist, terwijl hij zich iets naar hem toe boog. ‘Dick, wat moet je hier met die Sparr? Het is een moordenaar en een bandiet.’


  Jordan slaakte een diepe zucht en wendde zijn blik af. ik kan aannemen wie ik wil,’ mompelde hij, ‘en verkopen aan wie ik wil. Doe me een lol, Hoppy, stap op je paard en rij terug naar Buck. En blijf daar dan. Pam en ik hebben onze eigen problemen en die moeten we zelf oplossen.’ zei hij gekweld.


  Cassidy kwam langzaam overeind. ‘Dick,’ zei hij oprecht, ‘het heeft geen enkele zin hier te blijven zitten, maar of je het leuk vindt of niet, ik beloof je dat ik niet wegga. Ik ben van plan hier te blijven tot alles is opgelost en jij weer op de been bent.’


  De ogen van de oude man begonnen te glimmen en Pamela kwam snel op Hoppy af. ‘O, ik...’


  ‘Niet zeggen.’ Hopalong sjorde zijn riem iets vaster.


  ‘Zó dom ben ik niet. Die ouwe slapjanus van een vader van je heeft nooit goed kunnen pokeren. Hij heeft nog nooit gebluft. Elke keer als hij deed alsof hij full house in handen had, wist ik dat hij slechte kaarten had.’


  Hopalong legde zijn hand op de deurknop. ‘Tot ziens. Ik kom terug.’


  ‘Hoppy’ - Pamela greep zijn hand beet - ‘wees voorzichtig!’


  Hij moest lachen, ik heb toch gezegd dat ik zou terugkomen?’ Hij maakte aanstalten de deur open te doen, maar wachtte daarmee. Hij draaide zich om en keek Pamela aan. ‘Kan je vader paardrijden als het zou moeten?’


  Ze aarzelde en knikte toen. ‘Ja, Hoppy, als het zou moeten wel, en ik denk dat hij het graag zal doen.’


  Hopalong liep langzaam de tussenliggende kamer door. Ze hadden hem niets verteld, of bijna niets, maar hij wist dat ze daar gevangen werden gehouden. Ze waren kennelijk allebei bang zich de woede van Avery Sparr op de hals te halen, omdat ze vreesden dat de ander daar de dupe van zou worden. Pamela meende haar vader te moeten beschermen en hij dacht haar in bescherming te moeten nemen. Maar als Hopalong de situatie goed bekeek, zag hij ook wel dat het plan van Sparr goed in elkaar zat, ware het niet dat hij, Hopalong Cassidy, plotseling was komen opdagen.


  Sparr keek snel op toen hij binnenkwam, maar Soper was iets trager. ‘Hij is niet meer de oude, hè?’ zei Sparr, achteroverhangend in zijn met een dierehuid overtrokken stoel. ‘Helemaal uitgeblust.’


  ‘Ja,’ beaamde Hopalong, ‘een wandelend skelet.’


  ‘Heb je hem dat vee betaald?’ vroeg Sparr langs zijn neus weg. ‘Hè? O nee, vandaag niet.’ Hopalong deed even onverschillig, ik heb het geld niet meegenomen, omdat ik onderweg een paar keer moest stoppen. Ik heb het verborgen.’


  Hopalong kon nauwelijks een glimlach onderdrukken toen hij de uitdrukking zag op het gezicht van Avery Sparr. Vijftienduizend in klinkende munt was lang niet slecht, en de grote bebzucht van de revolverheld kennend, begreep Hopalong best dat de man het water in zijn mond kreeg toen hij dat hoorde. Nu durfde hij Hopalong niet te doden uit angst al het geld kwijt te zijn - en dat mocht beslist niet gebeuren. Toch zag hij Hopalong liever dood dan levend.


  Cassidy liet zich in een stoel vallen en reikte naar de dampende koffïepot om zich eens in te schenken. Er stonden ook doughnuts op tafel. Hij bediende zichzelf en begon te eten en koffie te drinken. ‘’k Ga vanavond terug,’ zei hij, ‘over ongeveer een half uur. Ik blijf dan in Horse Springs wachten tot de jongens er ook zijn.’


  'Ik moet nog ’ns met die ouwe over dat vee praten,’ zei Sparr stroef. ‘Er is mij niets verteld over het verkopen van vee. Volgens jou zijn er dus al jongens aangekomen?’


  'Vast wel,’ loog Hopalong.


  Niks van gehoord,’ viel Sparr hem in de rede. ‘Kan zijn dat ze zich verspreid hebben.’


  Ja, dat zou kunnen.’ Hopalong nam nog een slok van zijn en brak nog een doughnut doormidden. ‘Ze zijn altijd op naar veedieven. Die twee’ - hij keek onschuldig uit zijn


  blauwe ogen - ‘jagen nog liever op veedieven dan dat ze eten, en daar zijn ze allebei goed in.’


  ‘Ooit gehoord,’ vroeg hij, om maar wat te zeggen, ‘over die keer toen Mesquite achter die groep aanging die mij te pakken had genomen?’ Hij lachte. ‘Voordat ik weer op een zadel zat, had hij er al acht van de twaalf doodgeschoten. Hij kan sporen lezen als een echte Indiaan en hij achtervolgde die gladde paardendief, Shanghai, door de hele streek. Die ouwe huurmoordenaar kon hem evenmin van zich afschudden, maar uiteindelijk kreeg Mesquite hem te pakken en bracht hem op. Hij was een fijne vent, ook nog een tijdje hulpsheriff. Mesquite had er alleen moeite mee gevangenen levend terug te brengen.’


  Avery Sparr zat zenuwachtig op zijn stoel heen en weer te schuiven, maar Soper luisterde vol belangstelling. Hij had zo zijn eigen plannen, maar vechten hoorde daar niet bij. Niet dat hij iets tegen bloedvergieten had als het niet anders kon, maar hij had zelf plannen gemaakt, plannen die meer kans van slagen hadden als Hopalong Cassidy en Avery Sparr elkaar koud zouden maken. Hoe minder mensen erbij waren, hoe beter, en al had hij dan zijn eigen regelingen getroffen voor de manier waarop het zou gebeuren, geschoten zou er tóch worden, en niet alleen op mensen die per se ook een graantje wilden meepikken, maar ook om het allemaal wat soepeler te laten verlopen.


  Sparr dacht aan iets waar hij sinds de komst van Hopalong nog niet aan had gedacht. ‘Zeg,’ - hij draaide zich abrupt om - ‘waar kwam je overigens zo snel vandaan? Uit welke richting ben je gekomen? Van Thatcher?’


  Hopalong haalde zijn schouders op. ‘Ik kwam uit het noorden en besloot over de Circle J terug te gaan om wat van dat jonge spul te bekijken. Toen ik hierheen wilde teruggaan, kwam ik een paar kilometer ten westen van de Canyon Creek over de Middle Fork. Daar zag ik een schuur,’ voegde hij er vrolijk liegend aan toe, ‘en daar lag een hombre in te slapen.’


  In werkelijkheid was hij vanuit het zuiden gekomen, langs de kop van West Fork en de rivier de Whitewater. Het kon geen kwaad wat onrust en ongenoegen te zaaien in de groep van Sparr.


  ‘Ben je helemaal van Thatcher gekomen?’ wilde Sparr argwanend weten.


  ‘Uh-uh. Heb overnacht op het noordelijke gedeelte van de Circle J. Vlak bij Doublé Spring.’


  Hij had een oude cowboy in de T Bar erover horen praten en die waardevolle inlichtingen over de genoemde plaatsen goed in zijn hoofd geprent. Terwijl hij het zei, vroeg hij zich echter al af hoe het nu verder moest. Vanaf zijn plaats waren de kralen te zien. Twee paarden daarvandaan en dat van hem. Dat was te doen. Het risico bestond uit hetgeen Jordan aankon, en Hopalong durfde te wedden dat er nog genoeg vechtlust in de oude man aanwezig was om hem gedurende een paar woeste, uiterst onaangename kilometers in het zadel te houden. Hij wilde gokken op dat gevecht.


  Het had geen zin om hen mee terug te nemen naar Thatcher, ook als hij hen daarmee bij de Circle J vandaan haalde. Ondanks het feit dat het pand van Sim Thatcher goed te verdedigen was en het daarvoor ook was gebouwd, zou hij om er te kunnen komen door een gebied moeten dat gemakkelijk onder schot gehouden kon worden. Als er ontsnapt moest worden, en hij wilde niets beginnen dat vermeden kon worden totdat Dick en zijn dochter veilig weg waren, zou dat naar die bergen in het westen moeten zijn.


  Het was allemaal onbekend gebied, en misschien zou hij hen in een canyon jagen waaruit ze niet konden ontkomen. Hij had verstand van terreinomstandigheden, ook al was het niet dit specifieke gebied, en hij meende wel een weg te kunnen vinden die uitkwam op de weg naar Alma. Veel zou afhangen van de voorsprong die ze zouden kunnen nemen en of ze voorbij Lily Mountain in de bergen zouden kunnen komen. Daarna zou hij moeten proberen hun weg zo goed mogeiijk onder schot te houden en trucs moeten bedenken om de achtervolgers af te schudden, want zonder Dick Jordan en zijn dochter vielen alle plannen van Sparr in duigen.


  Eindelijk stond hij op. ‘ ’t Is prettig kennis te hebben gemaakt,’ zei hij glimlachend tegen Sparr, ‘met jou en mister Soper. Misschien komen we mekaar nog welles tegen. Dat wil zeggen,’ zei hij vriendelijk, ‘als jullie er nog zijn als ik met de jongens naar dat jonge vee kom kijken.’ Hij keek glimlachend op. ‘Er zijn vast jongens bij die graag kennis met je willen maken, Sparr.’


  Bij de deur aangekomen, bleef hij weer staan, en hij heeft nooit kunnen begrijpen waarom hij toen zei wat hij zei, behalve dat het vaak nuttig is een vijand in verwarring te brengen ten aanzien van wat je wel of niet weet en wat je maar gokt. ‘Overigens,’ zei hij, en zijn blauwe ogen gingen van Sparr naar Soper, ‘kennen jullie een patser die Goff heet?’


  Sparr fronste zijn wenkbrauwen, maar Soper tilde abrupt zijn hoofd op. ‘Natuurlijk kennen we die,’ zei Sparr met een dreigende blik. ‘Wat is er met ’m?’


  ‘Waarom zou hij in de buurt van de Elk Mountain rondrijden?’


  Soper werd bleek en toen asgrauw, en zijn neusvleugels trilden toen hij Avery Sparr aankeek.


  De revolverheld ging op het puntje van zijn stoel zitten. ‘Goff?’ klonk het ongelovig. ‘In de buurt van Elk Mountain?’ ‘Nou ja,’ zei Cassidy opgewekt, ‘hij voert zeker wat in z’n schild. Gokkers zijn nu eenmaal rare mensen,’ vervolgde hij wijs. ‘Ze verzinnen altijd van alles om geld te verdienen. Zo zijn ze bijna allemaal. Zijn er altijd voor te vinden om een paar extra dollars te verdienen. Dat zei Johnny Rebb laatst ook nog tegen me...’ Hij wachtte even en vervolgde toen: ‘Maar dat was in vertrouwen.’


  Avery Sparr stond zó snel op dat zijn stoel omviel. ‘Wat zei Rebb dan?’ wilde hij weten. Zijn stem klonk schor en in zijn grijze ogen glom een koude, duivelse flikkering.


  ‘O, hij zei maar wat!’ Hopalong wilde het met een luchtig, afwijzend gebaar afdoen. ‘Je kan ’t niemand kwalijk nemen dat hij eerst aan zijn eigen belang denkt.’


  In zichzelf lachend, reed hij weg over de harde grond van het erf. Dat zou hen aan het denken zetten! Als Sparr zich zorgen ging maken, was dat al meegenomen. Beter zou zijn als daardoor Sparr, Soper of een van de anderen de ranch zou verlaten, zodat hij op zijn gemak de Jordans ervandaan zou kunnen halen.


  Voor zover Hopalong wist, zat Goff nog steeds te kaarten bij Clifton, kon Johnny Rebb overal uithangen en had de dienstdoende bewaker van het fort op de Middle Fork nog nooit een oog dichtgedaan. Mannen met een misdadige aanleg en aspiraties hebben de argwaan bij hun geboorte meegekregen en ze gaan er voortdurend van uit dat iedereen op eigen belang uit is.


  Ze beoordelen anderen naar zichzelf; daardoor valt het zaad van de argwaan op vruchtbare bodem en daar komen dan algauw moeilijkheden van. Cassidy was er heel zeker van dat dit bij Soper het geval was geweest. De man was kennelijk bang geworden door de reactie van Sparr op de opmerkingen van Cassidy en was echt van streek toen hij hoorde dat Goff zich in de buurt van Elk Mountain ophield.


  Bij het vermelden van de naam van Johnny Rebb moest Hopalong ineens weer denken aan de revolverheld met de vooruitstaande tanden. Afgezien van die tanden onderscheidde hij zich eigenlijk in niets van anderen, maar op een of andere manier bleef het beeld van die jongeman Hopalong bij en dat zat hem dwars. Ergens heel diep weggestopt, sluimerde een herinnering of onbewust beeld, waardoor Johnny Rebb belangrijk was geworden. En het feit dat hij niet wist wat het was, zat Hopalong dwars en maakte hem onrustig.


  Eenmaal in het zadel reed hij in noordoostelijke richting weg naar een route die hem op de Indian Creekweg zou brengen, de meest gebruikte weg naar Horse Springs. Onder het rijden keek hij goed om zich heen, bleef af en toe staan en bracht zijn paard van de weg af om te zien of hij werd gevolgd. Pas na de derde poging ontdekte hij zijn achtervolger. De ruiter reed ongeveer een kilometer achter hem en kwam net op oneffen terrein, de aanloop tot de canyon van de Middle Fork.


  Snel reed Hopalong op zijn bruingele paard over de weg naar de canyon en vervolgde toen zijn weg in tegenovergestelde richting, om even later een smalle rotsrichel op te rijden - wat hij met een ander paard niet zou hebben gedurfd - en reed vervolgens terug naar de rivier. Hij reed met zijn paard door het water in de richting van de canyon, waarbij hij de kant van de rivier en de weg daarlangs aanhield.


  Na de rivier bijna drie kilometer te hebben gevolgd, vond hij de canyon en reed erdoorheen.


  Hij kreeg steeds meer bewondering voor het bruingele paard. Het had niet alleen moed, maar ook een bijna aangeboren gevoel van wat veilig was en wat niet. Had het eenmaal besloten dat een pad veilig was, dan ging het ook door, al was de richel nog zo smal of de canyon nog zo diep. Hopalong steeg op uit de bedding van de Middle Fork en volgde daarbij een heel smal pad, waar hij over bijna de halve lengte met één laars langs de rotswand schuurde, terwijl de andere stijgbeugel in de ruimte zweefde. En het paard liep door alsof het in een park over een ruiterpad liep.


  Hopalong reed gestaag in westelijke richting, waarbij hij bomen en struiken aanhield en wegen vermeed. Bij het oversteken van de Canyon Creek zag hij dan ook niemand. Het landschap werd steeds ruiger en de bergen in het westen staken scherp en duidelijk af tegen de lucht.


  Zelfs van daar af kon hij zien hoe ruig de bergen waren en hoe weinig passen er zouden zijn. Boven al die bergen staken drie pieken hoog boven de andere uit. Hij had gehoord dat ze allemaal meer dan drieduizend meter hoog waren en de meest noordelijk gelegen piek de Whitewater Baldy was. Tussen de dichte begroeiing vond hij een plek waar gras groeide en stopte daar.


  Hij bond zijn paard vast en legde onder een boom behoedzaam en snel een vuur aan van gedroogde en dorre takken. Zelfs de dunne rook van het droge hout zou nog meer verspreid worden door de naalden van de naaldbomen. Na gekookt en gegeten te hebben, rolde hij zich in zijn deken en ging slapen. Toen hij zijn ogen sloot, was de zon nog niet eens helemaal onder. Na tienen schrok hij wakker.


  Hij stond meteen rechtop. Na zijn bed te hebben opgerold, zadelde hij zijn paard, bond zijn bedrol aan het zadel en kwam met een flinke zwaai in het zadel. Het paard trok geërgerd zijn rug krom, maar daar bleef het bij. ‘Rustig aan, bruintje,’ fluisterde hij kameraadschappelijk. ‘Vóór we weer kunnen rusten, zul je al je energie nodig hebben. Geloof me.’


  Hij deed een uur over de negen kilometer terug naar de ranch. Daar aangekomen, kwam hij tussen de bomen, op de plaats waar hij die ochtend was gestopt, van zijn paard.


  Het was helder en koud en de lucht tintelend fris als koud water. Het ademhalen leek dan ook op drinken. Er hing een vage geur van naaldbomen en verbrand hout, en in het huis, maar ook in de slaapvertrekken, brandde nog licht. Hij wachtte een paar minuten, bekeek de ligging nog eens goed, liep toen om en achter de kralen langs naar de muur van het bijgebouw en keek naar binnen. Anson Mowry lag half slapend languit op zijn bed. Dan zat er nog iemand met zijn gezicht naar de deur aan tafel, bezig met een patiencespel. Zijn lange hand was Hopalong al eerder opgevallen. Verder was er niemand te bekennen.


  Dicht tegen de muur van boomstammen en steenklei, half weggedoken achter de uitstekende punten van de muur, wachtte Hopalong af en luisterde.


  ‘Hé, Anse! Wakker worden! Wat is hier vandaag gebeurd? Waar is iedereen?’


  Mowry zei met een slaperige stem: ‘Cassidy was hier. De vent die op Barker heeft geschoten.’


  ‘Was-ie hier? Is-ie nou helemaal gék geworden?’


  ‘Je had ’s moeten zien hoe ze hem binnenhaalden! Of-ie een rijke oom was of zo. Soms denk ik welles dat die hele bende hier niet wijs is.’ Mowry ging rechtop zitten en zocht naar zijn shag en vloei. Hopalong kon hem niet goed zien, daar hij gedeeltelijk achter een kaartspeler verscholen zat. ‘Ik geloof dat ik maar de benen neem.’


  ‘Wat? Je heb ’t nog nooit zo goed gehad! Je krijgt hier goed te eten, genoeg geld, en je hoef weinig te doen. Die Cassidy maak mij niet bang. Nou ja, da’s Sparrs probleem. De baas mag ’m hebben.’


  ‘Misschien.’


  ‘Of Johnny Rebb.’


  ‘Rebb?’ Er klonk felle minachting in de stem van Mowry. ‘Hoe kom je erbij dat-ie goed is?’


  ‘Heb je hem ooit met een revolver bezig gezien ?’ De kaartspeler keek even op. ‘Neem nou maar van mij aan, Anse, en je bent m’n vriend, dat je beter bij ’m uit de buurt kan blijven. Die langharige, simpele pummel is snel!’


  ‘Ach!’ deed Mowry geërgerd. Hij stond op. ‘Je zwetst! Met wie heb je ’m dan gezien?’


  ‘Weet je nog,’ zei de lange cowboy, en tilde een knokig gezicht als van door de zon gebruind leer op, ‘dat ik in McClellan was? Dat was spannend, heel spannend! Maar niet voor Rebb. Die stond daar als ’n ijskouwe te kletsen en maakte zich kennelijk nergens druk om.’ Daar voegde hij aan toe: ‘Hij heeft Duke Brannin doodgeschoten.’


  ‘Wat?’ Mowry draaide zich snel om. ‘Was hij dat?’


  ‘Uh-huh. Dat weet ik al sinds een maand of vier. Brannin en hij kregen op weg naar Utah ruzie. Rebb nam de benen omdat Brannin vrienden bij zich had en hij niet. Duke Brannin volgde Johnny en reed ’m klem in Lee’s Ferry. Ik kwam een paar minuten later, en volgens iedereen had Brannin geen schijn van kans.’


  Anson Mowry fronste zijn wenkbrauwen, en Hopalong voelde met hem mee. Je kon dat soort dingen maar beter weten. De meeste revolverhelden zijn wel bekend, maar iemand als Johnny Rebb, jong en betrekkelijk onbekend, kan gevaarlijk zijn.


  ‘Gek dat-ie er nooit iets over heb gezegd. Weet je ’t zeker?’


  ‘ ’k Heb ’t zowat met eige oge gezien. Natuurlijk ben ik er zeker van! Die Rebb is nou eenmaal niet zo spraakzaam, ’t Zal me niks verbazen als-ie uitgekookter is dan de baas.’


  ‘Zeg!’ Mowry draaide zich om. ‘Weet de baas dat?’


  ‘Uh-huh. Denk ’t wel.’


  ‘Misschien heb Rebb geluk. De baas was bevriend met Duke Brannin.’


  Mowry ging weer op het bed zitten en maakte zijn sigaret uit met de hak van zijn laars. ‘Goed, nou bek dicht. Ik wil slapen. Maak me om één uur wakker.’


  ‘Ik maak je om twaalf uur wakker!’


  De kaartspeler schoof alle kaarten bij elkaar, schudde ze en nam ze af. Daarna ging hij uitdelen. Op het bed werd luidruchtig gesnurkt.


  De kaartspeler draaide zijn hoofd om naar het bed. ‘Moet je die hombre nou ’ns zien!’ mompelde hij. ‘Die maft alweer.’


  ‘Ja,’ klonk een diepe stem, ‘en hij heeft ’t nodig, dus maak ’m niet wakker.’


  Verschrikt draaide de kaartspeler zijn hoofd om. De hand die omlaag was gegaan naar de revolver bleef even stil liggen. Voorzichtig gingen de vingers daarna open en kwam de hand omhoog. Hopalong Cassidy was binnen, links van de deur. In zijn hand lag een Colt. ‘Als je wilt dat je laatste geluid een schreeuw is,’ opperde Hopalong, ‘schreeuw dan maar. Je kunt natuurlijk ook je riem afdoen en voorzichtig op tafel leggen.’


  De bandiet begon hevig te transpireren. Hij slikte eens en deed toen langzaam en met oneindig veel zorg zijn riem af. Hij had rechte, zwarte wenkbrauwen, die als een balk over zijn voorhoofd liepen, met daaronder ogen, die koud en hard keken in een mager, verbeten gezicht.


  ‘Nou omdraaien,’ zei Cassidy, met een zwaai van de kolf van zijn wapen.


  De lange man aarzelde. ‘Niet met die revolver slaan!’ riep hij. ‘Het was niet mijn bedoeling moeilijkheden te veroorzaken - deze keer niet.’ Hij lachte zijn tanden bloot in een wolfachtige grijns.


  ‘Wacht maar ’ns tot we mekaar weer tegekomen, mister. Dan krijg je hier spijt van!’


  Hij draaide zich om en Hopalong liep op hem af. Na zijn polsen vastgepakt te hebben, bond hij ze stevig achter zijn rug bijeen. Daarna stopte hij de man een prop in de mond en met af en toe een blik op Mowry, die in diepe slaap was, en met een blik op het huis, bond hij hem goed vast.


  Anson Mowry sliep en droomde. Hij droomde dat hij zijn geweer op Hopalong Cassidy had gericht en wilde net het dodelijke schot lossen, toen er iets hards in zijn maag werd geduwd. Toen hij zijn ogen opendeed, keek hij in de harde, blauwe ogen van Cassidy.


  ‘Eén kik,’ zei Cassidy, ‘en ’t kost je de kop.’


  Mowry probeerde snel overeind te komen en deed zijn mond al open om te schreeuwen, maar hij kreeg een stoot met het wapen in zijn maagstreek en hapte naar adem. Koelbloedig sloeg Cassidy met de loop van de revolver achter zijn oor, waardoor Mowry in elkaar zakte. Naar de vastgebonden bandiet kijkend, zei Hopalong rustig: ‘Deze hombre gelooft niemand meer.’ Nadat Mowry was vastgebonden, verliet Hopalong het bijgebouw en liep meteen naar de kraal, waaruit hij twee paarden haalde en snel zadelde. Hij had de paarden die dag al bekeken en wist precies welke hij wilde hebben. Hij handelde snel en zelfverzekerd, met minimale inspanning. Alles ging even behendig en vastberaden. Daarna bracht hij de paarden opzij van het huis en liep de trap op.


  De eerste die hij tegenkwam, was de Mexicaanse vrouw die voor het eten zorgde. 'Buenos noches, setiora,’ zei hij zacht. ‘Jij zult het ons niet moeilijk maken.’


  ‘Cómo ?'


  ‘Je hebt me goed gehoord. Doe nou die deur open.’ Hij gebaarde met zijn revolver. ‘Ik neem de Jordans mee naar een plaats waar ze veilig zijn.’


  ‘Neem mij dan ook mee!’ smeekte ze.


  ‘Het spijt me, maar jij blijft hier, chiquita. Later kom ik terug om dit wespennest uit te roken.’


  Ze deed de deur voor hem open, maar bij de andere deur schudde ze haar hoofd. Er zat een zware grendel voor, die met een hangslot op z’n plaats werd gehouden. Hij was echter niet aan de deur bevestigd en zat er eigenlijk voor de sier. Hopalong klopte op de deur. ‘Pamela! Dick!’


  Binnen werd er gerend en daarna riep Pamela op een opge-wonden, ongelovige toon: ‘Hoppy? O, Hoppy, ben jij het?’


  ‘Ja. Doe die deur open.’


  ‘Dat kan niet. Hij is aan deze kant vergrendeld en de sleutel van de deur is meegenomen.’


  ‘Goed, doe de grendel eraf en bereid je pa voor. We gaan rijden.’


  Hopalong deed een stap achteruit en trapte ter hoogte van het slot tegen de deur, maar er kwam geen beweging in. Hij trapte nog eens en vloekte toen hij zijn scheenbeen openhaalde aan de grendel. Koelbloedig liep hij terug naar het erf en vond daar een bijl. Twee goedgerichte slagen en de deur vloog open. Dick Jordan, die nog niet naar bed was, probeerde met behulp van een wandelstok op te staan. Tussen Hoppy en Pam in werd hij naar de deur gebracht. ‘Hijs me in het zadel,’ zei hij schor, ‘meer vraag ik niet. Ik kan nog steeds rijden! En als ik sterf, wil ik in het zadel sterven!’


  De Mexicaanse vrouw was verdwenen, maar toen de oude man stevig in het zadel zat en Hoppy het huis uitrende met wat wapens voor het meisje en haar vader en twee geweren, verscheen ze met een jutezak vol voedsel.


  Hopalong glimlachte naar haar. ‘Gracias, chiquita!' zei hij. ‘Je bent een vrouw naar mijn hart!’ Hij gaf een kneepje in haar dikke wangen en verschrikt sloeg ze naar zijn hand.


  Hopalong zat met een zwaai in het zadel en daarna vertrokken ze snel, nageroepen door de vrouw: ‘ Vaya con Dios!'


  ‘Ga met God!’ fluisterde Pamela tegen Hopalong. ‘Dat zullen we nodig hebben!’


  Plotseling klonk er gekletter van paardehoeven en gelach en een groep lachende, schreeuwende, dronken of halfdronken ruiters reed het erf van de ranch op. Ze reden snel op het slaapverblijf af en lieten zich van hun zadels glijden. ‘Anse! Slim! Wat zouden jullie ervan denken om...!’ Die vraag ging echter verloren in het geschreeuw en Hopalong vloekte.


  ‘Ik kom wel achter jullie aan,’ zei Hopalong snel. ‘Pam, jij kent dit gebied beter dan ik. We rijden in de richting van het Mogollongebergte, gaan proberen de Turkey Feather-pas te bereiken en rijden vandaar via de Snow Creekweg naar Alma. Rijd jij maar voorop en denk erom, doorrijden!’


  ‘Goed.’


  Hij hoorde hoe het geluid van hun paarden in het bos werd gedempt door de dennenaaiden. Hij liet zijn Winchester in zijn handen glijden en bracht het wapen naar zijn schouder. Daarna vuurde hij vijf schoten, zo snel als de trekker van het geweer kon worden overgehaald. Met het eerste schot schoot hij het licht uit, met het tweede schoot hij de deur kapot, het derde en het vierde schot gingen door het raam en daarna schoot hij er nog een in de drempel. Vervolgens keerde hij zijn paard en reed snel achter het meisje en haar vader aan.


  Eén keer keek hij op naar de sterren. Het was even na middernacht. Ze hadden nog zes uur duisternis; zes uur waarin hun sporen moeilijk te onderscheiden zouden zijn. Pamela hield een flink tempo aan en één keer ging Hopalong naast de oude man rijden. ‘Hoe gaat ’t, Dick? Red je ’t?’


  ‘Daar kan je donder op zeggen!’ Hij zag hoe Hopalong zijn geweer laadde, ‘’t Is weer net als vroeger, Hoppy! Net zo! Was Buck er maar bij!’


  ‘Ja,’ knikte Hopalong Cassidy, denkend aan andere tijden en plaatsen, ‘maar ik zou toch liever Mesquite hier bij ons hebben. Of Johnny, of zelfs de Rooie.’


  ‘Mesquite?’ Dick Jordan fronste zijn wenkbrauwen. ‘Die ken ik niet. Maar ik heb die naam vandaag al eens horen noemen.’


  ‘Wat?’ vroeg Hopalong ongelovig. ‘Heb je iets over Mesquite gehoord?’


  ‘Ja. Hij was in Horse Springs betrokken bij een vuurgevecht en heeft daar iemand doodgeschoten. Het fijne weet ik er niet van.’


  Hopalong ging naast Pamela rijden. ‘Ken je deze weg?’


  ‘Ja, ik ken ’m heel goed. Toen we hier pas waren, reed ik hier nog weleens heen, maar nooit verder dan de Jerkys. Ken je die?’ ‘Alleen van horen zeggen. We zullen het erop moeten wagen en op ons goede gesternte moeten hopen.’ Ver achter hen werd er geschreeuwd en gegild. ‘Ik ga wat langzamer rijden. Misschien ontdekken ze ons, maar het is waarschijnlijker dat ze uit elkaar gaan en in de richting van de doorwaadbare plaatsen van de twee riviertjes rijden.’ Hij hield zijn paard in en moest toen ineens ergens aan denken. ‘Pam! Heb jij gehoord wie er door Mesquite is doodgeschoten?’


  ‘Mesquite? Die ken ik niet. Ik heb die naam nog nooit gehoord. Ik heb wèl gehoord dat Bizco gisteravond in Horse Springs is doodgeschoten.’


  Glimlachend liet Hopalong Cassidy zich terugvallen in het zadel. Hij voelde zich ineens veel beter. Hij kon het natuurlijk best alleen, maar als er mannen als Mesquite en Johnny in de buurt waren... Ja, toch was het goed te weten dat ze er waren. En dat Bizco dood was! Hoe kwam hij erbij een gevecht aan te gaan met zo’n aasgier als Mesquite?


  HOOFDSTUK 8


  



  'De vlucht naar het Mogollongebergte'


  



  Hopalong bleef een paar keer staan om te luisteren. Innerlijk was hij ziedend, maar hij wist het hoofd koel te houden, woog zorgvuldig hun kansen af en probeerde helder te blijven denken om zich snel te kunnen aanpassen aan de omstandigheden. Het was jammer dat de groep, kennelijk na geboemeld te hebben, naar de Circle J was teruggekeerd. Maar als ze dan tóch terug moesten komen, was hij blij dat ze dronken waren. Naar het lawaai te oordelen, werd er veel doelloos rondgerend, en elke seconde telde nu. Bovendien was de kans groot dat hun sporen in elk geval voor een deel waren uitgewist.


  Zijn gedachten gingen alvast naar het probleem dat hem te wachten stond. Hij was tè ervaren om de bandieten te onderschatten en wist dat het een kwestie van een paar uur zou zijn voor hij een stel van de meest meedogenloze bandieten uit het westen op zijn pad zou vinden. Avery Sparr zou woedend zijn, maar was er de man niet naar om iets te ondernemen zonder er eerst terdege over te hebben nagedacht. Hij zou zijn krachten verdelen en meteen op de twee oversteekplaatsen van de rivieren af rijden. Als hij geen bewaking bij de Middle Fork zou aantreffen, zou hij kunnen denken dat hij daar de gekozen richting had gevonden. Als hij daarvan zou uitgaan, was de kans groot dat er door die vergissing tijd werd gewonnen.


  Zodra de afstand tussen hen en de ranch groter was geworden, zou Hopalong de leiding overnemen en sporen achterlaten in de richting van de oversteekplaats van de West Fork. En als ze harde grond zouden vinden, zouden ze vervolgens naar het westen afzwaaien in de richting van die doolhof van imposante bergen die samen het woeste Mogollongebergte vormden. Daarna zou hij al zijn ervaring nodig hebben om de achtervolgers kwijt te raken. Hij wist, dat ze uiteindelijk de weg zouden vinden die hij was gegaan, maar elk uur - eigenlijk elke minuut - betekende een stap dichter bij de ontsnapping en de veiligheid.


  Als hij alleen was geweest, zou de moeilijkheid van ontsnappen al groot zijn geweest, maar gehinderd door een invalide man en een meisje leek het bijna onmogelijk. Ze werden ingesloten door een donker bos, met aan weerszijden een donkere muur van naaldbomen. Hun paarden liepen geruisloos over een dik tapijt van dennenaaiden en soms kwamen ze bij een open plek, waar de sterren helder schenen aan het middernachtelijk blauw van de hemel. Het was koud en fris en er stond geen wind. Ver achter hen werd er af en toe nog geschreeuwd, maar er was al een gunstige afstand ontstaan.


  Links van hen doemde de donkere, zevenentwintighonderd meter hoge Lily Mountain op en rechts de berghelling van het Jacksonplateau. Vlak voor hen bevond zich de weg naar de doorwaadbare plaats van de West Fork. Hopalong reed met zijn paard naar voren en ging toen opzettelijk voorop rijden. Hij wist dat die weg heel gevaarlijk was. De hard rijdende achtervolgers zouden hen elk moment kunnen omsingelen, maar hij wist ook dat er valse sporen moesten worden gelegd en dat dit de beste manier was om dat te doen.


  Na een paar minuten rijden, stuitten de paardehoeven op steen en links van hen strekte zich een witte, schone vlakte van zandsteen uit. Dit zou de voor de hand liggende plaats zijn om van de weg af te gaan, dus deed Hopalong dat niet. De mannen achter hem waren ook oude rotten in het vak, die bij een dichte achtervolging vaak hun groep waren kwijtgeraakt. Van nu af aan zou hij zijn verstand, al zijn ervaring, alles wat hij had geleerd of gehoord nodig hebben. Hij ging verder en toen reden ze omlaag naar een zanderig stuk, waar ze linksaf sloegen. Na anderhalve kilometer liet hij hen stoppen.


  
    
      ‘Even op adem komen,’ zei hij. ‘Ik rijd terug om de weg onder schot te houden.’
    


    
      Hij verdween in de duisternis en wist precies wat hem te doen stond. Bij het verlaten van de weg had hij een paar stuks vee gezien op hun middernachtelijke tocht in de buurt van het water, waar ze de weg verlieten. Hij reed nu om het vee heen, joeg de beesten naar het water en liet ze over een afstand van honderd meter of meer door het zand lopen om zoveel mogeiijk sporen uit te wissen. Hij had zich juist omgedraaid, toen hij het gekletter hoorde van over de weg naderende paarden, die daarna, in de buurt van de zandsteen, langzamer gingen lopen.
    


    
      ‘Hier?’ Hij kende die stem niet.
    


    
      ‘Nee!’ Dat was Mowry, die woedend was vanwege zijn tweede afgang bij Hopalong. ‘We rijden door tot aan de doorwaadbare plaats. We kunnen nu niet meer op hun sporen afgaan. De mogelijkheid is groot dat-ie naar de oversteekplaats is gereden. Vergeet niet dat-ie een rivier moet oversteken als-ie hier weg wil.’
    


    
      ‘Hij zou best ’ns naar het westen kunnen gaan,’ gokte iemand.
    


    
      ‘Hij is niet gek!’ antwoordde Mowry scherp. ‘Als-ie naar het westen zou gaan, zou hij in de val lopen. Er zijn daar alleen maar doodlopende canyons en je kan niet door die muur van bergen heen komen. Nee, ’t moet naar ’t noorden of zuiden zijn.’
    


    
      ‘Was Sparr er maar!’
    


    
      ‘Wat kan hij nou wat wij niet kunnen?’ Die opmerking ergerde Mowry. ‘Maak je maar geen zorgen. We vinden die grijze duivel wel.’
    


    
      Hoppy bleef stil zitten en fluisterde tegen het paard. De ruiters reden nu stapvoets verder. Toen ze goed en wel voorbij waren, draaide hij om en reed terug naar het water, maar nu nog voorzichtiger. Het diepe zand was vermoeiend voor zijn paard, maar zo bleven er geen gemakkelijk te volgen sporen achter. Je zou kunnen zien dat er iets langs was gekomen, maar in het rulle zand, waar de zandkorrels de afdruk van de hoef weer zouden vullen en waardoor de scherpe lijnen ervan zouden verdwijnen, was de kans klein dat er sporen zouden achterblijven die niet aan de natuur of de tijd konden worden toegeschreven.
    


    
      ‘Kom mee,’ fluisterde hij, weer bij Dick en Pamela aangekomen. ‘Niet praten.’
    


    
      Links voor hen doemde de ruige bergrug van het Jerkygebergte op. Vóór hen, en al niet meer zo ver weg, stroomde een zijrivier van de Clear Creek, die vanaf de steile wanden van de Lily Mountain in noordelijke richting stroomde. Vlak bij het punt waar de grote rivier zich vertakte, staken ze het riviertje over en reden verder in noordwestelijke richting. Het land was dicht bebost en heel ruig. Zo vonden ze enige tijd hun weg door een dicht dennenbos, met af en toe een verandering van richting als gevolg van natuurlijke obstakels.
    


    
      Met het Jerkygebergte links en schuin voor hen en de sterren boven hun hoofd was het niet zo moeilijk om de goede richting aan te houden. Af en toe bleef Hopalong staan luisteren, maar afgezien van het geschreeuw van een enkele uil en het gehuil van een prairiewolf in de verte hoorde hij niets. In de holte van een enorm rotsblok hield Hopalong stil vóór het licht werd en kwam van zijn paard.
    


    
      Pamela liet zich uit haar zadel glijden en haastte zich naar haar vader, die ze met z’n tweeën uit het zadel hesen. Zijn gezicht was getekend, maar zijn ogen stonden helder en fel. Hij mocht gaan zitten op de bedrol van Hoppy, met zijn rug tegen de rotswand.
    


    
      ‘Maak je geen zorgen om mij, Hoppy.’ Zijn stem klonk vastberaden. ‘Ik red me wel. Maak jij je er nou maar druk over hoe je ons hiervandaan kunt krijgen. Die frisse lucht is net wat ik nodig heb,’ gaf hij grijnzend toe, ‘al heb ik de laatste tijd niet veel gereden.’
    


    
      Met snelle, vaardige vingers brak Hoppy kleine, dode takjes van de onderkant van de dennebomen en legde daarmee snel een goed afgeschermd vuur aan. Toen het eenmaal brandde en hij water had opgezet, liep hij weg en keek achterom. Het vuur werd door de hoge dennebomen en de enorme rotsblokken die om het kamp heen lagen aan het oog onttrokken. Terug in het kamp, zag hij hoe Pamela haastig plakken doorregen spek afsneed van een groot stuk dat de oude Mexicaanse kokkin voor hen in een zak had gedaan.
    


    
      De grond was een beetje vochtig en het was koud. Rondlopend, verzamelde Hoppy nog meer takjes en keek daarbij onopvallend naar Dick Jordan. De man was ongetwijfeld erg moe. De maanden, liggend in bed of zittend in een stoel, eisten hun tol en de rit had veel van hem gevergd. In gedachten berekende Cassidy de tijd die hij nog had. Vóór het dag werd, was de kans klein dat er met succes een achtervolging werd ingezet. Toch kon hij er niet van uitgaan dat hun route onopgemerkt zou blijven. Zelfs de beste woudlopers zouden het opgeven. Hij hoopte alleen maar tijd te winnen. En tijd had hij slechts weinig.
    


    
      Hij schatte dat hij zich hemelsbreed slechts vijftien kilometer van de ranch bevond. Ze hadden ten minste acht kilometer gereden, maar overdag zouden hun achtervolgers beter kunnen opschieten. Na het eten zouden ze maar een paar minuten uitrusten en dan weer verder rijden. Er was daar water en gras, waarvan de paarden ruimschoots gebruik maakten. Met een beetje geluk, en als Dick het volhield, hoefden ze de eerstvolgende drie, vier uur niet te stoppen, en dan nog slechts heel even.
    


    
      Ze bevonden zich nu al in zeer woest gebied met veel ontsnappingswegen, waardoor de door Avery Sparr op pad gestuurde mannen weleens in verwarring zouden kunnen raken, maar te beginnen bij de eerstvolgende actie moesten ze alles in het werk stellen om hun achtervolgers op een dwaalspoor te brengen.
    


    
      De lucht was lichtgrijs en overal om hen heen staken de toppen van de dennebomen donker af tegen de hemel. Het vuurtje brandde vrolijk en het hout knetterde. Hopalong leunde achterover op een elleboog, keek naar het meisje en snoof de heerlijke geur van brandend dennehout op en de sterkere, vollere geur van gebakken spek.
    


    
      De vuurgloed danste in schaduwen over de vlakke rotswand en Dick Jordan leunde achterover. De krachtige lijnen van zijn gezicht waren ontspannen en in rust, terwijl de vuurgloed op de jukbeenderen en het voorhoofd glom en een diepe schaduw legde op een wang en de slaap. Dat licht ving kleine, glinsterende plekjes op van de patronen in zijn gordel en vond glanspunten in het versleten zwart van de gepoetste leren holsters. Moe en slaperig, was Jordan nu zijn leeftijd aan te zien, en Hopalong bewoog zich onrustig, omdat hij zich zorgen maakte om de oude man.
    


    
      Plotseling stond Pamela op en liep met koffie en een bord naar haar vader. Dick werd wakker en heel even trok er een glimlach over zijn gezicht, maar Hoppy wist dat Pamela zich door die glimlach niet voor de gek liet houden. Ze wist maar al te goed hoe moe haar vader moest zijn. Hopalong bleef nieuwsgierig naar haar kijken.
    


    
      Er waren nog niet zoveel vrouwen in zijn leven geweest, omdat het een leven was geweest van hoeven en horens, van wapens, zadels en het harde leven langs de grens. Hoewel hij Pamela amper kende, had ze toch ook iets vertrouwds. Hij herinnerde zich slechts een glimp van het meisje, dat hij vroeger verhaaltjes voorlas. Ze was nu kordaat en zeker van zichzelf. Ze mocht dan jong zijn, aan de grens was je met achttien jaar een vrouw, en veel meisjes trouwden al op zestienjarige leeftijd.
    


    
      Ze was slank en lang, maar prachtig gevormd en haar grove, door de zon gebleekte wollen blouse verried de rijpe, ronde vormen van haar boezem en de schoonheid van haar armen en schouders. Haar gezicht was gebruind door zon en wind, en de zon had een paar van haar sproeten doen verbleken. Ze scheen zijn aandacht voor haar op te merken en draaide zich ineens glimlachend naar hem om. Hopalong voelde zich op een vreemde manier in verlegenheid gebracht. Ze kwam meteen overeind en gaf hem koffie, gevolgd door een bord met spek en wat bonen. ‘We kunnen het maar beter opeten,’ zei ze, ‘het heeft geen zin ermee te blijven rondrijden.’
    


    
      ‘Ja, hoe lichter hoe beter. Ken je het gebied westelijk van hier?’ ‘Nee.’ Ze zei het fluisterend, maar met een volle klank. ‘Ik heb er vriendelijke Indianen weleens over horen praten. Voorbij Iron Creek bevindt zich een plateau met steile rotswanden. En de pas waar jij het over had, ligt aan deze kant. Maar zolang Avery Sparr nog leeft, zijn we nergens veilig.’
    


    
      ‘En Soper dan?’
    


    
      ‘Die is nóg erger. Ik weet ook niet waarom. Het is een indruk die je na een tijdje van iemand krijgt. In het begin mocht ik hem wel. Ik dacht dat hij ons zou helpen, maar soms betrapte ik hem erop dat hij naar mij of naar mijn vader zat te kijken, en als ik dan zag hoe hij keek, liepen de rillingen over mijn rug.’
    


    
      ‘Buiten de ranch mogen ze hem wel. Thatcher vond hem oké.’
    


    
      ‘Ze kennen hem niet.’ Ze dacht even na over hetgeen ze had gezegd en voegde er toen met gefronst voorhoofd aan toe: ‘Dat zou ik eigenlijk niet mogen zeggen, want ik ken hem ook niet, zelfs niet een beetje. En dat maakt me waarschijnlijk bang.’
    


    
      ‘Hoe komt Sparr aan hem? Op een of andere manier passen ze helemaal niet bij elkaar. Sparr komt uit het westen, maar Soper niet.’
    


    
      ‘Dat weet ik niet. Maar Soper weet veel. Volgens mij heeft hij gestudeerd. Als hij wil, kan hij goed praten en een echte heer zijn.’
    


    
      Hopalong stond op en liep naar de paarden. Toen hij terugkwam had Pamela het vuur al gedoofd. Ze was bezig de half opgebrande takjes te verzamelen en bracht ze daarna een eind verderop, waar ze er zand overheen schoof, zodat niemand ze zou zien. Met veel zorg bekeek Hopalong de plaats van het kampvuur en kostbare tijd ging verloren met het zo goed mogeiijk verwijderen van de overblijfselen.
    


    
      Jordan grijnsde naar hem toen Hopalong hem kwam halen. ‘Maak je geen zorgen om mij,’ zei hij koppig. ‘Ik ben nog goed voor vijfenzeventig kilometer. Met gemak! Gewoon doorrijden. Een lekker gevoel om weer in het zadel te zitten,’ voegde hij er eerlijkheidshalve aan toe. ‘Ik ben geen man om opgesloten te zitten. Als mijn tijd gekomen is, zou ik voor deze manier kiezen. Alleen zou ik eerst nog eens een geweer op Avery Sparr willen richten.’
    


    
      ‘Blijf jij nou maar in dat zadel zitten,’ zei Hopalong ernstig, ‘en laat de rest aan mij over.’
    


    
      Vastbesloten draaide Hopalong naar het zuiden. Hij koos nu voor het zo woest mogelijke gebied. Om grote rotsblokken heen rijdend, draaiden ze een canyon in die zó diep was dat het leek alsof het alweer donker begon te worden. Aan weerszijden van de smalle weg verhieven zich sombere dennebomen, die weer verdwenen toen ze door een gedeelte met lage begroeiing reden, die tot aan de buik van de paarden reikte. De muur van bomen leek dicht, maar Hopalong vond een smalle opening, waar hij zijn paard doorheen leidde en daarna reden ze slalommend tussen de bomen door, waarbij wel voortdurend de zuidwestelijke richting werd aangehouden. Plotseling waren ze het bos weer uit en bevonden ze zich aan de rand van een breed, plat rotsplateau, dat kaal was en waar de wind vrij spel had. Het strekte zich voor hen uit tot aan de rand van een flinke kloof in de grond. Over de rotsen rijdend, hield Hoppy de weg aan naar de rand. Met zijn oren naar voren bleef het paard staan kijken naar de enorme ruimte vóór hem.
    


    
      Hopalong wendde het paard en reed langs de rand van de canyon totdat hij een pad vond. Onder aan het pad zag hij de hoefafdrukken van onbeslagen paarden. Gedurende een volle minuut bleef hij omlaagturen. Honderd meter verwijderd van de plek waar hij zich bevond, verdween het pad achter een uitstekend rotsblok. Toch waren die wilde paarden, of paarden van Indianen, die kant op gegaan. Opeens gaf hij zijn paard de sporen en reed zonder enige aarzeling het pad af. Cassidy wist dat als één paard zich in beweging zette, de andere zouden volgen, en dat gebeurde ook.
    


    
      Ver onder hen lag een uitgestrekte blauwe vlakte, waarin hij de toppen van de dennebomen kon onderscheiden. Tegenover hen verhief zich een hoge berg. En toen kreeg hij alle tijd om zijn aandacht te richten op het probleem van dat moment.
    


    
      Het pad was steil, maar het paard zette zich schrap en ging er dapper overheen. Na een bocht werd het pad nóg smaller. Keren was er nu niet meer bij, omdat er geen plaats voor was. Hopalong zat op z’n gemak in het zadel en liet het paard zelf beslissen, iets dat Hopalong had leren waarderen. Het paard aarzelde geen moment en vastberaden liep het naar beneden, steeds verder de diepe afgrond in, die zich langzaam boven en rondom hen sloot.
    


    
      Na ongeveer een uur reden ze plotseling een breed, halfopen dal in, met hier en daar een groepje bomen. Met lange, soepele passen, om de afstand tussen hen te vergroten, liep Hopalong voor hen uit. Met zijn blauwe ogen bekeek hij het terrein vóór hen, en zich omdraaiend, keek hij achterom. Van het pad waar zij overheen waren gekomen, was nog maar weinig te zien, want het verdween in de wand van de canyon en werd aan het zicht onttrokken. Hij liet zijn paard langzamer rijden en ging naast de anderen rijden.
    


    
      Dick Jordan glimlachte naar hem. ‘Dat pad! Hoppy, als je iemand over dat pad vertelt, denken ze vast datje staat te liegen! Een eekhoorn zou er nog moeite mee hebben!’
    


    
      Pamela keek naar het paard van Hoppy. ‘Is dat jouw paard?’ ‘Van Sim Thatcher. Maar ik zou 't wel willen kopen. Ik heb in de bergen nog nooit op zo’n goed paard gezeten.’
    


    
      Dick Jordan vroeg: ‘Denk je dat die Mesquite, over wie ze het hadden, jouw vriend is?’
    


    
      ‘Ja. Hij en Johnny zijn een tijd terug deze kant op gegaan. Ze gingen naar Tombstone, maar ik wist niet dat ze uit het noorden waren gekomen. Je weet altijd wel van welke plaats uit ze vertrekken, maar nooit waar ze terechtkomen. Enfin, ik hoop dat hij het was, en of dat zo is of niet, deze hombre kreeg Bizco te pakken.’
    


    
      ‘Een meer of minder.’
    


    
      ‘Inderdaad. En ik heb me laten vertellen dat hij één van degenen is geweest die Kitchen hebben doodgeschoten.’
    


    
      Er verscheen een verbitterde uitdrukking op het gezicht van Dick Jordan. ‘Ik snap nog steeds niet hoe ik zo goed van vertrouwen heb kunnen zijn!’ Zijn stem klonk kwaad. ‘Ik had moeten weten dat Avery Sparr iets in zijn schild voerde, maar het leek alsof hij slechts wilde helpen. En toen Kitchen was doodgeschoten, kon ik die hulp wel gebruiken. We roken pas onraad toen Johnny Rebb en Bizco op de ranch verschenen.’
    


    
      Er schoot Hopalong iets te binnen. ‘Zeg, wat weet jij van Elk Mountain ? Ik zag een ruiter - ik dacht dat het Soper was - recht op de bergwand af rijden. Ik kon niet zien waarheen hij ging. Hij reed in een hoek, een beetje zuidwestelijk van de hoofdweg, naar Horse Springs.’
    


    
      ‘Klopt. Er is daar een canyon. Een heel smalle, maar het is wel een canyon. Turkey Spring Canyon. Ik zou niet weten wat hij daar te zoeken heeft.’
    


    
      ‘Is daar een ranch?’ wilde Hopalong weten. Vóór hen had hij een opening tussen de bomen ontdekt en reed vandaar naar rechts.
    


    
      ‘Nee. Maar er is wel een stenen toren. Gebouwd door mensen die tussen de rotsen woonden. Hij is nu grotendeels ingestort. Ik heb gehoord dat hij nu door een goudzoeker gebruikt wordt.’ Hopalong bleef naar rechts rijden, maakte een rondje over het gras, reed snel terug over zijn eigen sporen en daarna om een rotsblok heen naar de bomen. Als hij Dick Jordan en zijn dochter naar het redelijk veilige Alma zou kunnen brengen, waar geen Avery Sparr hen kon afblaffen of misbruiken, kon hij terugkomen. Daarna - zijn verweerde gezicht stond grimmig - daarna zou er afgerekend moeten worden.
    


    
      Vóór hen liep de weg omlaag naar een dal, dat nog net tussen de verspreid liggende bomen en rotsblokken zichtbaar was. Het gras was er hoog en groen, omdat het werd bevloeid door water vanuit de bergen. Toen hij een beekje ontdekte, hield Hopalong de paarden in om ze te laten drinken. Pamela hoorde iemand fluisterend roepen en keek snel om. Hopalong stond op de grond te kijken naar de sporen van onbeslagen pony’s.
    


    
      ‘Wilde paarden?’ vroeg ze.
    


    
      ‘Nee.’
    


    
      Meer hoefde ze niet te weten. Dick Jordan haalde de Winchester uit het foedraal van zijn zadel. ‘Hoeveel zijn ’t er?’
    


    
      ‘Zes, of misschien ook acht. Kan ik niet precies zeggen.’ Hopalong duwde zijn hoed iets naar achteren en vloekte zacht. Bandieten achter hen en Apachen vóór hen. Nu was de vraag: wat was erger? Het riviertje vóór hen was de West Fork, en het kon nu niet ver meer zijn naar Turkey Feather Creek. Hij bekeek de situatie aandachtig. De sporen waren volgens hem niet meer dan een uur oud, hoogstens. Zouden de Indianen zijn doorgereden? Of zouden ze ergens in de buurt een kamp hebben? En hoe dicht zat Sparr hen op de hielen?
    


    
      Naar ruwe schatting waren ze op de ingeslagen weg zeker vijftig kilometer van Alma verwijderd, maar afgezien van de aanwezigheid van Apachen hadden ze het moeilijkste gedeelte van de reis nog voor de boeg.
    


    
      ‘We moeten het erop wagen,’ zei hij plotseling. ‘We rijden door naar de Turkey Feather en slaan daar ons kamp op. We kunnen allemaal wel wat rust gebruiken, evenals de paarden. Het risico is dan wel dat Sparr dezelfde kant op gaat als wij.’ ‘En die Indianen dan?’ wilde Dick weten.
    


    
      Hopalong glimlachte. ‘Die moeten zelf maar uitkijken.’ Hij nam zijn hoed af en streek met zijn vingers door zijn haar, waarna hij de hoed weer opzette en goed op zijn voorhoofd drukte. ‘Misschien rijden ze hun ongeluk wel tegemoet. Je weet nooit wat er gebeurt als je door de bergen rijdt.’
    


    
      Hij besteeg zijn paard en voorzichtig vervolgden ze hun weg. De sporen waren duidelijk, omdat de Apachen waarschijnlijk dezelfde route hadden gevolgd. Het hoefde niet zo te zijn, maar waarschijnlijk waren ze op oorlogspad, met als bestemming de nederzettingen en reizigers in de buurt van Alma en de mijnwerkerskampen rondom Cooney.
    


    
      Onder hen zag het groene dal er uitnodigend uit, al was het wel klein, maar Hopalong verliet het pad en reed in een rechte hoek op de rots van zandsteen af. Die was roze en er liep een witte vleug kwarts doorheen. Aan de voet van de rots stonden wat populieren en platanen, die op water duidden.
    


    
      Er was tussen de bomen en de rotswand net genoeg ruimte om achter elkaar te rijden en uiterst gespannen reed Hopalong voorop. Af en toe bleef hij staan luisteren. Hij had een droge mond en maakte zich meer zorgen dan hij zou hebben toegegeven. Niet zo ver vóór hen, nog steeds op het pad, had hij een buizerd zien opvliegen, alsof hij was opgeschrikt.
    


    
      Na om een uitstekend rotsblok heen te zijn gereden, zag Hopalong een langgerekt smal dal voor zich. Het dal liep tussen hoge rotswanden door, die het tot een smalle ruimte leken samen te persen. Op een zo te zien klein plateau stonden wat bomen en er rolden een paar flinke keien van de erboven gelegen rotsen af. Snel wegrijdend, wees Hopalong de weg. De laatste honderd meter waren steil en over een open gebied, maar ze wisten de beschutting van de bomen te bereiken.
    


    
      Hopalong hield in en ze keken snel achterom.
    


    
      Het plateau, als je het zo zou willen noemen, was amper 4000 vierkante meter groot, met langs de rand allerlei bomen - pijnbomen, cederbomen, populieren, platanen en veel Californische beredruiven. Iets verderop bevond zich een grasveld. Tegen de rotsen lagen weer andere rotsblokken en vanaf een hoger gelegen spleet in de rotsen viel een watervalletje omlaag. Naar links versmalde de canyon zich tot slechts een spleet, die er donker en weinig hoopvol uitzag.
    


    
      ‘We blijven vannacht hier, Dick,’ zei Hopalong, ‘en misschien nog wel een paar dagen, dat hangt van de situatie af. Als ik er iets aan kan doen, wil ik niet dat jullie moeilijkheden krijgen met Indianen.’
    


    
      Op een beschutte plek onder aan de rotsen, vlak bij een paar grote rotsblokken en bomen, sloegen ze hun kamp op. Met zijn geweer bij zich liep Hopalong terug over het open gebied naar de bomen. Hij was net bij de boomrand aangekomen, toen hij in het bos waaruit ze waren gekomen iets bruins zag bewegen en even later kwamen een paar Indianen in zicht.
    


    
      Ze waren met hun vieren en kwamen uit de richting die zij hadden gevolgd, in plaats van vóór hen te hebben gereden. Dit was dus kennelijk een andere groep. Terwijl hij toekeek, kwamen er andere Indianen uit tegenovergestelde richting, en die groep bestond uit elf man. Wat zou hij Dick en Pamela graag waarschuwen, maar hij durfde niet terug te gaan. Het zou toch weinig uitmaken. Deze Indianen waren hun vijandig gezind en ze hadden zijn sporen gezien. Ze wisten ongeveer waar hij zich bevond.
    


    
      Even later keek hij om en zag Pamela op zich af komen. Op een teken van hem liet ze zich op haar buik vallen en hij zag haar ogen groot worden bij het zien van de Apachen. ‘Mimbrenos' fluisterde hij. ‘Daar komen moeilijkheden van.’
    


    
      Ze protesteerde of klaagde niet, maar accepteerde de situatie en bleef rustig naar de Indianen liggen kijken. Ze hadden kennelijk onenigheid, mogeiijk over de vraag of ze nu zouden aanvallen of later. De zon zou spoedig ondergaan en een Apache vecht ’s nachts niet.
    


    
      ‘Denk je dat ze nú aanvallen?’ vroeg ze hem.
    


    
      Hij haalde zijn schouders op. ‘Je kunt nooit zeggen wat een Indiaan in zijn schild voert,’ zei hij. ‘Het zou kunnen. Ik denk dat een paar van hen dat wel willen en de rest niet. Enfin, een betere plaats is er niet te vinden. Ik zou alleen willen dat we meer te eten hadden.’
    


    
      Ze keek hem even verschrikt aan. ‘Denk je dan dat we hier gevangen zitten?’
    


    
      ‘Kan zijn.’ Plotseling moest hij lachen. ‘Er kan nog van alles gebeuren. Misschien haalt Sparr ons wel in, dan kan hij met de Indianen afrekenen. Daar is hij vast heel goed in.’ Ernstig kijkend, vroeg hij: ‘Hoe is ’t met je vader?’
    


    
      ‘Heel moe, Hoppy. Hij wil er niet voor uitkomen en heeft zich tot dusver kranig gehouden, maar ik denk niet dat hij een kilometer verder had kunnen rijden. Toen we hem tegen de rotswand zetten, zakte hij zó in elkaar. Hij heeft zich nog niet hersteld, wat hij ook zegt.’
    


    
      Stilzwijgend keken ze naar de Apachen en daarna zei Pamela plotseling: ‘Hoe ver zijn ze hiervandaan? Zouden we van hier uit op hen kunnen schieten?’
    


    
      Cassidy keek haar aan en in zijn harde, blauwe ogen kwam een schittering van wrange humor.
    


    
      ‘Ik denk het wel,’ zei hij. ‘Maar waarom zouden we om moeilijkheden vragen? Laat hen maar beginnen. Misschien besluiten ze door te rijden en ons met rust te laten.’ Hij keek weer oplettend naar de Indianen. ‘Ze bevinden zich op nog geen driehonderd meter hiervandaan.’
    


    
      ‘Kunnen ze goed schieten, Hoppy?’
    


    
      Hij keek haar aan. ‘Neem maar van mij aan dat sommigen dat inderdaad kunnen. Een tijdje geleden omsingelden zeventig Mexicanen één eenzame Indiaan en in zijn eentje hield hij stand en wist weg te komen. Tijdens het gevecht doodde hij zeven Mexicanen. Hij had hen alle zeven dwars door hun kop geschoten. Dat is pas schieten! Ik kan het de Mexicanen niet kwalijk nemen dat ze het opgaven en naar huis reden!’
    


    
      Het gras rook lekker en hij was moe. Hopalong ontspande zijn spieren en drukte zich dieper in het gras en de aarde. ‘Je kunt beter teruggaan, Pam,’ zei hij zacht. ‘Maak wat eten voor ons klaar. Dit zou weleens lang kunnen duren.’
    


    
      ‘Wat ga jij dan doen?’ Ze keek hem bezorgd aan.
    


    
      ‘Wachten. En als ze deze kant op komen, probeer ik hen tegen te houden. Als me dat niet lukt, ren ik naar jullie toe.’
    


    
      ‘Maar’ - ze wilde eigenlijk niet weg - ‘pas goed op jezelf. Je neemt te veel risico’s.’
    


    
      ‘Ik niet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Alleen een dwaas neemt risico’s. Dat is geen moed, dat heeft er zelfs niets mee te maken. Een goede vechter neemt geen risico’s die hij kan vermijden. Je moet toch al veel risico’s nemen die je niet in de hand hebt, en alleen een dwaas speelt met zijn leven.
    


    
      Er zijn maar twee soorten vechters, Pam. Goede en dode. Je leert ’t of je sterft. Ze vertelden me dat ik als kind niet over een kleine boomstronk heen over een hoge canyon durfde te lopen. Alle andere kinderen deden dat wel, maar ik niet. Aan de andere kant lag toch niets dat ik wilde hebben? Ik had aan de andere kant niets te zoeken. Als dat wél het geval was geweest en er geen andere manier was geweest om er te komen, zou ik eroverheen zijn gelopen. Ik heb nooit begrepen waarom je onnodige risico’s zou nemen.’ Hij glimlachte. ‘Er is een groot verschil tussen dapper en dwaas zijn.’
    


    
      Toen ze weg was, veegde Hopalong zijn handen droog aan de voorkant van zijn hemd en hield de bossen in de gaten waarin de Apachen waren verdwenen. Plotseling kwamen ze weer te voorschijn. Hun besluit stond kennelijk vast. Ze kwamen eraan, alle vijftien. Hopalong voelde zijn maag samentrekken. Hij liet hen komen, liet hen zelf de afstand verkleinen.
    


    
      Ze lieten hun paarden in een soepele gang ongeveer driehonderd meter doorrijden, tot ze hem tot tweehonderd, honderdvijftig, honderd meter waren genaderd. Hij schoot en hield zijn geweer goed omlaag gericht, met zijn blik strak op de maag van de dichtstbijzijnde Indiaan. Het wapen knalde en schokte in zijn handen, en meteen wendde hij de loop, wachtte even en schoot toen opnieuw. Er viel een Indiaan in het gras en toen een tweede. Hij schoot nog drie keer en zette het vervolgens op een lopen.
    


    
      Het was vijftig meter naar de rotsblokken en bomen vlak bij de rotswand. Achter hem klonk schel Indianengeschreeuw en hij voelde een geweerkogel met een knetterend geluid vlak langs zich heen vliegen, en daarna werd er vanaf de rotsblokken met twee geweren geschoten. Hij draaide zich snel om en schoot twee keer met zijn geweer vanaf zijn heup. Beide schoten waren raak. Eén schot trof een paard, dat omrolde, en de tweede kogel belandde in de knie van een Indiaan. Daarna draaide hij zich om en rende naar de rotsen, terwijl hij met zijn duim munitie in zijn geweer duwde.
    


    
      Hij liet zich achter een boomstronk vallen en rolde zich in een schiethouding. Hij keek goed om zich heen. Op de grasvlakte was geen leven te bekennen. Er lag een dood paard en hij zag een in elkaar gezakt lichaam van een dode man, maar verder was er niets te zien.
    


    
      Bleek en met angstige ogen keek Pamela hem aan. Dick Jordan zat te grinniken. ‘Je had er een te pakken!’ zei hij opgewekt en Hopalong had hem sinds zijn komst in Nieuw-Mexico nog niet zo monter gezien. ‘Denk je dat we hen hebben verjaagd?’
    


    
      ‘Voor een tijdje misschien.’
    


    
      Hopalong draaide zijn hoofd om en keek langs de hoge rots en de bomen in de richting waaruit ze gekomen waren.
    


    
      ‘Morgenochtend komen ze terug. Daar kunnen we op rekenen. Maar het zijn er al minder.’
    


    
      Pamela was weer naar het kampvuur gelopen. ‘De koffie is klaar,’ zei ze rustig. ‘Zal ik je de jouwe brengen?’
    


    
      Hopalong draaide zijn hoofd om. Ze was bang, dat wist hij. Iedereen zou in die situatie bang zijn geweest. Maar ze liet er zich niet door van de wijs brengen en deed wat ze moest doen. Ontroerd rolde hij zich weer om en keek in de vallende duisternis. Zo’n meisje kwam je niet vaak tegen! Van hen waren er maar weinig, heel weinig!
    


    
      Hij pakte de mok aan die ze hem gaf en heel even ontmoetten hun ogen elkaar. Snel wendde ze haar blik weer af. Haastig nam hij de mok aan en presteerde het zelfs zijn lippen te branden aan de hete koffie. Het was nu niet de juiste tijd om aan een meisje te denken. De Apachen zaten op hen te wachten! Morgenochtend zouden ze komen, en wie weet waren het er dan nog meer. Ze waren dus nog niet veilig en hadden slechts uitstel van executie bereikt. Hopalong Cassidy bracht de mok naar zijn mond en probeerde de koffie nog eens. Die smaakte goed.
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      'Cassidy zet een val uit'
    


    
      

    


    
      Het licht van het vuur danste over de rotswand en de bomen, waarvan de takken zich boven hen sloten. De avondwind fluisterde door de bladeren en streek het zilverkleurige gras tot lange, door de maan beschenen golven. Aan de andere kant, nog net binnen de vuurgloed, lag Dick Jordan. Zijn gezicht was mager en ingevallen van vermoeidheid. De stoere uitdrukking op zijn gezicht, waarmee hij zijn lijdensweg en het uitputtende rijden had aanvaard, was in zijn slaap verdwenen.
    


    
      Hopalong zat met Pamela te praten. ‘Hij is bijna op. Ik weet niet of we het kunnen riskeren om te vertrekken.’
    


    
      ‘Wordt het moeilijk?’
    


    
      ‘Moeilijker dan we het tot dusver hebben gehad, en vandaag was het al moeilijk genoeg voor een gezonde man.’
    


    
      ‘Zouden we het hier nog een dag kunnen uithouden? Lang genoeg om hem wat rust te geven?’
    


    
      ‘Misschien zal dat wel móeten,’ gaf Hopalong toe, ‘al zou ik het liever niet doen. Maar hier komt hij niet tot rust, hij is gespannen en maakt zich zorgen. Bovendien heeft hij weinig aan een paar uur. We moeten op een of andere manier een veiliger plaats opzoeken. De moeilijkheid is alleen dat, als we ervandoor gaan, we een gemakkelijke prooi zijn.’
    


    
      ‘En Sparr? Hoe ver zou hij achter ons zitten?’
    


    
      ‘Niet ver.’ Hopalong stak de nog niet verbrande uiteinden van de stokjes dieper in de as. ‘Onze route heeft hen op een dwaalspoor gezet, maar we zijn hen nog niet kwijt. Toch zou ik het niet erg vinden als ik hem morgen zie komen.’
    


    
      ‘Dat méén je niet!’ Pamela huiverde. ‘Nu ik weg ben, slaat de schrik me om het hart als ik eraan denk weer in zijn handen te zullen vallen. Ik schiet mezelf nog liever dood.’
    


    
      ‘Nee, ik méén het! Reken maar! Want, zie je, als Sparr nu dit dal inrijdt, loopt hij tegen die Apachen op. Hetgeen betekent dat er gevochten zal worden. Dat kan alleen maar goed zijn voor ons, en ik heb al een plan in gedachten voor als dat gebeurt. Sterker nog,’ voegde hij eraan toe, ‘ik weet ongeveer waar ze zijn. Ik kan er natuurlijk een paar kilometer naast zitten!’ Hij fronste het voorhoofd. ‘Wist ik maar zeker of Mesquite en Johnny daar waren.’
    


    
      ‘Ik herinner me Johnny nog. Hij vocht graag.’
    


    
      ‘Hij is niets veranderd. En Mesquite kan sporen lezen als een echte Indiaan.’ Hopalong lachte. ‘Dat leer je vanzelf als je in het land van de Apachen woont. Het is een school waar de Apachen de examens afnemen en als je niet slaagt, kost je dat je kop.’
    


    
      ‘Pa zegt altijd dat het net bruine spoken zijn. Je ziet ze en toch ook weer niet, omdat het net is of ze in het landschap worden opgenomen.’
    


    
      ‘Dat is zo. Het is de waarheid, neem dat maar van mij aan. Ze kennen alle trucjes die er zijn en als ze er meer nodig hebben, bedenken ze die gewoon. Ik heb ’ns gehoord dat ze met z’n vijftienen, zestienen, op nog geen tien meter van een man af lagen zonder dat hij het wist, tot het te laat was. Bovendien,’ vervolgde hij, ‘is dit hun gebied. Dat kennen zij wel en wij niet.’
    


    
      Na een tijdje kreeg Hopalong een idee en kwam overeind. Zelfs op die beschutte plek de vuurgloed vermijdend, liep hij om de hoge rotsblokken en struiken heen naar het hoge gras. Het kamp van de Apachen was waarschijnlijk nog geen kilometer bij hem vandaan en misschien zelfs nog dichterbij. Heel behoedzaam sloop hij dichter naar de plaats waar ze volgens hem zaten. Kort voor het invallen van de duisternis had hij een aantal kraaien boven die plek waargenomen en hij was ervan overtuigd dat die op het kamp af kwamen.
    


    
      Toen hij hun veronderstelde kamp bijna was genaderd, precies tussen hun kamp en dat van hem in, lette hij er niet meer op of hij sporen achterliet, maar reed recht op de rotsweg af. Eenmaal bij het kamp vandaan, zette hij het op een lopen en dacht onderwijl na.
    


    
      Na het dal te zijn ingereden, liet hij zijn snelle blik over het hele gebied gaan en herinnerde zich nog een brede rotsplaat aan de oever van een bergstroompje vlak bij het begin van de weg. Aan het eind van de weg lag een aantal rotsblokken en daar reed hij meteen op af. Door de rotsblokken aan het oog onttrokken, legde hij een vuur aan. Toen dat goed brandde, legde hij er nog wat langzaam brandend hout op en liet het zo liggen.
    


    
      Vervolgens liep hij naar de rotsplaat, waarbij hij zijn voeten voorzichtig neerzette en erop lette met onopvallende bewegingen de rotsplaat naar het riviertje over te steken. Daar liep hij een eind door het water, klauterde tussen de bomen door op de kant en liep terug. Hij had er twee uur over gedaan, maar wist dat alle moeite niet vergeefs zou zijn. Hij liep niet meteen terug naar het kamp, maar ging eerst naar de kloof in de berg, die ze al eerder hadden gezien. Dichterbij gekomen, zag hij dat de berg was omzoomd door een dichte begroeiing van bomen en struiken. Hij baande zich een weg erdoorheen naar de voet van een helling, bezaaid met stenen.
    


    
      Vervolgens beklom hij die helling, kwam vlak voor de kloof in de wand uit en voelde het een beetje tochten. De opening was afgrijselijk donker en met het blote oog kon hij zich geen voorstelling maken van de diepte. Ten slotte raapte hij een steentje op en gooide dat voor zich uit. Hij schatte de val op ongeveer negen meter en fronste zijn voorhoofd. Maar toen hij over de helling liep, voelde hij plotseling een ander soort grond onder zijn voeten. Hij liet zich meteen op zijn hurken zakken en ging met gestrekte vingers op onderzoek uit. Hij stuitte op een ondiepe geul, zonder stenen en glad... een zandpad!
    


    
      Hij kon niet bepalen of dat pad door wilde dieren of door Indianen was gemaakt, maar het kon nergens anders heen dan naar de kloof die hij had ontdekt. Zonder een poging te ondernemen om het pad te volgen, kwam hij overeind en liep in tegengestelde richting naar het kamp. Hij had kille, vochtige lucht uit de kloof gevoeld en dat zou op een grot kunnen wijzen.
    


    
      Hopalong was het kamp al dicht genaderd voor hij het vuur kon zien, en dat kwam omdat hij de plek goed had uitgekozen. Hij bleef er vlakbij staan en begon te praten. Aan de andere kant van het vuur kwam Pamela met een geweer in haar hand achter een rotsblok vandaan. De opluchting stond op haar gezicht te lezen.
    


    
      ‘Wat is er gebeurd? Ik was al bang datje verdwaald of gedood was.’ Haar ogen zochten de zijne. ‘Heb je iets gevonden?’
    


    
      ‘Misschien.’
    


    
      Buiten de vuurgloed ging hij op de grond zitten.
    


    
      ‘Ga maar slapen. Ik roep je over een uur.’
    


    
      ‘Bedoel je om de wacht te houden?’
    


    
      ‘Uh-huh. Over de Apachen maak ik me vannacht geen zorgen, maar Sparr heeft er niets op tegen om ’s nachts te vechten. Ik weet het niet zeker, maar ik geloof dat ik de Apachen nog liever tegenkom dan hem. Ga jij nou maar slapen. Je moet doodop zijn.’
    


    
      Avery Sparr zou een overwinning niet zo gemakkelijk door zijn vingers laten glippen. Als sluwe spoorzoeker en speurder zou Hopalong de grote bandiet niet zo gauw onderschatten. De man was wreed en daarbij meedogenloos en zou hen als een prairiewolf achtervolgen. Bovendien had hij mannen bij zich die gedreven werden door persoonlijke gevoelens, mannen die Hopalong zó haatten dat ze zich door hun gevoelens zouden laten leiden, ook al zou stoppen verstandiger zijn.
    


    
      Als hij zich in de situatie van Sparr verplaatste, wist hij dat de man nu voor een raadsel stond. Dat zou niet het geval zijn geweest als Hopalong niet naar het noorden of zuiden maar recht op de hoogste bergtoppen af was gereden, een gebied zonder bekende wegen, met steile rotsen en hoge pieken, met diepe canyons en dichte bossen, dat móest wel een val zijn.
    


    
      Hopalong zou niet geloofd hebben dat er een weg doorheen liep als hij de verhalen van de oude cowboy van de T Bar niet had gehoord. Toch zou zo’n pad er best kunnen zijn, en er was hem verteld dat hij noordelijk van de Whitewater Baldy moest blijven. Die piek, nu met sneeuw bedekt, lag in het zuidoosten helder te glanzen, en bijna recht voor hen bevond zich nog een piek, volgens zeggen de Willow Mountain.
    


    
      Vroeg of laat zou het op een treffen uitlopen met Sparr. Hij gooide nog een stronk op het vuur en dacht er even over na. Angst was hem vreemd. Hij hield niet van moorden en vermeed dat waar mogeiijk, maar soms kon je er niet omheen. En hij wist dat, ook al probeerde hij dat wel, Avery Sparr hem zou zoeken. De strijd was begonnen, en wanneer dat spel van jagen en gejaagd worden voorbij was, zou er met lood afgerekend worden.
    


    
      Na een tijdje maakte hij Pamela wakker en sliep daarna meteen. Hij sliep vast, maar zou toch wakker worden bij het minste of geringste geluid dat niet bij de nacht hoorde.
    


    
      De afgelopen dag was de spoorzoeker van Avery Sparr het spoor van Hopalong Cassidy wel vier keer bijster geraakt, maar vier keer had hij het weer gevonden. Toen het nacht werd, stonden ze op de rand van de rots vanwaar het paard van Hopalong met de andere paarden omlaag was gegaan. Sparr keek ernaar en vloekte zacht en verbitterd.
    


    
      ‘Die durft!’ moest hij spijtig toegeven. ‘Ik zou zo’n onbekend pad niet hebben aangedurfd.’
    


    
      Sparr was met acht man, onder hen de ruigste mannen van zijn groep. Anson Mowry had, ondanks zijn gewonde hand en pijnlijke hoofd, vloekend geweigerd thuis te blijven. En de lange cowboy die door Hopalong was vastgebonden en gekneveld, was ook van de partij. Hij heette Leven Proctor en werd in drie staten gezocht wegens diefstal van vee, bankroof en het doden van een sheriff. De anderen waren Ed Framson, Tony Cuyas, de drie broers Lydon uit Animas en de spoorzoeker, een Piute.
    


    
      ‘Weet je zeker dat hij daar naar beneden is gegaan?’
    


    
      Framson fronste zijn wenkbrauwen en keek aarzelend over de rand van de rots. Het was een gezette man met een brede borst en schouders.
    


    
      ‘Ik kan me niet voorstellen dat een zichzelf respecterende geit hierlangs omlaag zou gaan.’
    


    
      ‘Cassidy wel,’ zei Proctor.
    


    
      De Indiaan knikte. ‘Ja, die gaat omlaag. Oud pad van Mimbrenos.’
    


    
      ‘Dan is hij niet ver vóór ons,’ zei Mowry voldaan. ‘Ik heb maar één schot nodig.’
    


    
      ‘Nemen we dat pad, Anse?’
    


    
      Sparr wees op de stenen wenkbrauw op de rotswand. In de schemering was het niet meer dan een donkere lijn over de rotswand.
    


    
      ‘Je kunt gaan als je wilt. Dan heb jij de eerste keus.’
    


    
      Mowry keek Sparr argwanend aan. ‘Ik wacht wel,’ zei hij koppig-
    


    
      ‘We krijgen hem morgen wel te pakken.’
    


    
      Avery Sparr had er het volste vertrouwen in. Hij had de vóór hem liggende bergen goed bekeken en niets wees op een onderbreking met een eventuele weg het dal uit.
    


    
      ‘Hij zit in de val.’
    


    
      Ed Framson liep naar de rand van de rots en keek er geïnteresseerd overheen. Over Hopalong Cassidy maakte hij zich geen zorgen. Hij had een tijdlang gedacht dat de verhalen over hem overdreven waren. Hij had er alleen weinig zin in Apachen tegen te komen, omdat hij had gezien wat ze met een man hadden gedaan, die op hun weg kwam. Dit was hun gebied, en met een groeiend gevoel van onbehagen was hij achter Sparr aan dat gebied ingereden.
    


    
      ‘Kijk zelf maar.’ Sparr zwaaide met zijn hand naar het dal. ‘Hij is een gat ingereden en kan er nu niet meer uit. Hij zit volledig opgesloten.’
    


    
      Hij wees in de richting van de rij kolossale bergen die de weg naar het westen versperde. Tegen de donker wordende hemel tekenden zich de toppen van vijf enorme bergen van ongeveer drieëndertighonderd meter hoog af. Verder naar het noorden waren er nog veel meer, die aardig dicht bij de drieduizend meter kwamen.
    


    
      ‘Da’s ruig land,’ zei Sparr, ‘en ’t is al laat in ’t seizoen. Er ligt al sneeuw op de toppen en de sneeuw kan nu elke dag de passen naar het westen gaan versperren.’
    


    
      ‘Zijn er dan passen?’
    


    
      ‘Uh-huh. Niet hier. Verder naar het noorden wel. Ze zitten nu ingesloten. We vinden ze morgen wel.’
    


    
      ‘Misschien.’ Vanaf het door hem aangelegde vuur keek Proctor over zijn schouders, terwijl de anderen aan het praten waren. ‘Die Cassidy lijkt me toch wel iemand die weet wat hij doet. Die rijdt heus niet in het wilde weg, maar heeft een doel voor ogen!’
    


    
      ‘Voorlopig zit hij daar,’ antwoordde Sparr grimmig.
    


    
      Toch maakte de opmerking van Proctor hem onrustig. Stel dat er wel een uitgang was? Cassidy zou immers nooit zo’n gat zijn binnengereden zonder te weten dat hij er weer uit kon. Vanaf de rand bekeek hij het uitzicht en was er steeds minder gerust op. Het was al donker, een diepe duisternis die niets prijsgaf. De sterren hingen als lampjes aan de hemel, die boven de bergtoppen grijs en paars getint was. Plotseling keek Sparr scherper. Ver boven die enorme donkere kom zag hij iets glinsteren, de flikkering van een kampvuur in de verte. Daar zaten Cassidy en de Jordans dus! Toen fronste hij zijn voorhoofd. Verder naar het zuiden zag hij nóg zo’n onduidelijke flikkering. Was het wel een kampvuur? Hij kon het niet zeggen. En als het zo was, wie kon dat dan zijn?
    


    
      Avery Sparr kon niet weten dat hij op dat moment naar het vuur van de Apachen keek, dat alleen van boven af te zien was.
    


    
      Lang nadat hij had gegeten en toen de meesten zich al in hun dekens hadden gerold, liep Sparr terug naar de rand van de rots. Het vuur in het zuiden was verdwenen en er was een flauw schijnsel onder aan de rots waarop hij stond! Dat was het door Hopalong aangestoken vuur, dat hij op zijn nachtelijke onderzoekingstocht had achtergelaten. Sparr schudde zijn hoofd. Hij maakte zich ineens zorgen. Wie kon daar nog meer zijn?
    


    
      Hij bleef abrupt staan en glimlachte. Natuurlijk! Het was een truc om hem in verwarring te brengen. Echt weer iets voor Cassidy!
    


    
      Bij het aanbreken van de nieuwe dag lag Hopalong niet achter de grote rotsblokken, die de meeste bescherming boden, maar achter wat kleinere keien, die door het hoge gras en de struiken bijna aan het oog werden onttrokken. Zo te zien, bood die plek weinig beschutting, maar van waar hij lag, was het zicht goed en het schootsveld bestreek het hele open gebied vóór hem. Bovendien had hij er geen behoefte aan zijn hoofd boven of om een rotsblok uit te steken, omdat de Indianen daarop waarschijnlijk zaten te wachten.
    


    
      Achter hem was Pamela druk bezig boven een vuur van droog hout koffie te zetten en het beetje eten dat ze nog over hadden op te warmen. Dick Jordan zat rechtop, met het geweer tussen zijn knieën. Zijn wangen waren ingevallen en zijn ogen lagen diep, maar zijn instelling was goed. Bijna gelijk met de koffie kwam de eerste beweging vanuit het bos. Even een lichte beweging van het gras, maar Hopalong wist dat er een Indiaan naar hem onderweg was. Het was begonnen of kon nu zó beginnen.
    


    
      Hij keek behoedzaam in de richting van het bospad, dat nu baadde in het licht van de vroege ochtendzon, die over de rand van de rots heen was gekomen om de bergtop te verwarmen maar die de kom waarin hij lag nog niet had bereikt. Op het zandpad was geen enkele beweging te bekennen. Hij wist niet dat Avery Sparr en zijn mannen al in de kom waren. De lichtstralen gleden al over het pad voordat het dal was bereikt en dus begonnen ze meteen aan de afdaling.
    


    
      Pamela pakte haar eigen geweer en bij de rotsen voegde ze zich bij hen. Hopalong wierp nog een blik achterom naar het kamp. De paarden waren gezadeld en stonden bepakt en gezakt uit het zicht tussen de bomen en de rotsen. Als ze snel weg zouden moeten, kon dat. Hopalong legde zijn geladen geweer tegen zijn wang en drukte het in de holte van zijn schouder. Zijn blauwe ogen stonden koud toen hij langs de loop van het geweer tuurde.
    


    
      Lang voordat Hopalong zijn geweer in de aanslag had, vonden vier Apachen de sporen die hij de afgelopen nacht had gemaakt. Ze trokken terecht de conclusie dat het sporen waren die in het donker waren gemaakt, en daardoor dachten ze dat een van de drie die zij hadden aangevallen probeerde te ontkomen. Na gefluisterd overleg kwamen de vier snel in actie en volgden het pad. Het duurde niet lang of ze ontdekten de dunne, opstijgende rook van het misleidende kampvuur van Hoppy.
    


    
      Nieuwsgierig bleven de Apachen staan. Ze voelden intuïtief dat er iets mis was. Als de drie door hen achtervolgde ruiters zo ver waren gekomen, zouden ze zeker het pad naar boven hebben gevolgd. En terwijl ze stonden te wachten en nadachten over die vreemde situatie, reden negen ruiters het dal in en bleven aan het eind van de zandweg op elkaar staan wachten alvorens om de bomen heen in het zicht te komen.
    


    
      De Apachen reden behoedzaam verder. In een klein dal aan de andere kant van het vuur kreeg ook Avery Sparr de rook in de gaten. Dit was een van de vuren die hij de afgelopen nacht had gezien. Hij gleed van zijn paard en liep langzaam verder, geflankeerd door een van de gebroeders Lydon. Achter een boom bewoog hij langzaam zijn hoofd en zelfs de kleinste beweging ontging hem niet: een flits afkomstig van een bruine, bewegende gestalte. Een Apache!
    


    
      Zijn hand schoot naar zijn Colt, terwijl de Indiaan snel zijn geweer richtte, maar toen spoot de Colt al vuur en stierf de Indiaan. Onmiddellijk daarna klonk het kabaal van nog meer wapens en stortte Jake Lydon neer, terwijl hij naar zijn borst greep en bloed hoestte uit een kapotgeschoten long.
    


    
      Bij het horen van de schoten wist Hopalong dat zijn truc succes had gehad en hij bleef naar de dichtstbijzijnde beweging staan kijken. Tijdens het schieten had hij gemerkt dat er ineens geen beweging meer was en Hopalong waagde het erop. Met zijn geweer omlaaggericht, schoot hij in het gras. Hij hoorde de doffe knal van de kogel, zag het hoofd van de Apache omhoogkomen en schoot er nog eens op. Daarop werd gereageerd met nog eens twee schoten, waarna Pamela en Dick op hun beurt meteen een schot losten. Zonder het te weten, hadden ze op hetzelfde doel gericht. De Indiaan stierf ter plekke.
    


    
      Er werd nog steeds geschoten en Hopalong sloop weer terug naar de paarden. ‘Kom op!’ zei hij fluisterend. ‘In het zadel! Jij eerst, Dick!’
    


    
      Hij liet zijn paard meteen vooroprijden en bracht hen in een soepele gang tussen de bomen door omlaag naar het pad dat hij had ontdekt. Hij was er niet zeker van of die kloof in de rots een uitgang van het dal was, maar hij had geen tijd te verliezen. Achter hen werd er nog steeds geschoten, zij het nu minder hevig. Zijn paard liep met moeite tegen de helling op en daarna over de bergrug naar het ondiepe dal erachter. Zonder enige aarzeling ging het vervolgens de smalle ruimte in de rots in, waar Hopalong het liet stoppen.
    


    
      De ruimte die hij was binnengereden, was niet meer dan drie en een halve meter breed, met gladde zijkanten. Vroeger was daar vast water doorheen gebulderd, waardoor die wanden gepolijst waren, tot zelfs een mier er geen houvast meer op kon vinden. De vloer van de kloof bestond voor de eerste honderd meter uit hard zand. De tunnel waar ze doorheen reden, werd wat breder, maar daarna weer zó smal dat hun laarzen aan weerszijden langs de wanden schuurden. Daarna werd hij weer breder en daar bevond zich een open ruimte van een paar vierkante meter, met wat gras en een eenzame boom.
    


    
      Hopalong stopte, draaide zich om in het zadel en keek naar Dick Jordan. ‘Lukt ’t, ouwe?’ vroeg hij glimlachend. Maar ook al glimlachte hij, toch keek hij oplettend naar de oude man. De grens van het uithoudingsvermogen van de invalide man moest nu toch wel bijna zijn bereikt. Zelfs in het zadel blijven was al inspannend. Zo te horen werd er niet meer geschoten. Een adempauze, of het einde van het vuurgevecht?
    


    
      ‘Met mij gaat ’t goed,’ zei Jordan, hem woest aankijkend. ‘En met jou? Maak je nou maar geen zorgen om Pam en mij. Ik kan net zo lang in het zadel zitten als jij, neem dat maar van mij aan! Geen enkele cowboy van Bar 20 of Doublé Y kan op tegen een ruiter van Circle J.’
    


    
      Hopalong moest erom lachen. ‘Patser die je bent! De beste man die jij ooit hebt gehad, zou nog niet in staat zijn geweest een wagen van Bar 20 met een kalf ervoor te berijden!’
    


    
      ‘Poe!’ pochte Jordan. ‘Lanky was een beste cowboy, en wat hij wist, hebben wij hem op de Circle J geleerd!’
    


    
      Hopalong lachte. ‘En Lanky heeft altijd beweerd dat hij was weggegaan omdat die verschrompelde ouwe cowboys zo lui waren dat ze hun kampvuur nog niet verplaatsten voor een prairiebrand! Hij had er genoeg van voor al het werk op te draaien en dus kwam hij naar een goeie ranch.’
    


    
      ‘Als jullie nou eens stoppen met ruzie maken, kan iemand mij misschien vertellen waarheen we nu gaan.’ Pamela wees op de kom met de steile wanden waarin ze stonden. ‘Misschien zijn we hen kwijt, maar we kunnen hier niet eeuwig blijven staan.’ Hopalong had zijn blik ook al over de omgeving laten dwalen. Nergens een uitgang te bespeuren. Het had er alle schijn van dat ze opnieuw gevangen zaten, de situatie was nu alleen nóg ernstiger. Het mocht er dan zo uitzien, hij geloofde er niets van, omdat het pad waarover ze waren gekomen vaak was gebruikt, ook al was dat lang geleden. Niets wees erop dat iemand daar lang was gebleven. En waarom zou je daarheen gaan? Degene die daarheen was gekomen, was er via een andere weg ook weer uitgegaan.
    


    
      ‘De paarden mogen even rusten,’ zei hij rustig. ‘Laat ze maar een tijdje rondlopen, maar blijf erop zitten.’
    


    
      Hij liet zijn paard in de kom rondlopen en vond pas sporen die ze zouden kunnen volgen toen hij aan de andere kant vlak bij een eenzame espeboom en een enorme bos beredruif kwam.
    


    
      De boom was beschadigd en er was aan gerukt, er waren stukken van de bast gescheurd en zelfs hout van de stam verdwenen. Tot op een hoogte van twee en een halve meter boven de grond waren er sporen van klauwen op de boom te zien. Het onderste gedeelte van de boom zat vol modder en haar. Nieuwsgierig geworden, was Pamela hem naar de boom gevolgd.
    


    
      ‘Wat is er, Hoppy?’ Ze zei het zacht, alsof ze onder de indruk was van de stilte op die eenzame plek of door de hoogte van de oprijzende rotswanden.
    


    
      ‘Een bereboom. Geen beer gaat erlangs zonder zijn sporen erop achter te laten. Hele generaties gaan naar dezelfde boom, en ze reiken zo hoog ze kunnen. Dit zijn voor het merendeel grizzlyberen geweest.’
    


    
      ‘Hoe weet je dat?’
    


    
      ‘Om te beginnen de afmeting.’ Hij wees op een spoor in de grond. ‘Dan die afdrukken van poten. Een grizzly heeft grotere poten dan welke andere beer ook. De tenen zijn alle vijf duidelijk te onderscheiden. Bij zwarte beren is dat meestal niet zo.’
    


    
      Hij draaide zich om en liep langzaam weg, terwijl hij goed op de grond lette. Ten slotte wees hij op een donkere doorgang naar de beredruif. ‘Daar is ons pad. Kom mee.’
    


    
      De weg door de struiken werd gemarkeerd door een pad met twee voren, en die volgden ze, laag liggend in het zadel om onder de takken en de bladeren te blijven. Wat ze toen vonden, was de voortzetting van de kloof maar deze kwam uit de berg en liep naar het zuidwesten, terwijl de andere kloof van noord naar zuid liep. Zij waren naar het noorden gereden. Ze hadden echter nog maar een paar meter afgelegd of het pad maakte een haarspeldbocht en leidde terug. Ze reden nu weer naar het noordwesten. Plotseling verbreedde de kloof zich en ging over in een canyon met hoge wanden, met aan één kant een helling met stenen onder aan de rots.
    


    
      Het gras was dikker en er groeiden struiken, maar door het berepad met de twee sporen te volgen, konden ze goed ópschieten. Het was kennelijk een oud, veel gebruikt pad en liep om rotsblokken en omgevallen bomen heen, maar hield toch een bepaalde richting aan. Tweemaal vonden ze omgevallen bomen, die door hongerige beren waren opengescheurd. Plotseling hield de smalle canyon op en kwamen ze op een open plek met een riviertje, dat ongeveer een kilometer vóór hen hun pad kruiste.
    


    
      Naast elkaar staken ze het riviertje over. Dick Jordan zei niet veel, maar terwijl hij in het zadel zat, stond zijn gezicht grimmig. Eenmaal bracht hij het zelfs tot een flauwe glimlach.
    


    
      ‘Ik hoef me nog niet aan het zadel vast te grijpen, Hoppy, dus gewoon doorrijden. De overwinnaar van dat vuurgevecht zit ons vast al op de hielen.’
    


    
      ‘Als ik me niet vergis is dit de Turkey Feather,’ zei Hoppy, ‘en dan moet ten noorden van ons de Iron Creek liggen. We gaan die kant op en proberen ’m een tijdje te volgen. Dan rijden we een paar canyons door en gaan op zoek naar het pad langs de Snow Creek.’
    


    
      Dick Jordan keek achterom en observeerde met een bedenkelijk gezicht de lucht. ‘Er is nóg een reden waarom we moeten opschieten,’ zei hij rustig. ‘We krijgen sneeuw.’
    


    
      Hopalong voelde een koude huivering. Hij voelde het de hele dag al aankomen, maar had gehoopt zich te vergissen. Het was nog vroeg voor sneeuw, maar ze zaten daar vrij hoog en moesten nog hogerop om de top van het Mogollongebergte over te steken. Hij had zich de hele dag proberen voor te houden dat hij zich vergiste in het weer.
    


    
      Hij ging vooroprijden en reed snel over oneffen, met bomen bezaaid terrein. Daarna het donkere bos in en er weer uit, en toen bevonden ze zich aan de rand van de Iron Creek. Na het oversteken van de kreek stuitten ze op een soort pad. ‘Dit komt uit op het pad van de Snow Creek,’ vertelde hij hun, ‘dat gaat sneller.’
    


    
      Zijn blik gleed over het pad achter hen, omdat ze zeker zouden worden gevolgd. Hij wist alleen niet wanneer ze door de achtervolgers zouden worden ingehaald. Het pad leidde nu gestaag omhoog. De zon, die hen aan het begin van de dag had begroet, was verdwenen toen ze het pad volgden door de kloof, en nu was er alleen nog maar grijze lucht te zien. Een koel windje streek langs zijn wang, en plotseling bezorgd, fronste hij zijn voorhoofd.
    


    
      Als het zou gaan stormen, zou het er niet gemakkelijker op worden. Ze hadden nog hoge bergen voor de boeg en een rit die nog een groot deel van de volgende dag in beslag zou nemen. Hemelsbreed was het misschien nog geen vijftig kilometer, maar via een bergpad was het aanzienlijk verder, en dat met een invalide man... Hij reed door, na een korte stop bij een bron op de heuvel vlak bij het plateau van Iron Creek.
    


    
      Hij voelde iets op zijn wang en keek snel omhoog. Sneeuwvlokken!
    


    
      Zijn hele lichaam verstijfde van schrik. Ze moesten, zonder winterkleding, nog meer dan vijftig kilometer rijden over een hoge bergpas. En onderweg was er nergens voedsel of beschutting te vinden!
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      'De woede van de Apachen treft de Circle J'
    


    
      

    


    
      Het gevecht in het dal was niet zo gauw afgelopen maar duurde onbeslist voort tot de Apachen het veld ruimden. Wanneer dat precies gebeurde, wist Avery Sparr niet. Bij het begin van het vuurgevecht waren er acht Apachen en had Sparr negen man, zichzelf meegerekend. Sparr wist echter niet tegenover hoeveel Indianen hij stond, en na een snelle start vocht hij aanzienlijk voorzichtiger door. Sparr had de eerste Indiaan gedood die hij onder ogen kreeg, maar verloor bijna tegelijkertijd Jake Lydon.
    


    
      De list van Hopalong werd meteen duidelijk. Er was een verklaring voor het mysterie van het niet gebruikte vuur en Sparr meende terecht dat Cassidy sporen had achtergelaten om de Apachen op hem af te sturen. Hopalong reed de veiligheid al tegemoet, toen een woedende Sparr dat tijdens het vuurgevecht in de gaten kreeg. Hopalong was hem dus te slim af geweest, maar hij besloot toch de Apachen een afstraffing te geven en slaagde daar ten slotte ook in. Er waren nog minstens drie Indianen gesneuveld, maar ook twee van zijn mannen waren gewond geraakt.
    


    
      Op dat moment toonde hij zelf wat hij waard was. ‘Tony,’ zei hij, zich tot Cuyas wendend, die een vleeswond had opgelopen, ‘neem Hank mee en ga terug. Geef de paarden de sporen, schop ze dood als ’t moet, maar rij naar de Circle J en naar Soper. Zeg tegen ’m dat hij snel mannen naar Alma stuurt om Cassidy en de Jordans de pas af te snijden. Dat kan door onderweg verse paarden te gebruiken van de verschillende ranches.
    


    
      In Alma kunnen ze van Moralles meer mannen krijgen, na eerst snel te hebben geïnformeerd of Hopalong al in de stad is. Als dat niet zo is, moeten alle wegen die vanuit de bergen komen in de gaten worden gehouwen, maar concentreer je vooral op het pad langs de Deep River en de Silver Creek. Ik denk niet dat ’t ’m lukt bij de laatste te komen, maar je kan niet weten, dus neem geen risico. Zeg dat-ie ze alle drie te pakken moet krijgen - geen flauwekul. Weg met die lui! De mannen die het doden voor hun rekening nemen, krijgen elk een honderdje extra, en vijfhonderd voor Cassidy.’
    


    
      ‘Vijfhonderd?’ Tony Cuyas grinnikte. ‘Ik ga zelf wel, amigo.’
    


    
      ‘En als ze al in Alma zijn?’ wilde Hank Lydon nog weten.
    


    
      Avery Sparr fronste zijn voorhoofd. ‘Grijp ze! Breng ze de stad uit! Doe het rustig, maar grijp ze - en schakel ze daarna uit op een plaats waar niemand ze zal vinden.’
    


    
      Toen ze weg waren, bleef Sparr even in gedachten verzonken staan en draaide zich daarna om naar zijn mannen. ‘Goed, verspreiden en hun spoor zoeken. Wie de man vindt, krijgt van mij ter plekke twintig dollar.’
    


    
      Hij keek op naar de betrokken lucht en vloekte geërgerd. Het kon nog moeilijk worden om nu in de bergen gepakt te worden, en elke kilometer betekende nog meer gevaar. Als het nu begon te sneeuwen... Plotseling begonnen zijn ogen te glinsteren.
    


    
      Sneeuw! Wat zou dat goed uitkomen! Als Cassidy in die hoge bergen door een sneeuwstorm zou worden overvallen, zou hij het nooit redden. Ze zouden niet vóór de lente worden gevonden, en zelfs als ze een plek zouden vinden om te schuilen, zouden ze beslist omkomen van de honger, als ze tenminste al niet bevroren waren. Dat zou de oplossing van al zijn problemen zijn, en absoluut de beste! Maar zelfs zonder sneeuw hadden zijn mannen vijftig procent kans eerder in Alma te zijn. De afstand was dubbel zo groot, maar de wegen waren goed en de paarden die de bandieten onderweg zouden gebruiken, waren snel. Cassidy werd daarentegen gehinderd door een snel in conditie achteruitgaande invalide en een meisje.
    


    
      Stel dat ze het haalden ? Stel dat ze bij de sheriff kwamen ? De hulpsheriff die Alma nu had, stond erom bekend onbekwaam te zijn. Hij zou langzaam handelen, en Sparr kon hun verhalen altijd nog ontkennen en zeggen dat Jordan nog leed aan de gevolgen van zijn val en geestelijk niet meer helemaal in orde was. Hij kon zeggen dat Pamela een hysterische meid was. Maar er zouden toch altijd mensen zijn die hem niet geloofden. Met behulp van Soper zou hij er zich brutaal wel doorheen slaan, maar er was nu een risico, dat hij niet wilde nemen.
    


    
      De Piute reed op hem af. Toen hij Sparr zag, bleef hij staan en stak een hand op. ‘Heb spoor,’ zei hij kort. ‘Jij komen?’
    


    
      De andere ruiters reageerden meteen op de langgerekte schreeuw van Sparr en kwamen vlug om hem heen staan. Avery Sparr stopte bij de kloof en keek met weinig enthousiasme in de diepe duisternis. ‘Een goede plek om te sterven,’ dacht hij hardop, ‘als hij dat risico wil nemen.’
    


    
      ‘Hij niet,’ zei Proctor beslist. ‘Dat zal hij niet proberen, met een ouwe man bij zich en bij dit weer. Hij rijdt natuurlijk zo snel mogeiijk door naar Alma.’
    


    
      ‘Dat zal wel zo zijn,’ beaamde Sparr, ‘maar wij haasten ons niet.’
    


    
      Ondanks de door Hopalong achtergelaten sporen duurde het nog langer dan bij Hopalong voor Sparr en zijn mannen het verborgen pad hadden gevonden, dat hen uit de kom zou brengen, en tegen de tijd dat ze de oversteekplaats van de Iron Creek hadden bereikt, was het hard gaan sneeuwen. De laatste kilometers hadden zijn mannen verwachtingsvol naar hem gekeken en uiteindelijk gaf Avery Sparr toe dat ze onnodige risico’s zouden nemen als ze verder gingen. Het werd tijd om terug te keren. Als ze verder gingen, zouden ze in dezelfde besneeuwde val lopen die hij Hopalong en de Jordans had toegewenst.
    


    
      Nu kwam het verder op de mannen van Alma en de sneeuw aan.
    


    
      ‘We gaan terug,’ zei hij. ‘Ik denk dat ze al hoog in de bergen zitten.’
    


    
      ‘Als dat zo is,’ zei Ed Framson, ‘komen ze er niet door. Binnen het uur sneeuwt het overal. Ze zijn net ver genoeg om geen kant meer uit te kunnen.’
    


    
      Leven Proctor tuurde naar de bergtoppen, die nu somber en zwart afstaken tegen de grijze lucht. Er ging een lichte huivering door hem heen toen hij dacht aan de drie mensen die op die ijskoude toppen af reden - een invalide man, die steeds vermoeider raakte, een jong meisje, en Hopalong. Toen hij aan de koude, blauwe ogen van Hopalong Cassidy dacht, begon hij eraan te twijfelen.
    


    
      ‘Als het iemand lukt,’ zei hij, ‘is het die schietgrage gladjanus wel.’
    


    
      Sparr knikte.
    


    
      ‘’t Is een taaie,’ gaf hij toe. ‘Eén van de taaiste!’
    


    
      Proctor tuurde naar de bergtoppen en voelde zich niet op zijn gemak. Wat was er toch met hem gebeurd ? Hoe kon het gebeuren dat hij, één van de beste cowboys, met zulke mannen meereed? Hij keek met een ongelukkig gezicht om zich heen. Hij kon het beeld van het meisje en haar vader maar niet kwijtraken. Om Hopalong maakte hij zich geen zorgen. Het was een harde man in een hard spel, en hij wist hoe zijn kansen lagen. Maar oude mannen en meisjes? Leven Proctor besefte ineens dat hij niet het soort man was dat hij had gehoopt te zijn. Geld was goed. Proberen te ontkomen aan werk dat je niet beviel was ook goed, maar het was nooit zijn bedoeling zóver te gaan.
    


    
      

    


    
      Mesquite Jenkins en Johnny Nelson reden zonder oponthoud door naar de Circle J. Ze hadden het geluk de bewaakte oversteekplaats te missen en vonden de oversteekplaats van de Indian Creek. Ze reden naar de ranch en stopten aan de bosrand. Het zag er allemaal heel vredig uit. Er liep een zestal paarden loom door de kraal en de warme zon glansde op hun gepoetste ruggen. Er was niemand te bekennen, hoewel er vanuit de keuken van de ranch een dunne rookpluim opsteeg.
    


    
      Mesquite gaf zijn paard de sporen en met z’n tweeën reden ze rustig het pad af naar het huis. Ze hielden in voor de stoep toen Soper het woord nam. Tot op dat moment had geen van de mannen hem gezien. ‘Hoe maakt u ’t, heren? Hebt u al ontbeten?’ Na het kijken in de felle zon moest Mesquite moeite doen op de overschaduwde veranda iets te onderscheiden. Hij was al blij dat de spreker, wie het ook was, niet schoot. ‘We hebben koffie gedronken,’ gaf hij toe, ‘maar iets te eten zou er wel ingaan.’ Soper stapte van de veranda af. Met zijn grijze pak en vriendelijke glimlach zag hij er keurig uit. ‘Kom dan van die knol af! Eraf! Ik ben blij met wat gezelschap.’
    


    
      Hij wees op het slaapverblijf.
    


    
      ‘De meeste knechten zijn weg, en dat geldt ook voor de anderen. Kom binnen!’
    


    
      Soper nam hen met een snelle blik op. Hij wist van de dood van Bizco en beschouwde Mesquite meteen als degene die hem had doodgeschoten. Hij kon zich niet voorstellen dat deze jonge cowboy zo snel kon zijn. Maar toen Mesquite dichterbij kwam en hij in zijn ijzige ogen en het kille gezicht keek, ging er even een huivering door hem heen - een huivering die alle twijfel wegnam. Volgens hem was Johnny Nelson alleen maar een roekeloze cowboy.
    


    
      Na een schreeuw van Soper kwam de Mexicaanse vrouw binnen en begon voedsel op tafel te zetten. Johnny betrapte haar er een paar keer op dat ze vol belangstelling naar hen keek, maar dat ze heel anders keek als haar blik zich op Soper richtte. Zou het angst zijn? Nelson haalde zijn schouders op. Dat was niet waarschijnlijk, want zo’n aardige man als Soper kwam je niet vaak tegen.
    


    
      ‘Waar is Dick Jordan?’ wilde Mesquite plotseling weten. Die vraag werd scherp gesteld en Soper raakte er bijna door van zijn stuk, maar ineens kreeg hij in de gaten dat de tijd voor verandering was aangebroken.
    


    
      ‘Dick Jordan is met zijn dochter en een zekere Cassidy vertrokken. Ze zijn ontsnapt en Avery Sparr is achter hen aan gegaan,’ zei hij.
    


    
      De twee mannen keken elkaar aan, Mesquite tilde zijn koffiekop op, terwijl hij snel nadacht. Wie en wat was Soper? Hij zag er vriendelijk uit, maar Mesquite had van nature een meer dan normale portie argwaan. Maar als hij niet vriendelijk was, waarom zou hij hun dat dan allemaal vertellen?
    


    
      Soper ging door met praten. ‘De toestand is hier niet best geweest,’ zei hij ernstig, ‘en persoonlijk weet ik er eigenlijk heel weinig van. Ik werk meestal niet op de ranch, maar doe zaken met deze en andere ondernemingen waarbij de heer Jordan was betrokken. Zoals u weet, heeft hij ook belangen in de mijnbouw.’
    


    
      Jenkins wist dat niet, maar hij wilde er graag iets meer over horen. De maaltijd was goed en hij had honger. Johnny Nelson had al zijn aandacht bij het eten, maar gaf ook zijn ogen en oren de kost. Vooral die Mexicaanse vrouw interesseerde hem. Zij was hier natuurlijk een erfstuk en zou best weten wat er was gebeurd, en als zij wilde praten en er de kans voor kreeg, zou zij weleens veel duidelijk kunnen maken.
    


    
      Het was nu zaak haar alleen te spreken te krijgen en bovendien haar vertrouwen te winnen. Nelson zag wel dat ze nieuwsgierig naar hen was, en de brandmerken op de paarden moest ze ook hebben gezien.
    


    
      ‘Ik vrees,’ opperde Soper voorzichtig en ernstig, ‘dat Avery Sparr buiten zijn boekje is gegaan. De heer Jordan of zijn dochter heb ik zelden gezien als hij er niet bij was, en veel bevelen bereikten mij via hem, maar sommige van die bevelen kwamen mij - op z’n zachtst gezegd - onwaarschijnlijk voor.’
    


    
      Terwijl zij zaten te eten, kwam een aantal ruiters binnen van andere uithoeken van de ranch, en het was Johnny opgevallen dat ze de paarden aandachtig bekeken, waarna hun blik op de ranch werd gericht. Onder hen bevond zich een magere man met vooruitstaande tanden, die heel langzaam om hen heen liep, naar het huis keek en daarna in de richting van het slaapverblijf verdween.
    


    
      ‘Ik weet weinig over hetgeen er hier gebeurde,’ ging Soper verder. ‘Ik weet dat Cassidy het gevoel scheen te hebben dat de heer Jordan en Pamela tegen hun zin hier werden vastgehouden en dat hij hen heeft meegenomen. Uit de reactie van Sparr zou men kunnen opmaken dat hij gelijk had, want Avery Sparr heeft de achtervolging ingezet, samen met een paar heel zware jongens.’
    


    
      Arnold Soper dacht na terwijl hij sprak, maar hij dacht ook ver vooruit. Avery Sparr zou Hopalong Cassidy weleens kunnen vinden, en als dat gebeurde, zou iemand het niet overleven. Als het Cassidy was, zou Sparr meteen naar de ranch terugkeren; als het Sparr was, zou Soper zich als vriend voordoen en kon niets het tegendeel bewijzen - in elk geval niet gemakkelijk, voegde hij eraan toe. Misschien wisten de Jordans er zelfs niets van. Of, verbeterde hij zichzelf, denkend aan Pamela, niet veel.
    


    
      In Mesquite en Johnny Nelson zag hij twee mannen die hij kon gebruiken om Avery Sparr te liquideren, en als Sparr uit de weg was geruimd, zou alles goed komen. Het was natuurlijk nóg beter als de Jordans uit de weg werden geruimd, maar Sparr zou dat inmiddels al gedaan kunnen hebben. Soper wist hoe meedogenloos een getergde Sparr kon zijn en was er daarom zeker van dat hun dat zou lukken. Soper hoopte dat maar - en dat hem dat ook zelf de kop zou kosten.
    


    
      Gebeurde dat niet, dan konden deze twee mannen mogeiijk zijn nederlaag betekenen. ‘Het heeft geen zin om verder te rijden,’ opperde hij. ‘Cassidy is toch niet meer in te halen. In elk geval niet meer op tijd. Als Sparr hem te pakken krijgt, of zelfs als hem dat niet lukt, zal hij terug moeten komen. Volgens mij krijgen we sneeuw, en dan zijn alle passen versperd. Sparr zal dan niet in de bergen willen blijven; dat zou je reinste zelfmoord zijn.’
    


    
      ‘Denk je dat Hoppy in Alma probeert te komen?’ informeerde Mesquite.
    


    
      ‘Daar ben ik zeker van. Waar moet hij anders heen? In Alma wonen nog mensen die zich aan de wet houden, al zijn er natuurlijk ook mensen die dat niet doen. Maar toch, als hij met Dick Jordan en Pamela in Alma komt, hebben ze daar vrienden en zijn ze in veiligheid.’
    


    
      ‘Hoppy kennende,’ zei Johnny, ‘is hij niet op zoek naar veiligheid, maar zit hij achter Avery Sparr aan!’
    


    
      ‘Dat is echt iets voor hem,’ beaamde Mesquite, ‘en hij zal niet rusten voor hij die hele bende heeft uitgerookt.’
    


    
      ‘Je hebt veel vertrouwen in hem,’ opperde Soper. De woorden van Mesquite gaven hem weer een vreemd gevoel. Hij moest niet zo raar doen! Hopalong Cassidy was gewoon een cowboy die toevallig handig was met een vuurwapen. ‘Sparr is misschien veel beter.’
    


    
      ‘Ik heb over Sparr gehoord,’ gaf Johnny toe, ‘maar ik moet de man nog zien die het tegen Hopalong kan opnemen.’ Hij schonk zijn kop nog eens vol. ‘Wie is er met Sparr mee? Is hij alleen?’
    


    
      ‘Bizco werd onlangs bij Horse Springs doodgeschoten.’ Soper richtte zijn blik op Mesquite en vervolgde: ‘Volgens mij door jou.’
    


    
      ‘Uh-huh. Ik hoorde dat hij zo heette. En hoe ging het met de anderen?’
    


    
      ‘Nou’ - Soper werd voorzichtig - ‘Cassidy schoot Barker dood, maar er was nóg iemand, Anse Mowry. Die is door en door slecht, en een zekere Proctor. Dan nog Mark Connor, de barkeeper van Horse Springs, een oude vriend van Sparr. De meeste mannen in zijn gezelschap zetten het op een lopen als er iets met Avery Sparr zou gebeuren. Hij is de leider.’
    


    
      ‘Kon jij met hem opschieten?’ vroeg Johnny langs zijn neus weg.
    


    
      Soper maakte een handgebaar. ‘Hij had me nodig en ik meende de Jordans te kunnen helpen. Ik begreep de toestand hier niet, maar wist dat mijn aanwezigheid wat rust bracht, dus bleef ik. Daar komt nog bij,’ merkte hij terloops op, 'dat ik hier óók belangen heb.’
    


    
      ‘Nóg een compagnon?’ vroeg Mesquite.
    


    
      Sopers blik ging snel naar de cowboy. Lag er sarcasme in die opmerking? Maar Mesquite zat rustig te eten en deed net of hij niets merkte. ‘Dat niet,’ zei Soper voorzichtig, ‘maar ik heb wèl belangen. Ik heb het een en ander verkocht voor de ranch en voor mezelf gekocht. Ik heb hier vee rondlopen met mijn brandmerk.’
    


    
      ‘En dat is?’
    


    
      ‘De Circle S.’
    


    
      Het antwoord van Soper kwam fluisterend, omdat hij niet wilde dat de Mexicaanse vrouw het zou horen. En het leek hem niet nodig erbij te zeggen dat Sparr dacht dat de Circle S zijn brandmerk was, maar de registratie van het brandmerk aan Soper had toevertrouwd, die het op zijn eigen naam had gezet en er zelf plannen mee had. Elk stuk vee dat door de mannen van Sparr werd gebrandmerkt, werd gebrandmerkt voor Arnold Soper.
    


    
      ‘Ik dacht dat dat het brandmerk van Sparr was,’ zei Johnny. ‘Hij heeft geen brandmerk. Hij heeft het er weleens over gehad, maar deed er niets aan. Ik denk dat hij er voornamelijk op uit was om het vee van Jordan te stelen. Sommige van de mannen die voor hem werken, zijn beruchte veedieven.’
    


    
      Zoals Soper daar zat, wist hij dat elk woord dat hij zei hem de kop zou kunnen kosten als Sparr niet spoedig zou worden doodgeschoten. Toch wist hij ook dat door de komst van Cassidy de hele toestand zodanig was versneld dat hij nu moest kiezen of delen. De kans was groot dat Sparr de Jordans te pakken zou krijgen of dat ze de dood zouden vinden in de bergen. Hopalong werd wellicht doodgeschoten, maar wat er ook gebeurde, hij moest op alles voorbereid zijn. Samen met deze mannen, die nu tegenover hem stonden, moest hij de terugkeer van Avery Sparr afwachten.
    


    
      ‘Avery Sparr,’ begon hij voorzichtig, ‘is een gevaarlijk man. Hoe langer hij leeft, hoe gevaarlijker het voor ons wordt. Hij heeft de pest aan Cassidy, en als hij hem te pakken krijgt, zal hij hem doden of zelf gedood worden. Hij zal niet rusten,’ zei hij nadrukkelijk, en met een onbewogen stem, ‘vóór Cassidy dood is. Als Avery Sparr daarom dit erf komt oprijden, kun je van mij aannemen dat Hopalong Cassidy er geweest is.’ Mesquite fronste zijn wenkbrauwen. Ondanks het vertrouwen dat hij in Hopalong had, maakte hij zich tóch zorgen. De man werd immers gehinderd door een invalide man en een meisje, was onbekend berggebied in Apachenland ingetrokken en werd achternagezeten door negen wrede, nietsontziende mannen en allemaal moordenaars, als het geld of de reden maar goed was.
    


    
      ‘Nou ja,’ zei hij rustig, ‘als Avery Sparr hier terugkomt, is hij een gemakkelijk slachtoffer.’
    


    
      Soper knikte. ‘Da’s maar goed ook. Die man kan maar beter dood zijn.’
    


    
      Hij stond op. ‘Eet rustig door. En als je wilt rusten, kun je in huisje gemak ervan nemen. Het heeft geen zin het slaapverblijf op te zoeken, of je moet moeilijkheden willen hebben met de mindere góden. Sparr kan elk moment hier zijn. Blijf in de buurt. Ik ben zó terug.’
    


    
      Hij liep naar buiten en wachtte even. Hij voelde zich als een koorddanser boven de Niagara-watervallen. Elke misstap kon zijn dood betekenen. Eigenlijk vond hij dat wel een opwindend gevoel. Hij trok hard aan zijn sigaar en dacht aan de dingen die komen zouden. Mesquite was gevaarlijk, en die andere man wist waarschijnlijk ook van wanten, maar zelf zou hij met een geweer uit de zon op de veranda staan en niets aan het toeval overlaten.
    


    
      En wat de anderen betrof... Hij zou contact zoeken met de bende van Turkey Springs Canyon, in het Elkgebergte. Zij moesten deze mannen dan maar voor hun rekening nemen. Hij moest ineens lachen. Hoe kon Avery Sparr nu zo stom zijn zoiets aan hem over te laten? Waar Avery vijanden had gemaakt, had hij ook vrienden gemaakt, en Avery Sparr had er geen idee van hoe zorgvuldig de basis was gelegd. Twee mannen konden nóg zo corrupt zijn, als het op wapens of intellect aankwam, zou degene met intellect altijd als overwinnaar uit de strijd komen.
    


    
      Hij mocht dan nóg zo zeker van zichzelf zijn, hij was toch voorzichtig en dacht er eerst goed over na. Zelfs in deze fase van het spel, nu het al in een vergevorderd stadium verkeerde, ging hij elk detail nog eens goed na. Het was net pokeren, en het geheim ervan was je tegenstanders nooit te laten merken hoeveel of hoe weinig je in de hand had.
    


    
      Om te overleven, was het zaak je voortdurend aan te passen aan de veranderingen en situaties. Wie zich niet wil aanpassen, houdt het niet lang vol. Misschien dat zijn koppigheid hem geloofwaardiger maakt, maar hij verliest of sterft toch. Het lag in de aard van Arnold Soper om zich aan te passen, en elk zintuig was alert op elke verandering.
    


    
      Achter hem zat Mesquite eerst in zijn koffiekop te staren en daarna keek hij naar Johnny. ‘Ergens bevalt mij dit niet.’
    


    
      ‘Dit bevalt mij helemaal niet.’
    


    
      ‘Misschien is deze hombre eerlijk.’
    


    
      ‘Misschien - maar misschien ook niet.’
    


    
      ‘Laten we ervan uitgaan dat hij het niet is, dan zijn we aan de veilige kant.’
    


    
      ‘Als er tekenen zijn,’ opperde Johnny, ‘kom je niet ver als je alleen maar af gaat op wat je ziet. Je moet ook je fantasie gebruiken, je de positie indenken van degene die je achtervolgt, en dan kijken waar jij in zijn plaats heen zou gaan.’
    


    
      ‘Die Soper lijkt me niet stom.’
    


    
      ‘Uh-huh. Hij ziet er intelligent uit, en handelt ook zodanig, maar laat zich als een kleine, onnozele jongen de wet voorschrijven.’
    


    
      ‘Dénk je dat? Kan zijn. Maar laten we ’ns doen of hij intelligent is, zoals we al zeiden. Laten we er ’ns van uitgaan dat hij merkt dat er een luchtje aan zit. Misschien werden de Jordans hier ook gevangen gehouden. Sparr zou best eens flink zijn slag willen slaan en misschien is die Soper niet eerlijk.’
    


    
      ‘Laten we er ’ns van uitgaan dat hij dat niet is.’
    


    
      ‘Goed. Dan speelt hij waarschijnlijk onder één hoedje met Sparr. Misschien werkt hij voor hem, of werkt hij voor zichzelf en doet hij of hij voor Sparr werkt. Als hij dat laatste doet, weet hij dat Sparr niet met zich laat spotten. Hij weet dat hij een meedogenloze hombre bedriegt, die hem vol lood schiet zodra daar een reden voor is. Wat zou hij doen als hij zou vermoeden dat Sparr onraad ruikt?’
    


    
      ‘Dan zal hij proberen Sparr dood te schieten.’
    


    
      ‘Inderdaad. En wie kunnen dat beter doen dan twee zwervers als wij? Twee schietvaardige zwervers, die menen iets tegen hem te hebben?’
    


    
      ‘Ergens heeft hij gelijk,’ zei Johnny. ‘We kunnen nu niets voor Hopalong doen. Die achtervolging is uit de hand gelopen. Als we iets voor hem kunnen doen, is dat hier, of wellicht in Horse Springs.’
    


    
      ‘Misschien kunnen we beter eens rondkijken. In dit huis, bedoel ik. En misschien kan die Mexicaanse vrouw ons iets vertellen.’
    


    
      ‘Dat weet ik haast wel zeker.’
    


    
      Mesquite schoof de bank waarop hij zat achteruit, stond op en liep vlug door de deur naar de lege kamer daarachter. Na even snel om zich heen te hebben gekeken, draaide Johnny zich om naar de keuken. De beide mannen gingen haastig te werk en allebei waren ze gewend op kleine aanwijzingen te letten, te observeren dus, en daaruit conclusies te trekken.
    


    
      Mesquite ontdekte de deur naar de kamer van de Jordans en stapte naar binnen. De grendel viel hem meteen op, want in een huis verwacht je aan de binnenkant van een deur geen grendel. Een snelle blik door de kamer leerde hem één ding. Er hadden daar twee mensen gewoond. Twee bedden, een kast vol meisjeskleren en een half gevuld met kleren van Dick Jordan. Nergens was er een vuurwapen te vinden of een plek waar zoiets kon hebben gelegen.
    


    
      Waarom zouden twee mensen met een grote ranch met wel twaalf kamers, zich opsluiten in slechts één daarvan? De Jordans hadden daar ongetwijfeld gevangen gezeten, en ze hadden kennelijk instructies gekregen niemand anders dan Avery Sparr of een paar van zijn trawanten in de kamer binnen te laten. De grendel aan de binnenkant van de deur maakte dat duidelijk.
    


    
      Mesquite maakte er terecht tevens uit op waar hij eigenlijk al zeker van was, namelijk dat ze overhaast waren vertrokken en slechts weinig spullen hadden meegenomen. Hij liep terug naar de eetkamer en keek naar buiten. Soper stond bij de kralen en keek in de richting van de bergen. Het leek alsof hij stond te luisteren.
    


    
      Johnny kwam met een blij gezicht de keuken uit. ‘We hadden het bij het juiste eind!’ zei hij gretig en grimmig. ‘Ze had genoeg te vertellen. Ze heeft Sparr niet nodig, en Soper nog minder. Soper is een vreemde snuiter. Hij doet zich aardig voor, maar heeft die Mexicaanse kokkin wel een paar keer een mep verkocht als ze hem niet snel genoeg bediende.
    


    
      Volgens haar hebben de Jordans hier gevangen gezeten. Er waren maar weinig mensen die hen mochten bezoeken. Ze is bang voor Sparr, maar nóg banger voor Soper.’
    


    
      Mesquite knikte. ‘We zaten er dus niet ver naast. Nu ’ns kijken. Stel dat Hoppy niet terugkomt.’ Bij het zien van de geschrokken uitdrukking op Johnny’s gezicht zei Mesquite haastig: ‘Niet dat ik dat denk. Ik durf er mijn leven om te verwedden dat hij zich niet laat grijpen. Ik bedoel, stél dat hij niet terugkomt. Deze ranch gaat naar het naaste familielid als de dochter van Jordan gedood wordt en niet naar Sparr, noch naar Soper. Zo is ’t toch ?’ ‘Uh-huh. Daar moeten we dus een stokje voor steken.’ ‘Inderdaad,’ lachte Mesquite. ‘Ik denk dat de Rooie en Lanky hier nu graag zouden zijn. Die zouden zich rot lachen als ze ontdekten dat wij ons tóch nog bij Hoppy hebben aangesloten.’ ‘Hé!’
    


    
      Johnny keek uit het raam en Mesquite ging naast hem staan. Het sneeuwde licht. Johnny keek naar het gezicht van Mesquite, dat nu strak en onbewogen stond. Hopalong Cassidy bevond zich nu hoog in de bergen, met slechts een paar bergpassen en zonder winterkleding.
    


    
      De beide mannen wisten hoe koud het in die bergen kon zijn. En ze wisten beiden hoe snel, zelfs onder gunstige omstandigheden, op grote hoogte de warmte uit je lichaam verdwijnt als het ijzig koud waait. Hoppy alleen was al erg genoeg, maar gehinderd door een invalide man en een meisje... ‘Als hij het niet overleeft,’ klonk de stem van Mesquite schor fluisterend, ‘schiet ik iedereen overhoop die ook maar iets met deze troep te maken heeft gehad!’
    


    
      ‘Ja,’ zei Johnny nuchter. ‘Ik doe mee.’
    


    
      ‘Ik heb zin om naar buiten te gaan en...’ Mesquite beet op zijn lippen van woede en zijn vingers gingen naar de kolf van zijn geweer.
    


    
      ‘Het heeft geen zin,’ zei Johnny rustig. ‘We moeten wachten. Misschien gebeurt er iets waardoor we weten wat we moeten doen. Eén ding weten we wel. Wat er ook gebeurt, we vegen dit broeinest schoon of ze begraven ons allebei langs de Gila!’
    


    
      Arnold Soper keek strak naar het huis. De twee revolverhelden waren nog niet naar buiten gekomen. Welnu, ze konden het rustig aan doen. Ze hadden alle tijd. Intussen - hij keek op zijn gouden horloge - zou het beter zijn als de jongens uit Turkey Spring Canyon hier waren. Misschien kon hij wegglippen en erheen rijden, maar het was een heel eind, bijna dertig kilometer. Het was harder gaan sneeuwen en de grond was helemaal wit.
    


    
      Johnny Nelson kwam naar buiten, haalde de twee paarden op en bracht ze naar de stal. Mesquite hing in de deuropening. Arnold Soper stond nog steeds voor de kralen te kijken naar de sneeuw en af en toe dwaalde zijn blik af naar de hoge bergen.
    


    
      Mesquite hoorde de Mexicaanse kokkin de as in haar fornuis oprakelen. Ze ging een nieuw vuur aanleggen voor de avondmaaltijd. Toch was het nog vroeg en er kon nog veel gebeuren. Onrustig en geërgerd kwam hij overeind. Kon hij maar bij Hoppy komen! Dat zou in elk geval beter zijn dan te moeten wachten.
    


    
      Hij liep terug naar het raam en stond daar naar Soper te kijken, toen de man plotseling naar voren liep en naar de bergen tuurde. Hij nam een paar snelle stappen en bleef vervolgens staan toen twee ruiters onstuimig het erf opreden.
    


    
      Mesquite verstijfde van schrik en boog zich voorover om te kijken. Hopalong was er niet bij en Avery Sparr evenmin, als hij op de beschrijving afging. Toch zag hij in één oogopslag dat die mannen allebei gewond waren en hun paarden doodmoe waren. Hij liep naar de deur en stapte de veranda op, maar kon niet horen wat er werd gezegd, ook omdat de mannen door elkaar heen praatten. Uiteindelijk kwam er iemand uit het slaapverblijf om de paarden over te nemen en Soper ging met de pas aangekomen mannen naar het slaapverblijf.
    


    
      De sneeuw viel langzaam maar dicht, op een sneeuwdek dat steeds dikker werd. Johnny kwam uit de stal en bleef op de plaats waar de twee mannen hadden gestaan naar de sneeuw staan kijken. Daarna liep hij naar het huis. ‘Bloed,’ zei hij, ‘ze zijn allebei gewond. Eén van hen heeft tijdens de rit een wond opgelopen.
    


    
      Zo te zien zijn ze Hoppy tegengekomen,’ zei hij grimmig, ‘en Sparr was er niet bij. Dat betekent dat Hopalong nog steeds in westelijke richting rijdt.’
    


    
      ‘Of dat hij is ingesloten.’
    


    
      ‘Daar moeten we meer van weten.’
    


    
      Ze liepen naar de deur en gingen er tegelijkertijd doorheen. Met snelle passen liepen ze het met sneeuw bedekte erf over naar het slaapverblijf. Bij de deur aangekomen, ging die vanzelf open en zagen ze Arnold Soper in de deuropening staan. Hij keek snel van de een naar de ander. ‘Ga daar niet naar binnen!’ zei hij scherp. ‘Dat is nergens voor nodig!’
    


    
      ‘We willen even praten met die hombres die net zijn binnen-gekomen.’
    


    
      ‘Dat hoeft niet. Ik zal jullie wel vertellen watje moet weten.’ Hij stapte naar buiten en deed de deur achter zich dicht.
    


    
      ‘Die mannen zijn gewond.’ De stem van Mesquite klonk onbewogen. Hij begon een hekel te krijgen aan Soper en had hem nooit gemogen. Alleen had de man hem voorheen onverschillig gelaten. Nu voelde hij een afkeer voor hem.
    


    
      ‘Inderdaad.’ Soper sprak heel rustig. Even was hij in paniek geraakt. Als die twee mannen toevallig zouden herhalen wat hij had gezegd, zou dat alles kunnen bederven. ‘Cassidy heeft Sparr een loer gedraaid. Hij heeft een paar Apachen op Sparr afgestuurd en wist toen te ontkomen, terwijl zij aan het vechten waren. Deze mannen raakten bij dat gevecht gewond. Eén man werd er gedood.’
    


    
      ‘Is Cassidy ontkomen?’
    


    
      ‘Ja. En toen deze twee mannen weggingen, hadden ze zijn spoor nog steeds niet gevonden. Dat zal nu inmiddels wél gebeurd zijn. Ze hebben een sporenzoeker van de Piutes bij zich.’ Het belangrijkste was dat Hopalong nog leefde; hij was nog steeds onderweg. Mesquite moest lachen bij de gedachte dat Hopalong de Apachen had afgestuurd op de bendeleden van Sparr, die zo mogeiijk nog erger waren dan de Apachen. Dat was écht iets voor Hoppy! Hij wist hoe hij moest vechten, en als je iets tegen hem ondernam, kon je op de volle lading rekenen.
    


    
      ‘Ik denk dat we toch maar ’ns naar binnen gaan om met hen te praten,’ zei Johnny Nelson.
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      'Het revolverspook van het gouden land'
    


    
      

    


    
      Arnold Soper aarzelde. Even kreeg zijn woede de overhand, maar hij besefte dat hij daar niets mee op zou schieten. Hij wist echter evenmin hoe hij de twee cowboys van de Doublé Y op een diplomatieke manier uit het slaapverblijf kon houden. ‘Laat hen met rust!’ protesteerde hij. ‘Die mannen zijn allebei gewond en hebben rust nodig.’
    


    
      ‘Die rust kunnen ze krijgen.’ De blik van Mesquite boorde zich in die van Soper en even keken de mannen elkaar taxerend aan. Soper wendde als eerste zijn ogen af. Hij was woest. ‘Want, zie je,’ voegde Mesquite eraan toe, ‘Johnny en ik willen hier goed op de hoogte gehouden worden. Nietwaar, Johnny?’
    


    
      ‘Uh-huh.’
    


    
      Johnny Nelson stond te wippen op de hakken van zijn laarzen en zijn ogen stonden fel, maar geamuseerd toen hij naar Soper keek.
    


    
      ‘Zeker weten. Ik denk dat het hier nog heel interessant kan worden. En wij dachten dat we maar beter in de buurt konden blijven,’ liet hij erop volgen, ‘tot Hoppy terug is. Komt hij niet terug, dan gaan wij zijn werk hier afmaken - grondig.’
    


    
      Dat laatste woord zei hij terwijl hij Soper aankeek, en de voorman van Avery Sparr met zijn mooie praatjes kreeg een heel vervelend gevoel. Er was iets met die mannen - en Hopalong Cassidy gaf je datzelfde gevoel - dat hem bang maakte. Hij had nog nooit mannen meegemaakt die zó goed voorbereid waren op moeilijkheden.
    


    
      In het slaapverblijf hoorde hij de fluisterende stemmen van de twee pratende mannen. Misschien maakte hij zich nodeloos zorgen en zou er niets gevraagd of gezegd worden waaruit zou blijken dat zijn eigen verhaal uit leugens bestond. Als je maar slim genoeg was, kon je altijd wel een uitvlucht verzinnen.
    


    
      ‘Ga maar met hen praten als je wilt,’ zei hij roekeloos. ‘Vergeet alleen niet dat het maar knechten zijn. Ze weten niets, maar hebben vast wel vermoedens. Die korte,’ voegde hij eraan toe, ‘is Tony Cuyas, een halfbloed en een schurk uit Sonora. Die ander heet Hank Lydon. Zijn broer vond bij het gevecht met de Apachen de dood.’
    


    
      ‘Bedankt.’ Mesquite draaide zich naar de deur. ‘Tot straks.’ Hij duwde de deur open en stapte naar binnen en daarna naar links. Johnny volgde hem. De twee mannen in de kamer keken op, en bij het zién van de twee onbekende mannen verdween de onbezorgdheid van hun gezicht.
    


    
      ‘Wie zijn jullie?’ vroeg Lydon. Hij was een potige man met een baard en wrede ogen.
    


    
      ‘Een paar voorbijkomende vreemdelingen met enkele vragen.’ Mesquite bekeek de twee mannen met een snelle blik. Het waren volgelingen en geen leiders, maar het was even gevaarlijk om aan hen voorbij te komen als langs een hongerige poema met een jong.
    


    
      ‘Wij interesseren ons voor gevechten met Indianen. Nou ja, eigenlijk voor alle soorten gevechten. We zouden graag iets meer over dit gevecht horen.’
    


    
      ‘We zeggen niets,’ zei Lydon wrevelig. De gezichten van de twee kerels stonden hem niet aan, en het gemak waarmee zij zich bewogen, irriteerde hem. Het baarde hem zorgen, en Hank Lydon maakte zich niet graag zorgen, omdat hij een hekel had aan nadenken. Hij handelde liever, en meestal vroegen de omstandigheden niet om nadenken of plannen maken.
    


    
      
        ‘Waarom zouden we niet een beetje gezellig doen ?’ zei Johnny ontspannen. Hij liet zich op een bed vallen en begon een sigaret te rollen. ‘We willen horen wat er in de bergen is gebeurd. Da’s vast een goed verhaal. Wie heeft er op jou geschoten?’
      


      
        Cuyas keek met zijn gele ogen naar hen en wendde toen zijn blik weer af. Hij was kortaangebonden, omdat hij last had van zijn wond. Geen van beide mannen was ernstig gewond, al hadden ze beiden wel wat bloed verloren en een moordende rit achter de rug om op tijd terug te zijn. Toch was het Lydon die met een vraag antwoord gaf. ‘Wie zijn jullie? Wat móeten jullie hier?’ ‘Gewoon een paar knechten. We hebben hier een vriend wonen.’ Johnny maakte met zijn hoofd een gebaar naar de bergen. ‘Cassidy heet de man. Ooit van gehoord?’
      


      
        Allebei tilden ze hun hoofd op en Cuyas vergat zijn wond te deppen. Ze keken naar de twee andere mannen. ‘Nee,’ zei Lydon, ‘nóóit van gehoord.’
      


      
        Mesquite begon te lachen, maar dat klonk Cuyas niet prettig in de oren. Plotseling keek hij nieuwsgierig naar Mesquite. ‘Ken ’m niet.’
      


      
        Cuyas zei het fluisterend, terwijl hij Mesquite strak bleef aankijken.
      


      
        ‘Ik dacht wel dat je dat zou zeggen,’ zei Mesquite. ‘We meenden je er alleen van te kunnen overtuigen dat het verstandiger was om te praten. Je weet dat het hier afgelopen is? Ik bedoel voor Sparr en consorten.’
      


      
        ‘Afgelopen?’ De lach van Lydon had een vervelende klank. ‘Doe niet zo stom! Het zal Sparr weinig moeite kosten om de touwtjes hier in handen te houden. Als hem dat lukt’ - Lydon moest weer lachen - ‘zal Soper alle moeilijkheden voor hem oplossen.’
      


      
        ‘Die werken toch samen?’ wilde Johnny weten.
      


      
        ‘Wat anders?’ De glimlach verdween van het gezicht van Lydon. ‘Je kunt nu beter gaan. Ik wil nu geen moeilijkheden.’
      


      
        ‘Nee,’ zei Mesquite zacht, ‘jullie zijn degenen die wegrijden. Jullie rijden hier weg, als jullie geluk hebben - als jullie gaan praten. Doen jullie dat niet, dan kunnen ze jullie begraven als de prairiewolven hun best hebben gedaan.’
      


      
        ‘Grote bek!’ zei Lydon sarcastisch. ‘Verklaar je nader!’ ‘Maar natuurlijk!’
      


      
        Gracieus als de slang van een slangenbezweerder stond Mesquite op. Hij stond naar hen te kijken en plotseling was al de humor van Hank Lydon verdwenen, en daarmee ook veel van zijn strijdlust. Slim was hij niet, maar toch voelde hij het aan als er gevaar dreigde, en dat dreigde maar al te duidelijk.
      


      
        ‘Wat wil je weten?’ vroeg hij. ‘Het heeft geen zin om ruzie te maken om niets.’
      


      
        ‘Waar is Cassidy?’
      


      
        Lydon begon weer te lachen. ‘Vraag me iets waar ik een antwoord op weet. Hij is gewoon van de aardbol verdwenen. Hij heeft de meeste tijd ongeveer evenveel sporen achtergelaten als een slang op een platte steen. En toen we eindelijk een spoor vonden, voerde dat naar een grote inham in de berg en moesten we een pad af dat grotendeels alleen in de verbeelding bestond.
      


      
        Onderin vonden we een vuur, maar toen we dichterbij kwamen, deden de Apachen dat ook en er ontstond wat ruzie, maar op Jake na kwamen we er goed van af. Hij kreeg de eerste knal uit de koker. Terwijl wij aan het vechten waren, maakte Hopalong dat hij wegkwam en toen wij terugreden, hadden zij nog geen nieuwe sporen gevonden.’
      


      
        Plotseling tilde Johnny zijn hoofd op. Hij scheen paarden te horen, maar toen hij uit het raam keek, was er niets te zien. Alles was stil en rustig, terwijl het maar bleef sneeuwen. Zijn gedachten gingen naar Cassidy. Hun vriend zat hoog in de bergen en het zou daar nog harder sneeuwen dan bij hen in het dal en het zou er veel kouder zijn.
      


      
        Het zou die nacht weleens bijtend koud kunnen worden, en als het blééf sneeuwen, zouden de paden onbegaanbaar worden. Voor het eerst sinds hij Cassidy kende, maakte Johnny Nelson zich zorgen, oprechte zorgen, want deze keer had Hoppy niet met mensen te maken maar met de bittere kou van de winter op de ijskoude bergtoppen.
      


      
        ‘Zodra je aangekleed bent,’ zei Mesquite, terwijl hij langzaam opstond, ‘pak je je rommel bij elkaar en maak je dat je wegkomt. We hebben je hier niet nodig.’
      


      
        ‘En dat zeg jij?’ lachte Lydon spottend. Zijn moed kwam weer terug en hij zag dat Cuyas klaar was met het verbinden van zijn hand en bij het hoofdeinde van zijn bed stond. Hank Lydon wist dat onder dat kussen het reservewapen lag dat Tony er voor noodgevallen had neergelegd. En dit was zo’n noodgeval.
      


      
        In de kamer was het even stil als buiten, waar het sneeuwde. Het vuur in de potkachel knetterde. De bedden waren nog niet opgemaakt en op de grond lagen oude, afgetrapte laarzen. In de hoek bij de potkachel lag een stapel brandhout en op de grond lagen wat houtsplinters en wat gemorste as op de plaats waar de kachel haastig was schoongemaakt door iemand, die daarna de boel niet bijeen had geveegd.
      


      
        Aan de muur hing een oud Sharps buffelgeweer en de beide mannen hadden pistolen bij zich. Hank Lydon keek op naar Mesquite, zijn dikke kop weggezonken tussen zijn kolossale schouders en de dikke stof van zijn spijkerbroek strak getrokken door de stevige dijspieren. Cuyas, gespierd en alert, stond aan het hoofdeinde van het bed. Hij was op een vreemde manier gespannen.
      


      
        Die gespannen houding van de man was een waarschuwing voor Mesquite. Zijn ogen gingen niet heen en weer, maar hielden hen allebei in de gaten. ‘Wat doet Soper hier?’ vroeg hij langs zijn neus weg. ‘Is hij de baas of is dat Sparr?’
      


      
        ‘Sparr.’ Lydon uitte die naam onbewogen. ‘Soper vindt zichzelf heel belangrijk, maar hij is tóch niet zo belangrijk als Sparr. Hoewel,’ voegde hij er nadrukkelijker dan anders aan toe, ‘als ik Sparr was, zou ik hem maar in de gaten houden. Die Soper,’ ging hij verder, ‘is geen gezonde hombre. Sparr schiet iemand net zo snel neer als dat hij naar hem kijkt. Soper knijpt de kat in ’t donker - maar misschien doet hij dat ook wel met mensen. Hij deinst nergens voor terug.’
      


      
        ‘We dwalen af.’ Mesquite liet zijn blik van de een naar de ander gaan. ‘Vergeet niet wat we jullie gezegd hebben. Weg wezen! En geen grapjes, want die komen jullie duur te staan. Verdwijn nu het nog kan, want we gaan met de schoonmaak beginnen. We zijn hier klaar. Jullie hebben een uur de tijd,’ zei hij, ‘dus aan de slag!’
      


      
        Hij herinnerde zich dat er een scheerspiegel naast de deur hing en als hij zich omdraaide, zou hij daarin Cuyas kunnen zien. Met een hoofdknik naar Johnny draaide Mesquite zich op zijn hakken om en onmiddellijk greep Cuyas onder het kussen naar het wapen.
      


      
        Mesquite had zich al omgedraaid naar de deur toen hij de flitsende beweging in de spiegel zag. Terwijl hij zich half omdraaide, trok hij zijn revolver en schoot, met het wapen tegen zijn middel gedrukt. De kogel trof Cuyas in de borst, net toen hij zijn wapen wilde richten. Hij zakte door zijn knieën en viel langzaam voorover op zijn gezicht. Met een grauw gezicht bleef Hank Lydon als verstijfd staan met zijn hand op de kolf van zijn pistool, onder bedreiging van twee revolvers, die schijnbaar uit het niets te voorschijn waren gekomen.
      


      
        ‘Wil je dit afmaken?’ vroeg Johnny vriendelijk. ‘Als dat zo is, haal ik mijn pistool uit de holster en beginnen we opnieuw.’
      


      
        ‘Ik heb al moeilijkheden genoeg gehad.’ Lydon liet zijn tong over zijn lippen glijden. ‘Ik ga weg. Geef me die kans.’
      


      
        ‘Die krijg je.’
      


      
        Met zijn blik op Cuyas gericht, stond Lydon op. Zijn holle ogen keken naar Mesquite. ‘Da’s pas schieten, mister! Die jongen was er goed in iemand in de rug te schieten. Proctor zei altijd tegen ’m dat ’m dat nog eens de kop zou kosten, en dat is nu gebeurd.’
      


      
        Hij pakte zijn bedrol en liep naar de deur. Buiten draaide hij zich in de sneeuw nog een keer naar hen om. ‘Welke kant zal ik op rijden?’
      


      
        ‘Dat mag je zelf weten,’ zei Johnny, ‘welke kant je maar op wilt. Maar als je ons nog eens opzettelijk of per ongeluk voor de voeten loopt, kun je maar beter meteen je pistool pakken, want we zijn niet van plan ons weer druk om je te maken. Rij voor mijn part naar Horse Springs,’ voegde hij eraan toe. ‘Zeg tegen die hele bende daar dat, wie contact zoekt met Avery Sparr, beter meteen een warmer klimaat kan gaan opzoeken voor wij hem te grazen nemen.’
      


      
        Terwijl Lydon wegreed, liepen de twee mannen weer naar het huis en bleven daar staan. De sneeuw was platgetrapt door de hoeven van zes of meer paarden, paarden die langs het slaapverblijf hadden gedraafd en via de weg weer waren verdwenen. Wat ze niet wisten, was, dat deze ruiters op weg waren naar Alma, om Hopalong te onderscheppen. Toen ze aankwamen, had Soper hen meteen weggestuurd. Zelf had hij eveneens een paard genomen en was in noordelijke richting weggereden. Hij vond het de hoogste tijd om zijn eigen mannen in te schakelen. De schuilplaats in Turkey Springs Canyon was zinvol geweest.
      


      
        ‘Moeten we achter hen aan gaan?’ vroeg Johnny aarzelend.
      


      
        ‘We moeten Soper zien te vinden. Ik wil nog ’ns met ’m praten.’
      


      
        Ze liepen naar het huis, op hun hoede, met een waakzame blik en klaar om te schieten.
      


      
        In de bergen blééf het maar sneeuwen en dat maakte het voor Hoppy steeds moeilijker. Op sommige plaatsen kon hij alleen aan de begroeiing zien waar het pad ophield, en dat was zelfs vaak misleidend als een rij bomen naar links of rechts afboog, waar zich net zo goed een pad had kunnen bevinden. Ze waren de Willow Creek overgestoken en reden nu tussen bomen door naar een pad dat Hopalong een eind verderop meende te hebben gezien, een kronkelend pad dat omhoogliep naar de bergen. De sneeuwvlokken vielen nog steeds, vervaagden de normale kenmerken van het landschap en bedekten alles onder een dikke witte deken. Ze hadden nog geen grote afstand afgelegd, maar de weg was moeilijk te begaan en uit noodzaak moesten ze het rustig doen, want soms raakten ze de weg helemaal kwijt, en onder de sneeuw lagen obstakels verborgen.
      


      
        De grijze haren in de baard van Dick Jordan deden hem ouder lijken. Hij bracht zijn paard naast dat van Hoppy. ‘Sparr zal niet zo ver achter ons aan komen,’ zei hij. ‘Die gaat terug.’
      


      
        ‘Dat denk ik ook.’ Hopalong keek eens goed naar het gezicht van de oude man. De man zag er afgemat uit, daar bestond geen twijfel over. Hij was dodelijk vermoeid en verkeerde in een slechte toestand, maar stoppen betekende een zekere dood, niet voor één van hen, maar voor hen allen. ‘Ik denk alleen niet dat hij het hierbij zal laten. Hij zal proberen ons de pas af te snijden.’ Jordan fronste zijn voorhoofd. ‘Denk je dat? Als hij paarden zou hebben, zou hij natuurlijk rondom Alma een stel mannen kunnen charteren - en die paarden heeft ie.’
      


      
        ‘Zou hij onderweg verse paarden kunnen krijgen?’
      


      
        ‘Zeker. Langs die route bevinden zich ongeveer zes stamkroegen voor paardendieven en veedieven. Hij kan alle paarden krijgen die hij nodig heeft. Ja,’ beaamde Dick Jordan, ‘ik denk dat je dat goéd inschat. Ik denk, dat als wij uit de bergen komen, we door hem of door iemand anders worden opgewacht. Als we er tenminste uitkomen.’
      


      
        ‘Dat lukt wel.’ Hopalong dacht na. ‘Hoe staat het met Alma? Ik neem aan dat hij daar vrienden heeft?’
      


      
        ‘Uh-huh. De Eagle Saloon is een lugubere tent. Het is de stamkroeg voor allerlei bandieten uit de omgeving. We hadden die kroeg al lang geleden boven hun hoofden moeten platbranden.’ Ze waren al hoog in de bergen, want het pad waarover ze reden, naderde nu de zevenentwintighonderd meter en de paarden hadden het moeilijk, ook omdat ze tot aan hun enkels in de sneeuw liepen. Hopalong liet zijn paard vrijuit lopen, en meer dan ooit waardeerde hij het dier. Een pad zoeken was moeilijk, maar er zat pit in dat paard en het liep gestaag verder met gespitste oortjes, voor het geval Hopalong af en toe iets zei.
      


      
        De bomen stonden nu dichter langs het pad en het was af en toe moeilijk te bepalen waar het lag. Ze begonnen het alle drie koud te krijgen. Omdat Hoppy het zelf koud had, wist hij dat de anderen het ook koud moesten hebben, al was hij gehard en eraan gewend bij alle weertypen aan de elementen te worden blootgesteld. Ook de sneeuw noopte hen niet tot stoppen en hij wist dat het er nu op aankwam. Van nu af aan zouden alle wegen geblokkeerd zijn en als ze nu stopten, sneeuwden ze zeker in. Afgezien van een korte rustpauze was hij niet van plan te stoppen, want beter dan de anderen was hij doordrongen van de ernst van de situatie.
      


      
        Zijn gedachten waren echter al verder. Wat zou er gebeuren als ze in Alma of daar in de buurt aankwamen? Achteromkijkend zag hij twee met sneeuw bedekte mensen, en hij hield in. Hij had ook al een tijdje stromend water gehoord en wist dat hij in de buurt was van een nog niet bevroren stroompje. Hij keek om zich heen en vond niet zo ver bij hen vandaan rotsstenen, waar het geluid vandaan bleek te komen. Hij verliet het pad en bracht hen erheen.
      


      
        Nadat hij zelf van zijn paard was afgestegen, hielp hij Pamela takken van de bomen te breken om een zitplaats voor haar vader te maken, waarna hij hem van het zadel hielp. Dick keek Hopalong grimmig aan. ‘Moeilijk om hulpbehoevend te zijn,’ zei hij, ‘vooral als je je hele leven een vechter bent geweest. Als het er nu op aankomt, moet ik als een baby worden gedragen!’
      


      
        ‘Hou toch op!’ zei Hopalong ruw tegen hem, terwijl hij naar hem lachte. ‘Je vindt het best leuk, ontken het maar niet! Wat zou je doen als je op dit moment Sparr tegenkwam? Een Circle J-man kan niet tegen hem op. Een knokker van de Bar 20, of vrijwel elke knecht van de Doublé Y, doet het anders!’
      


      
        ‘Anders? Loop naar de hel, Hoppy!’ reageerde Dick Jordan, zoals Hopalong gedacht had dat hij zou reageren, en hij stond meteen in vuur en vlam. ‘Je weet drommels goed dat jouw mannen niet konden tippen aan die van mij! Weet je nog die keer toen we het aan de stok hadden met de Comanches op de Afgepaalde Vlakte? Wie heeft toen de Bar 20 uit de ellende gehaald?’
      


      
        ‘Dat was één keer!’ protesteerde Hopalong. ‘Eén keer maar! En daarna hielden drie mannen van de Bar 20 twee dagen lang zeventig Comanches in bedwang! Toen kwam jij met al je mannen aanrijden en werden jullie bijna doodgeschoten!’
      


      
        ‘Als wij niet gekomen waren, had jouw scalp nu in een wigwam gehangen!’ zei Jordan. Toen bedaarde hij wat. ‘Natuurlijk hebben jullie er toen om gevochten. Dat ontken ik niet.’
      


      
        Onder het praten werkte Hopalong gewoon door. Na lage takken van de bomen te hebben gebroken, legde hij een vuur aan, waarna hij onder een omgevallen boom flinke stukken hout vond en grote lappen boomschors afbrak. Toen het vuur fel brandde, haalde Pamela water uit het bergstroompje en ging koffie zetten. Er was niet veel meer, maar nog genoeg voor twee keer.
      


      
        Intussen pakte Hopalong hun dekens van de bedrol en door de lasso’s door gaten te rijgen, maakte hij drie capes, die ze om hun schouders konden gooien en om hun lichaam konden trekken en vastbinden. Hij liep om het dikke, dode gras op de oevers van het stroompje heen en vond wat dood gras dat droog was en waar geen sneeuw op had gelegen. Dat bracht hij naar het vuur, trok daar Dick Jordans laarzen uit en deed er wat droog gras in. ‘Dan blijven je voeten beter warm,’ zei hij. ‘Zo doen de Indianen dat.’
      


      
        ‘Soms vraag ik me af hoe je aan al die wijsheid komt, Hoppy,’ zei Jordan. ‘Je komt altijd met het een of andere foefje.’ ‘Gewoon je ogen de kost geven,’ zei Hopalong met een uitgestreken gezicht. ‘Op de Bar 20 leerden we dat al vroeg. Op die ranch van jullie hebben ze nooit verder kunnen kijken dan hun neus lang was. Of het moest whisky zijn,’ voegde hij eraan toe. ‘Een vat Indiaanse whisky konden ze al van veraf ruiken.’ Hopalong keek naar Pamela. Haar lippen waren rood en er lag een blos op haar wangen, doordat ze boven het vuur gebogen stond. Hij grinnikte naar haar. ‘Je wordt steeds mooier,’ zei hij. ‘Dat kouwe weer is volgens mij goed voor jou.’
      


      
        Ze glimlachte. ‘Ik heb al tè lang opgesloten gezeten, Hoppy. Ik moest eruit. Hoewel, niet zo.’
      


      
        ‘Maak je maar geen zorgen.’ Met een schouderophalen probeerde hij haar duidelijke twijfels te bagatelliseren.
      


      
        ‘Wat hadden we zonder jou moeten beginnen?’ vroeg ze zich af. ‘Daar heb ik onderweg steeds aan moeten denken. Ergens lijkt het zo vreemd, omdat ik je al kende toen ik nog maar een kind was. En ik had gedacht dat je ouder zou zijn dan je bent. In elk geval dat je er ouder zou uitzien.’
      


      
        ‘In dit land verandert een man niet veel. Hij kan jaren mee, totdat hij plotseling de pijp uitgaat en dan is het afgelopen.’ Hij knikte naar de bergtoppen. ‘Weet je, ondanks het feit dat ik liever ergens anders zou zijn, heb ik nog nooit iets gezien dat zó mooi is als die ouwe Whitewater Baldy.’
      


      
        Ze volgde zijn blik naarde enorme granietmassa, die duidelijk afstak tegen de grijze lucht en gehuld was in een witte mantel, die oplichtte als een verlicht baken. ‘Het is prachtig,’ beaamde ze. ‘Konden we er maar zonder al die moeilijkheden samen naar kijken, Hoppy. Ik zou wensen dat pa niet invalide was en we ons niet zo hoefden te haasten. Dan konden we er meer van genieten.’
      


      
        Na een paar minuten vertrokken ze weer, maar Hopalong had nog meer gras voor de paarden weten te bemachtigen, die ervan aten en alle drie dronken ze uit het beekje. Eenmaal in het zadel, legden ze de cape die Hopalong voor hen had gemaakt om zich heen, trokken de koorden aan en legden er een knoop in. Onder het rijden werden ze warmer, maar zelfs tijdens die korte stop was de sneeuwlaag dikker geworden.
      


      
        Er werd niet meer gepraat. De paarden hadden het zwaar te verduren, omdat ze zich op het kronkelpad bevonden. Daar was de eerste gevallen sneeuw op de hogere bergtoppen bevroren en er lag ijs onder de sneeuw. De paarden gleden een paar keer uit en Hopalong besloot vaker te stoppen. Ze bleven klimmen, en alsof de andere paarden geïnspireerd werden door het bruingele paard, zo klommen ze dapper verder. Hopalong stopte een paar keer en liep dan een eindje, wat Pamela ook deed, om de paarden te ontzien. Alvorens weer op te stijgen, moesten ze de sneeuw van het zadel vegen. De sneeuw was nu echter droog en niet meer vochtig, zoals op de lager gelegen delen van de bergen.
      


      
        De wind zuchtte door de bomen en joeg wat sneeuw op, die prikte als zandkorrels. Het was of de wolken nu veel lager hingen en de bergtoppen hoger waren. Het begon weer te waaien en daar kwam deze keer een windstoot achteraan. Hopalong duwde zijn kin achter de rand van de deken en vloekte verbitterd. De weg was al zwaar genoeg, maar als het nu ook nog ging waaien, daarboven, waar maar weinig bomen waren, zouden ze weleens kunnen verdwalen en voor ze het merkten van een steile rotswand kunnen duikelen.
      


      
        De lucht werd dikker en hij kon niet zeggen hoeveel daarvan wolk was en hoeveel sneeuw. Maar de wind was vlijmscherp, en zijn vingers voelden aan als stompjes, die niet meer deden wat hij wilde. Ze begonnen de kou nu pas goed te voelen. Hiermee vergeleken was het voorheen niets, want door de scherpe wind voelde je de doordringende kou van de grote hoogten. Met de kop tegen de wind in, ploeterde het bruingele paard vermoeid verder. Het dier struikelde een paar keer en ten slotte liet Hopalong zich uit het zadel glijden in de bijna kniehoge sneeuw. Met zijn arm door het hoofdstel gestoken liep hij vermoeid voorop, en onder zijn voeten liep het pad nog steeds omhoog.
      


      
        In werkelijkheid bevonden ze zich wellicht slechts een meter of vijftig hoger, maar de afstand leek enorm. Stap voor stap vocht hij verder, wetend dat stoppen hun dood zou betekenen. Eén keer gleed hij uit en viel op zijn knieën in de sneeuw, en het paard bleef geduldig staan wachten tot hij weer opstond. In een mist van koude en verstandsverbijstering besefte hij dat ze niet verder konden. Als Dick Jordan niet bijna bevroren in zijn zadel zat, was dat een wonder. De laatste keer was Pamela niet van haar paard afgestegen.
      


      
        Maar hij stopte niet. Met zijn hoofd gebogen en zijn blik gericht op de witte sneeuw onder hem ploeterde hij verder, en zijn stappen kregen een eigen, vreemd ritme, zodat hij bijna in trance raakte door het monotone geluid van de voetstappen. De wind huilde en hij struikelde opnieuw, waardoor hij met zijn gezicht in de sneeuw viel. Deze keer kwam hij trager overeind en toen hij de sneeuw van zijn handen probeerde te vegen, waren ze helemaal gevoelloos geworden. Wit van de sneeuw draaide hij zich om en keek achterom. Door de vallende en opgewaaide sneeuw kon hij Pamela of haar paard nauwelijks nog onderscheiden, hij zag alleen een donkere vlek in het dichte wit om hen heen. De oude Dick Jordan zat nog steeds in zijn zadel, een grimmige sneeuwpop.
      


      
        Zich omdraaiend, ging Hopalong weer verder. Hij had nog nooit zoveel van zijn krachten gevergd; nog nooit had elke stap hem zóveel moeite gekost en had elke centimeter voorwaarts een overwinning betekend. Of zijn paard hem kon dragen, wist hij niet, hij vergat echter het te bestijgen en slofte maar voort. Toen viel hij weer en probeerde weer overeind te komen. Maar dat ging niet en versuft als hij was, probeerde hij te ontdekken hoe dat kwam. Toen wist hij het. Toen hij plat op de grond lag, bevonden zijn voeten zich hoger dan zijn hoofd. Het betekende dat ze bergafwaarts gingen!
      


      
        Hij krabbelde overeind met een gevoel van overwinning en begon weer snel aan de moeizame weg omlaag. Elke stap bergafwaarts bracht hen dichterbij voedsel, dichterbij een onderdak en dichter bij - zijn gezicht stond grimmig onder het masker tengevolge van de kou - de wapens van Avery Sparr.
      


      
        Plotseling brak de bewolking en zag hij een ster. Met een schok drong het tot hem door dat het al vroeg in de avond was. De duisternis was zó geleidelijk door de grijze bewolking heen gekomen dat hij het niet had gemerkt. Voortdurend zoekend naar iets dat, niet alleen voor hen maar ook voor de paarden, dienst kon doen als beschutting, liep hij verder.
      


      
        Hij gaf het ten slotte maar op. Een afgebroken tak van een boom stak hij onder het lopen in de sneeuw en zo liep hij voorop, op de wortels van een omgevallen grote boom af. Al die wortels vormden samen een wand van wel drie meter hoog en vier en een halve meter breed en aan de onderkant duwde hij wat sneeuw weg. Een bijl had hij niet, maar de omgevallen boom bood alles wat hij nodig had. Die boom moest allang dood zijn, want in de loop der tijd waren er takken afgebroken. Na wat stukken van een grote tak bijeen te hebben gezocht, ging hij ermee terug. Hij legde ze naast elkaar neer en gebruikte ze om er een vuur op aan te leggen. Dat deed hij met schors en bladeren, die hij onder de grote boom vond en pas toen het vuur flink brandde, ging hij terug naar Pamela.
      


      
        Behoedzaam tilde hij haar uit het zadel, waarbij hij haar hart voelde kloppen en haar warme adem zijn wang beroerde. Ze probeerde iets te zeggen en deed haar ogen open toen hij haar naar het vuur droeg. Haastig plukte hij wat groene takken, maakte er een bed van voor de oude man en ging naar hem toe. Terwijl Hopalong hem naar het bed droeg, zei de oude man: ‘Volgens mij moet de Doublé Y het deze keer laten afweten, jongen. Ik ben doodop!’
      


      
        ‘Ik ook,’ bekende Hopalong, ‘maar we zijn over die bult heen en gaan nu bergaf.’
      


      
        Pamela zat stijf rechtop, maar er kwam weer glans in haar ogen en ze probeerde met moeite op te staan om hem te helpen. Maar Hopalong wist wat hem te doen stond en hij werkte snel. Het vuur brandde feller dan nodig was, hetgeen ook zo was omdat hij het psychologisch effect op de twee mensen kende. Daarna liep hij een eind het bos in om stokken te snijden, die hij mee terug nam en in de sneeuw stak.
      


      
        Een derde stok legde hij in de vertakking aan het eind en met andere takken had hij al snel een wand gebouwd, die niet alleen dienst deed als beschutting tegen de wind maar ook om de warmte van het vuur terug te kaatsen. Vervolgens bracht hij de paarden achter die muur, verwijderde behoedzaam alle sneeuw van de dieren en wreef elk paard afzonderlijk warm. Toen hij daarmee klaar was, was hij zelf ook weer helemaal warm geworden.
      


      
        Pamela was op de been en stond sneeuw te smelten voor de koffie. Ze glimlachte dapper naar hem, al zag ze eruit als een zielig klein meisje, en hij grinnikte, lachte toen en liep naar Dick. ‘Je kunt beter rechtop gaan zitten, ouwe,’ zei hij, ‘dan heb je meer aan het vuur.’
      


      
        ‘Lekker fikkie, jongen.’ Jordan stak zijn bevende handen uit naar het vuur en keek op. ‘Als ik dit overleef, kan ik nog wel twintig jaar mee.’
      


      
        ‘Dat geldt ook voor mij!’ zei Hopalong. ‘Reken maar vast op die twintig jaar, want we hebben het ergste achter de rug.’
      


      
        ‘Wat doen we als ze op ons zitten te wachten?’
      


      
        ‘Dat dóen ze ook. Maar misschien letten ze niet goed op. Ze verwachten niet dat we dit overleven en ik ken dat soort mannen. Ze zijn lui en zitten bij dit weer niet graag op wacht. Nee, ik denk dat ik hen eerst moet opjagen.’
      


      
        Pamela ging rechtop zitten. ‘O, nee, Hoppy. Doe dat alsjeblieft niet!’
      


      
        Hij glimlachte naar haar, maar zijn mond en ogen stonden hard. ‘Ja, ik ga hen opjagen. Die tocht over de berg is me naar het hoofd gestegen.’
      


      
        Ze rustten uit en dronken koffie, terwijl Hopalong de mogelijkheden overdacht. Hij was er zeker van er niet zo ver naast te zitten met betrekking tot dat wachtlopen. Het was nog een moeilijke tocht naar de canyon van de Silver, maar ze hadden al een heel eind afgelegd. Langs die weg bevonden zich nu kleine nederzettingen van mijnwerkers en het zou nergens veilig zijn.
      


      
        Ze moesten verder, wat er ook zou gebeuren, en de weg zou goed in de gaten worden gehouden door de mannen van Sparr. Dat was vanzelfsprekend. Het was niets voor Sparr om het in dit stadium op te geven. Nee, hij zou nu nog gevaarlijker zijn, niet alleen wanhopig om te redden wat er te redden viel, maar vol wraakgevoelens vanwege de moeilijkheden die Cassidy hem al had bezorgd.
      


      
        Het gevaar van de kou was er nog steeds, maar na een paar kilometer was dat minder dan het gevaar dat de mannen vormden. Het waren allemaal mannen die meteen schoten. Hopalong dacht zelfs dat ze die instructies ook zouden hebben meegekregen. Als hij zich de positie van Sparr indacht, begreep hij best hoe wanhopig de man moest zijn. Hij had immers al maanden aan dat plan gewerkt en ongetwijfeld al gedacht de buit binnen te hebben, toen op het laatste moment Hoppy verscheen en hem te slim af was.
      


      
        Nee, de weg zou worden bewaakt, en het was ook nog best mogeiijk dat de man een premie had geboden voor hun dood. Zo wanhopig als hij nu was, zou hij zich door niets laten weerhouden.
      


      
        Twee uur lang bleven ze uitrusten en wachten, daarna bestegen ze weer hun paarden en gingen verder, na het vuur zorgvuldig te hebben gedoofd. Ze namen wat stokjes mee voor het geval er weer een vuur aangelegd moest worden en er geen droog hout te vinden zou zijn. Het was even opgehouden met sneeuwen en Hopalong trok zijn geweer uit het foedraal en maakte het sneeuwvrij, waarna het mechanisme werd gecontroleerd. Dat deed hij ook met elk van zijn revolvers. Eén van die revolvers stak hij tussen zijn broekriem, dicht tegen de warmte van zijn lichaam, om hem sneeuwvrij te houden.
      


      
        De paarden waren nu uitgeblust. Ze ploeterden voort, maar elke stap kostte moeite, want de weg was moeilijk en lang geweest. Toen ontdekte Cassidy een hut, maar er kwam geen rook uit de schoorsteen. Hij reed door en zag tijdens de volgende kilometer nog twee hutten. Het waren provisorische blokhutten, gebouwd door goudzoekers of mijnwerkers.
      


      
        Het pad liep nu voortdurend bergaf en de bomen werden weer hoger. Tijdens het rijden was Hopalong op zijn hoede en met zijn ogen zocht hij het bos voor hen af naar elke kleine schittering.
      


      
        En toen zag hij die plotseling: een verlicht raam!
      


      
        Hij gebaarde de anderen te stoppen, kwam van zijn paard af en liep tussen de bomen door verder. Bij een plek aangekomen vanwaar hij het pad naar de hut kon zien, ontdekte hij verse sporen in de sneeuw. Hij liep terug naar Dick en Pamela en zei rustig: ‘Dat zijn ze, daar durf ik mijn laatste cent om te verwedden. Ik ga naar binnen. Als ik het goed heb gezien, zijn het er drie, maar die kan ik wel aan.’
      


      
        Hij had zijn handen voor in zijn cape gestoken om zijn vingers tegen zijn lichaam te verwarmen.
      


      
        Ze mochten nu niet gevoelloos zijn.
      


      
        ‘Wacht hier,’ zei hij tegen hen. ‘Ik ben zó terug.’
      


      
        Hij draaide zich om en liep naar de hut.
      


      
        Pamela keek hem na en Dick knikte naar Hopalong. ‘Daar gaat een échte man!’ zei hij. ‘Ik zou op dit moment niet graag in die hut zitten.’
      


      
        ‘Pa,’ protesteerde ze, ‘kunnen we hem niet helpen?’
      


      
        ‘Nee,’ zei hij, ‘dat gaat niet. Hij weet wat hij doet. Dat weet hij beter dan wie ook. Hij heeft tijd nodig. We zouden alles alleen maar in het honderd sturen. Elke kogel is nu een vijandelijke kogel en iedereen die een wapen ter hand neemt, is een vijand. We zouden hem alleen maar voor de voeten lopen, en dat wil hij vast niet.’
      


      
        Erop lettend dat er niets kraakte op het pad, liep Hopalong naar het raam en gluurde naar binnen. Er zaten drie mannen aan een tafel te kaarten. Ze zagen er alle drie ruig en gevaarlijk uit. Hij trok zijn hand onder zijn cape uit, liep naar de voorkant van de hut en duwde met zijn linkerhand de deur open.
      


      
        Drie hoofden kwamen omhoog, drie gezichten draaiden zich om en keken hem aan. Drie verschrikte, even lamgeslagen mannen staarden naar de met sneeuw bedekte gestalte in de deuropening. Achter hem was het donker, lag de sneeuw en stonden bomen als spoken in de nacht. Hij stapte naar binnen en deed de deur achter zich dicht. Toen die dicht was, zei hij: ‘Hallo, jongens! Ik ben Hopalong Cassidy!’
      


      
        Als op een teken grepen ze alle drie naar hun wapen, een man als een beer, met een kale kop en op kousevoeten, een ongeschoren man met stoere mijnwerkerslaarzen aan, een hemd vol vlekken en bretels, en een jongere man met een vrolijke halsdoek. Alle drie grepen ze naar hun schietijzer en Hopalong sprong naar links en kwam licht neer op zijn voeten, maar zijn eerste schot knalde al vóór zijn voeten de vloer raakten en was gericht op de eerste die zich bewoog. Zijn tweede schot trof de kale man in de hals, die zich omdraaide en achterover over zijn stoel op de grond viel.
      


      
        De mijnwerker was met opgeheven handen doodstil blijven zitten. ‘Niet schieten!’ schreeuwde hij. ‘Ik hoor hier niet bij!’ ‘Houwen zo!’ Hopalong liep om de tafel heen en keek naar de forse man, die roerloos midden tussen de kapotte stoelen zat. ‘Wie heeft je hierheen gestuurd? Sparr?’
      


      
        ‘Niemand heeft me gestuurd! Dit is mijn hut. Sparr heeft die hombres hierheen gestuurd om jou op te wachten. Ik had geen keus. Ik ben geen killer, Cassidy! Wat kon ik anders doen?’ ‘Hoeveel paarden heb je hier?’ wilde Hopalong weten.
      


      
        ‘Drie paarden en mijn pakezel. Je laat me hier toch niet zonder paard zitten?’
      


      
        ‘Jij kunt op die pakezel rijden. Ik laat mijn drie paarden hier achter, maar ze moeten nog hier zijn als ik ze laat ophalen! Sleep die hombres nu onder dat afdak en zorg voor verse koffie en een hap eten. Je mag van geluk spreken dat je niet samen met die kerels op de grond ligt. En nou aan de slag!’
      


      
        De mijnwerker liep haastig om de tafel heen en keek naar de lichamen. Hij leek geschrokken door de snelheid waarmee een en ander was gebeurd, en Hopalong zag in één oogopslag dat de man geen vechter was. Er waren ongetwijfeld meer van dit soort mannen die alleen uit angst, omdat ze geen weerstand durfden te bieden, of vanwege de paar dollar die het opleverde, met Avery Sparr meewerkten.
      


      
        De man streek met zijn tong langs zijn lippen. ‘Je hebt ze alle twee recht door hun bast geschoten!’
      


      
        ‘Zorg jij nou maar dat het er geen drie worden,’zei Hopalong beheerst. ‘Ga koffie zetten!’
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        'De vier die het probeerden'
      


      
        

      


      
        Alma lag stil onder de ongerepte zuiverheid van pas gevallen sneeuw. Zoals altijd bij dat soort gelegenheden was de Eagle Saloon fel verlicht en schalde er geluid naar buiten dat zij ongetwijfeld voor muziek versleten. Een zestal ruige knechten, dat al jaren niet meer gewerkt had, hing aan de bar sterke verhalen op over vrouwen die zij hadden gekend en geld dat ze hadden uitgegeven. Een paar andere mannen zaten niets te doen aan een kaarttafeltje en wachtten op het bericht dat Hopalong gesignaleerd was. Niemand verwachtte overigens dat er zo’n bericht zou komen.
      


      
        Achter de bar schonk Chet Bales, die niet meer kon paardrijden sinds hij een kogel in zijn knie had gekregen waaraan hij een stijf been had overgehouden, slechte sterkedrank voor zijn kritiekloze klanten. De meeste van die mannen hadden kleine werkzaamheden verricht voor Sparr en hoopten allemaal op het grote werk. Sinds zijn komst ging het met de Eagle al veel beter dan de afgelopen jaren. De Eagle werd door andere, minder populaire maar ook minder criminele gelegenheden afkeurend bekeken. Toch floreerde de Eagle en gedijde als onkruid in een mooie tuin.
      


      
        Het was al bijna ochtend, maar niemand dacht eraan naar bed te gaan, want ze hadden hun bevelen, namelijk om Cassidy te doden wanneer en waar hij ook zou worden gevonden, en voor velen van hen was vijfhonderd dollar een bedrag waarvoor ze met liefde zes mannen hadden doodgeschoten. Op alle wegen uit de bergen waren wachtposten uitgezet en die werden met tussenpozen afgelost. Maar toen de uren verstreken en er niets gebeurde, raakten ze er steeds meer van overtuigd dat Hopalong Cassidy hoog in de bergen was ingesneeuwd of ergens dood op de weg lag. Toch hadden ze hun bevelen en dus bleven ze zitten.
      


      
        Ongeveer een uur vóór zonsopgang bracht Hopalong zijn kleine groep intussen via een sluipweg de stad in en reed daarna meteen door naar het huis van Doc Benton, een oude vriend van Jordan, die nog niet zo lang in de stad woonde. Hopalong liet Dick, die op instorten stond, bij hem achter en liep naar de deur. Pamela rende naar hem toe en pakte zijn arm vast.
      


      
        ‘Hoppy!’ smeekte ze. ‘Ga niet weg!’
      


      
        In het grijzende licht van de nieuwe dag was zijn gezicht grauw en lag er. een vreemd, koud licht in zijn blauwe ogen, dat ze er nog nooit in had gezien. ‘Ik ga,’ zei hij dof en onbewogen tegen haar. ‘Jij blijft hier, Pam, om op je vader te passen. Ik ga nu naar de Eagle om de kerels op te zoeken die achter me aan zitten. Ik wil hen niet teleurstellen.’
      


      
        ‘Wees voorzichtig, Hoppy, alsjeblieft!’
      


      
        Hij grinnikte. ‘Waarom, Pam? Jij hoeft mij niet te vertellen dat ik voorzichtig moet zijn. Ik ben in feite een heel voorzichtige vent. Er zijn daar alleen wat mensen die ik moet leren inzien dat ze fout zitten. Ik denk dat ik er een paar van het pad van de verleiding zal moeten halen.’
      


      
        De stoppels van zijn baard waren al aardig gegroeid en hij voelde zich ruig en gevaarlijk. Die ellendige rit door de sneeuw, de verbittering van weglopen toen hij wilde vechten, het gevoel van haat dat bij hem was toegenomen tegen Avery Sparr, die een invalide man en een meisje probeerde te bestelen, dat alles had zulke proporties aangenomen dat hij wist dat hij niet kon slapen noch rusten vóór hij een confrontatie was aangegaan met die mannen. Hij wist wat hem te doen stond en voelde dat hij eraan toe was.
      


      
        Hij hoopte dat ze in actie zouden komen, één van hen of allemaal. Hij was zichzelf niet meer en de verbittering smaakte als gal in zijn mond. Hij verspilde geen tijd met eerst door de ramen van de saloon te kijken, liep de treden op en stapte door de deuropening. Het klappen van de deur achter hem was als de knal van een dubbelloopsgeweer. Ze draaiden zich snel om en keken hem verbijsterd aan. Alle slaap was op slag verdwenen.
      


      
        Wijdbeens stond hij in de deuropening. Zijn blik was heel koel, maar vanbinnen woedde een storm. ‘Ik ben Hopalong Cassidy.’ Voor de tweede keer in een paar uur tijd beet hij hun de naam toe, die een uitdaging betekende. ‘Is hier iemand die mij zoekt?’
      


      
        Als aan de grond genageld, bleven ze hem staan aankijken. ‘Kom maar op!’ Zijn stem was kil en dodelijk, vol dreiging. ‘Ik heb gehoord dat jullie, lafbekken, mij zoeken! Ik heb gehoord dat er geld op mijn hoofd is gezet. Laat nu maar ’ns iemand proberen dat geld te innen!’
      


      
        Niemand verroerde zich. Ze waren met stomheid geslagen en zijn felle uitdaging, zijn durf en plotselinge verschijning toen zij hem dood waanden, het droeg er allemaal toe bij dat ze geen woord konden uitbrengen. Niemand verroerde zich.
      


      
        Hij was buiten zichzelf van woede. Met snelle passen liep hij naar de bar, pakte iemand een glas af en smeet de sterkedrank in de ogen van een zestal mannen. Zich op zijn hakken omdraaiend, greep hij daarna een kaarttafeltje en gooide het op de grond. ‘Kom maar op!’ tartte hij. ‘Wie durft? Wie van jullie? Pak je schietijzer en laat ’ns zien wat je doet als je voor geld jacht maakt op mensen.’
      


      
        Nog steeds verroerde niemand zich. De mannen wreven de prikkende drank uit hun ogen, maar van degenen die om de kaarttafel hadden gezeten, keek zelfs niemand naar de verspreid liggende kaarten en het geld. Het was stil in de gelagkamer en het vuur gloeide in de kachel, maar niemand zei iets. ‘Ook goed!’
      


      
        De stem van Hopalong klonk ijzig koud. ‘Opstaan! Jij eerst!’ Hij wees op een man die op de plaats zat waar de tafel omver was gegooid. ‘Gooi je wapens weg. Pak daarna je paard en maak dat je de stad uitkomt!’
      


      
        ‘Hè? Bij dit weer?’ De man bleef Hoppy aankijken en wilde net voorzichtig protesteren toen Hopalong, met gebogen ellebogen om te schieten, een stap in zijn richting deed.
      


      
        ‘Ja! Bij dit weer! Ik ben erin door de bergen gereden - nu ’ns kijken hoe jullie dat vinden! En dat geldt’ - zijn blik gleed over hun gezichten - ‘voor jullie allemaal! Pak je paard en maak dat je wegkomt! Maar gooi eerst je wapens hier neer!’
      


      
        Cassidy’s blik vestigde zich op de barkeeper. ‘Bales,’ zei hij, ‘jou ken ik nog. En jij kent mij! Doe die tent nu dicht, en niet meer stoppen voor je Holbrook gepasseerd bent. Gesnapt?’
      


      
        ‘Kijk, Hoppy!’ smeekte Bales. ‘Ik ben in m’n been geschoten! Ik heb geld in deze tent gestoken!’
      


      
        ‘Da’s dan jammer. Niemand heeft er recht op een zaak waar veel wordt geschoten en waar van die lafaards rondhangen die mensen in de rug schieten. Je kent me, Bales. Begin te schieten of gooi de tent dicht!’
      


      
        Bales slikte en slaakte daarna een diepe zucht. ‘Nou ja, het belooft hier tóch een strenge winter te worden.’ Langzaam gleed zijn blik door de gelagkamer. ‘Beschouw de Eagle Saloon’ - Bales zuchtte nog eens - ‘van nu af aan als gesloten.’ Voorzichtig stonden de mannen op en liepen naar de deur en één voor één gooiden ze hun wapens neer. Eén man aarzelde en keek verlangend naar zijn revolver. ‘Dat kost me een flinke maand salaris,’ zei hij. ‘Krijg ik die terug?’
      


      
        ‘Nee.’ Hopalong was meedogenloos. ‘Als je nou weer ’ns een wapen verdient, moet je ’t in beter gezelschap en voor een beter doel leren gebruiken.’
      


      
        Nog geen tien minuten later was het donker en stil in de saloon. Hopalong reeg de wapens aan een touw dat hij achter de bar had gevonden, en hing ze over zijn schouder. Onbewogen liep hij naar het kantoor van de sheriff en bonsde op de deur.
      


      
        Een slaperig kijkende, ongeschoren gerechtsdienaar in een rood flanellen hemd kwam op kousevoeten naar de deur. ‘Vanwaar die drukte, mister? Ga je roes uitslapen voor ik je in de bak gooi!’ Hopalong keurde hem amper een blik waardig en liet de wapens op de grond vallen. De sheriff keek er verbaasd naar en knipperde met zijn ogen. ‘Allemachtig!’
      


      
        Hopalong keek hem aan en bij het zien van die ijskoude blik deinsde de sheriff terug. ‘Ik heb zojuist de Eagle gesloten,’ zei Cassidy kalm. ‘Dit zijn wapens van de hombres die ik daaruit heb gezet. Doe ermee wat je wilt, als je ze maar niet teruggeeft, want dan trek ik één voor één alle haren uit je snor!’
      


      
        ‘Je doet wat?’ Het gezicht van de sheriff zwol op van woede. ‘Nou moet je ’s even luisteren, jongema-!’
      


      
        Hij zweeg en scheen nu pas de ernst van Cassidy’s opmerkingen in te zien. Hij slikte en keek hem strak aan.
      


      
        ‘Jij hebt de Eagle gesloten?’ riep hij verbaasd uit. ‘Je hebt die ijzerwinkel van die hombres afgepakt?’
      


      
        Cassidy liep alweer op straat. Een vroege wandelaar bleef voor de sheriff staan, keek naar de wapens en vroeg, duidend op de weglopende Hopalong: ‘Hé, wie was dat?’
      


      
        Verdwaasd draaide de sheriff zich naar hem om. ‘Mister,’ zei hij eerbiedig, ‘ik heb géén idee wie dat is, maar neem van mij aan dat we ten westen van de Pecos nog nooit zo'n stoere hombre hebben gezien!’
      


      
        Toen Arnold Soper de Circle J verliet, reed hij naar het noorden via het pad langs de Indian Creek naar Turkey Springs Canyon. Als hij óóit in actie zou komen, dan was het nu. Op de J kon hij niets meer doen en bovendien kon zijn aanwezigheid daar weleens gevaarlijk worden als iemand van de ranch of degenen die nog moesten komen met Mesquite en Johnny zouden gaan praten.
      


      
        Hij betwijfelde of ze iets uit Cuyas of Hank Lydon zouden krijgen, maar de mogelijkheid bestond. Het was voor hem in elk geval het veiligst om maar helemaal van het toneel te verdwijnen.
      


      
        Zijn missie naar Turkey Springs was de eenvoud zelve. Hij had daar vier harde mannen, en zij waren al goed geïnstrueerd. Ze wisten waar de betaling vandaan moest komen, en dan zou er alleen nog maar het een en ander met wapens opgeruimd moeten worden. Misschien moesten ze Sparr doodschieten, maar ook dat zouden anderen voor hen kunnen doen.
      


      
        Avery Sparr was nog niet terug op de ranch en misschien vond hij Cassidy wel, dan zou er geschoten worden en zou er zeker iemand worden doodgeschoten. Dat soort mannen schiet niet vaak mis. Eén van zijn vijanden zou in elk geval worden uitgeschakeld. Toen de terugkerende veedieven op de ranch verschenen, had Soper hen meteen op een spoor gezet, omdat het in zijn belang was dat de Jordans en Cassidy uitgeschakeld werden.
      


      
        Toen hij dus in noordelijke richting reed, zag de situatie er heel goed uit. De Jordans en Cassidy kon hij zo goed als zeker afschrijven. Als ze aan Sparr zouden ontkomen, waren er altijd nog de bergen, en als ze door de sneeuw en over de hoogten heen zouden weten te komen, werden ze aan de andere kant opgewacht door de mannen van Sparr.
      


      
        Bizco was dood, evenals Barker, allebei mannen met wie je rekening moest houden. Afgezien van Sparr zelf, als die het al overleefde, was Johnny Rebb er nog altijd - een nogal onzekere factor - en Anse Mowry. De beide mannen waren gevaarlijk, hoewel hij bijna alles van Mowry af wist. Met de anderen verwachtte hij weinig moeilijkheden. Maar die drie, en na hen Proctor, Framson en Mark Connor, wilde hij uit de weg geruimd hebben. En daarna zou hij in het zadel zitten en zou alles gebeuren zoals hij het wilde hebben.
      


      
        Wat hij niet kon weten, was dat er het een en ander op de Circle J was voorgevallen. Mesquite en Johnny hadden wat inlichtingen gekregen van de twee gewonde mannen en Hank Lydon was onderweg naar Horse Springs met een waarschuwing van Mesquite. Samen met Johnny Nelson had Mesquite zelf de sporen van de zich voorthaastende ruiters gevolgd en had toen gezien dat de sporen van Soper de andere kant op waren gegaan. Soper was naast de weg meteen van zijn paard gesprongen om zijn singel vaster aan te trekken, en aan de hand van de sporen van de nieuwe laarzen hadden ze meteen door wie het was.
      


      
        Dat kwam wel héél goed uit. Mesquite, als spoorzoeker bijna even goed als een Indiaan, reed voorop. Waar Soper heen ging, wilden ook zij heen. Het sneeuwde nog steeds en het spoor was eenvoudig te volgen als ze niet te ver achter zouden raken, maar ze konden het zich veroorloven redelijk dicht achter hem aan te rijden, omdat de sneeuw een gordijn tussen hen had gelegd.
      


      
        Toch kwam het door de sneeuw dat ze hem kwijtraakten. De sporen kwamen uit op een open plek, waar de sneeuw door de wind werd gladgestreken, en het duurde bijna een uur voor ze zijn sporen weer hadden opgepakt. Dat had tot gevolg dat ze een stuk achterlagen en het spoor werd nu heel snel bedekt door stuifsneeuw.
      


      
        In Turkey Springs zaten de mannen onrustig te wachten op nadere orders en toen Soper ter plekke verscheen, betaalde hij elk van hen honderd dollar op rekening en vertelde hun hoe de andere negenhonderd, die hij hun had beloofd, verdiend konden worden. De gebroeders Hardy, Jim en Dave, kwamen via Texas uit Mississippi, terwijl de Coyote Kid een halfbloed Kiowa was, die zich in Mobeetie had aangesloten bij Oklahoma Tom.
      


      
        De vier mannen konden niet alleen goed schieten, maar waren ook niet kieskeurig. Als de prijs maar goed was, zouden ze overal en altijd doden. Geen van hen zou overigens aarzelen een gevecht van man tegen man aan te gaan, en Soper wist daarom dat hij een goede keus had gedaan. In een kort gesprek vertelde hij hun dat de tijd nu was aangebroken om in actie te komen. Daarna reed hij door met de bedoeling even snel Horse Springs aan te doen om alles betreffende de Circle J te regelen.
      


      
        Het lag in zijn aard om er niet meer te zijn als er van alles gebeurde, en dan was Horse Springs een plaats waar hij gesignaleerd zou worden, waardoor hij een perfect alibi zou hebben. Dat zou heel goed passen bij zijn ernstige, oprechte houding en voor mensen een bevestiging betekenen van hun mening over hem - dat hij een aardige jongeman was, die ongewild verwikkeld was geraakt bij vuurgevechten en diefstal.
      


      
        Precies een uur nadat hij was vertrokken, reden twee ruiters via zijn spoor de canyon binnen en werden meteen opgemerkt door Coyote Kid. Op zijn roep kwamen ook de anderen naderbij. ‘Kennen jullie die?’ vroeg hij.
      


      
        ‘Zo te zien, zijn dat de twee waar hij het over had,’ zei Dave Hardy, ‘en staan ze op de lijst.’
      


      
        ‘Maar niet belangrijk,’ protesteerde zijn broer. ‘Geen aandacht aan besteden.’
      


      
        Oklahoma Tom haalde zijn schouders op. ‘Waarom zouden we wachten?’ vroeg hij. ‘We kunnen ze net zo goed grijpen nu het nog kan. Ze rijden overigens wél achter Soper aan.’
      


      
        Klaar om te schieten, liep hij naar de kralen.
      


      
        Coyote Kid had zijn geweer in de hand. Hij liep naar buiten en ging met het geweer tussen de knieën op een bankje naast de deur van de hut zitten. Hij had in het verleden ontdekt dat men niet verwachtte dat er vanuit die plek werd geschoten, en met enige oefening had hij zich een vaardigheid eigen gemaakt die hem in staat stelde het geweer in een emmer water leeg te schieten zonder het wapen van zijn knieën op te tillen. Drie meter van hem vandaan hingen de gebroeders Hardy rond, in afwachting van Mesquite en Johnny.
      


      
        Mesquite had de man opgemerkt die zich in de buurt van de kraal ophield en zijn ietwat suggestieve geweer. ‘Moet je nou eens zien,’ zei hij tegen Johnny. ‘Die hombres zijn uit op moeilijkheden.’
      


      
        ‘Zeker vrienden van Soper.’
      


      
        ‘Dat wil zeggen dat ze geen vrienden van ons zijn.’
      


      
        ‘Laten we eerst ’ns met ze praten. Hopalong zegt altijd dat ik niet te snel moet schieten.’
      


      
        Mesquite hield zijn paard in, keek naar de gebroeders Hardy en liet zich uit zijn zadel glijden. Hij voelde bij het werken graag vaste grond onder de voeten, ook al was dat sneeuw.
      


      
        ‘Zoeken jullie iemand?’ wilde Dave Hardy weten.
      


      
        ‘Niet noodzakelijk. Hebben we al iemand gevonden?’ Johnny bleef in het zadel zitten. Hij was gretig en er ontging hem niets. ‘Gekke vent!’ zei Dave spottend. ‘Waar gaan jullie heen?’ ‘We houden die hombre voor ons een beetje in de gaten. Zijn nieuwsgierig naar zijn vrienden.’
      


      
        ‘Bedoel je ons?’
      


      
        Johnny bekeek hem aandachtig. ‘Nee. Volgens mij zijn jullie alleen vriendelijk tegen iemand als jullie ervoor betaald worden. Als je ’t mij vraagt, zien jullie eruit als een stelletje verraders.’ ‘Je durft nogal wat te zeggen, vreemdeling!’
      


      
        ‘Dat hebben ze zeker al eerder tegen je gezegd, Mesquite?’ Johnny keek naar Coyote Kid. ‘Weet je, die hombre daar op die bank moet oppassen niet overhoop te worden geschoten, zoals hij daar met dat geweer zit te spelen.’
      


      
        ‘Wie zou er nou op ’m schieten?’ wilde Dave Hardy weten. Nu hij begonnen was, wilde hij ook doorzetten.
      


      
        ‘Nou, bijna iedereen die niet graag een geweer op zich gericht ziet.’
      


      
        Johnny leidde zijn roodbruine paard weg en hoewel hij niet meteen het geweer kon verplaatsen, ontnam hij de Kid zijn doelwit.
      


      
        ‘Volgens mij kunnen jullie beter gaan. Jullie bevinden je op grondgebied van de Circle J.’
      


      
        ‘Daar hebben we het recht toe.’
      


      
        Dave Hardy was benieuwd. Hij had weleens over de Doublé Y gehoord. Het was een stel ruige jongens.
      


      
        ‘Heeft Jordan je dat recht gegeven?’ vroeg Johnny.
      


      
        ‘Jordan ?’ lachte Hardy schor. ‘Die ouwe idioot heeft hier niets te vertellen. Dat is verleden tijd.’
      


      
        ‘Zo zien wij het niet!’
      


      
        Johnny liet zijn paard drie stappen naar voren doen, waardoor hij precies tussen Coyote Kid en Oklahoma Tom stond. Ze konden allebei op hem schieten, maar elk schot zou even gevaarlijk zijn voor de man achter hem.
      


      
        Mesquite stond nu los van zijn paard met zijn handen in de zij. De beide vroegere knechten van de Doublé Y kenden de situatie waarin ze zich bevonden en wisten wat ze eraan moesten doen. Mesquite, tot voor kort een eenzame hond, had sympathie opgevat voor Johnny Nelson, die hij bijna net zo graag mocht als Hopalong zelf.
      


      
        Mesquite was een vechter en kon niet veel anders. Hij moest lachen om het strategisch inzicht van Johnny door tussen de twee in te gaan staan. Hij wist wat dat in zo’n gevecht betekende. Elke revolverheld zou heel goed moeten oppassen om niet op zijn maat te schieten, en die omzichtigheid was precies wat Johnny nodig zou hebben. Mesquite gniffelde en de gebroeders Hardy keken hem argwanend aan.
      


      
        ‘Zo te zien, willen jullie ergens heen,’ opperde Mesquite. ‘Krijgen jullie je bevelen van Soper?’
      


      
        ‘Kennen we niet.’ Dave Hardy was nerveus. De plaats van Johnny stond hem helemaal niet aan, want afgezien van het feit dat hij zich tussen de twee op de bank en bij de kraal had geplaatst, bevond hij zich naast hen. ‘Wie is dat?’
      


      
        ‘De hombre die z’n paard hier heeft achtergelaten’ - Mesquite Jenkins wees op de plek waar de sporen duidelijk zichtbaar waren - ‘terwijl hij naar binnen is gegaan om te praten. Hij is ook een tijdje hier geweest.’
      


      
        ‘Slimme jongen ben jij,’ antwoordde Dave, toen hij de juiste woorden niet kon vinden om moeilijkheden te beginnen en bovendien niet meer zo zeker wist of hij die nog wel wilde. ‘Zoek je moeilijkheden?’
      


      
        ‘Uh-huh.’ Mesquite deed nog een stap naar voren en wachtte. ‘Heb jij die? Of je die hebt of niet, ik stel voor dat je rekenschap aflegt of verdwijnt.’
      


      
        Coyote Kid begon zenuwachtig te worden en de vechtlustige Oklahoma Kid had genoeg van al dat gepraat. Hij stapte uit de hoek van zijn kraal en riep naar de Hardy’s: ‘Wat is er nou? We willen ze toch overhoop schieten? Doe dat dan!’
      


      
        Zijn eigen wapen ging omhoog en het schot van Johnny kwam snel en flitsend. Op dat moment werd de stille, winterse rust van de met sneeuw bedekte canyon verstoord door knallende geweren. Denderende schoten, een stilte, toen nóg een schot en daarna een laatste.
      


      
        Mesquite had onmiddellijk zijn revolver getrokken toen de Hardy’s zich bewogen en van beide partijen spoten de wapens lood. Net als Billy the Kid, die onder vuur geen zenuwen kende, bleef hij heel koelbloedig. Hij deed een stap naar voren, en toen zijn revolvers knalden, zag hij Jim Hardy achteruitdeinzen en plotseling gaan zitten, waarna hij naar zijn maag greep en kreunend en jammerend door de sneeuw rolde.
      


      
        Dave Hardy had het eerste schot gelost en dat was bijna mis, maar raakte Johnny op de patroongordel vlak bij de rechterheup, waardoor hij een halve slag omdraaide en uit zijn evenwicht raakte. Hij was niet alleen uit zijn evenwicht, maar deed heel even niet mee aan het schieten, hetgeen voor Mesquite lang genoeg was om Jim een kogel in zijn lijf te jagen.
      


      
        Op het moment dat Dave terugdraaide, raakte Mesquite hem met zijn tweede schot en liep daarna op hen af, terwijl hij de beide vallende mannen vol lood schoot.
      


      
        Door het eerste schot van Johnny vlogen de splinters van de hoek van de kraal in het rond en het tweede schot raakte Oklahoma Tom in de borst. De kogel doorboorde een long en beschadigde een rib, wat Tom, die op beide benen stond, deed wankelen. Hij loste een schot, waarmee hij het paard van Johnny doodde maar zijn eigen leven redde, want terwijl Johnny van het vallende paard sprong, vlogen de geweerkogels, afkomstig van de bank waarop Kid zat, langs zijn oren.
      


      
        Johnny sprong in het rond, zette zich schrap terwijl hij een hele draai maakte en onzorgvuldig drie snelle schoten op Kid afvuurde. Coyote Kid voelde één kogel langs zijn gezicht zoeven en was meteen niet meer zo enthousiast om te doden. Hij sprong overeind en rende naar het andere eind van het huis. Eenmaal de hoek om, draaide hij zich snel om en kreeg de kogel van Johnny in zijn keel. Het schieten was weer even snel voorbij als het begonnen was. Mesquite had een door een kogel verbrande schouder en Johnny een dood paard.
      


      
        De twee Hardy’s lagen vlak bij elkaar, allebei met gestrekte armen en benen, en dood. Oklahoma Tom zat tegen het hek van de kraal bloed te spugen en zou het niet lang meer maken, terwijl Coyote Kid al dood was. Zijn geweer lag even verderop op de grond. Mesquite en Johnny liepen naar Tom toe.
      


      
        Het bloed liep langs zijn kin en hij keek hen somber aan. ‘Hier had ik niet op gerekend,’ zei hij, ‘maar het zat eraan te komen.’ Hij hoestte en spuugde bloed, terwijl hij mompelde: ‘Ik wou dat ik nog afscheid van iemand kon nemen, maar ik zou niet weten van wie, of het moest Mabel in Horse Springs zijn. Als je haar ziet, wil je haar dan mijn horloge geven? Zij was - zij was - een goeie meid.’
      


      
        ‘Tuurlijk,’ zei Johnny. ‘Daar zal ik voor zorgen.’
      


      
        De ogen van Oklahoma Tom braken, maar toen kwam er weer een scherpe blik in. ‘Alles... vergeten en... vergeven?’
      


      
        ‘Tuurlijk,’ zei Johnny weer. ‘Dat hoort er toch bij?’
      


      
        ‘Ja.’
      


      
        Oklahoma Tom keek onzeker.
      


      
        ‘Ik geloof dat ik ergens op het verkeerde paard heb gewed.’ Hij hoestte weer, hoestte toen nog harder en stierf, hoestend, en met zijn hoofd tegen de paaltjes van de kraal.
      


      
        Arnold Soper bereikte Horse Springs niet. Hij maakte zich om een of andere reden zorgen en moest er niet aan denken wat er op de Circle J gebeurde. Zijn nieuwsgierigheid was groot en hij wilde het allemaal zó graag weten dat hij bij Coyote Tanks omdraaide en opnieuw via Turkey Springs Canyon terugreed. Daardoor kwam het dat hij Mesquite en Johnny net miste en recht op de ravage af reed die zij hadden achtergelaten.
      


      
        Bij het zien ervan moest hij kokhalzen en wendde zich snel af. Maar na een paar minuten herstelde hij zich en kreeg plotseling een wee gevoel. De troef die hij achter de hand had, was verdwenen. De vier mannen voor wie hij zoveel moeite had gedaan en op wie hij zo had gerekend, waren weg. Wat moest hij nu doen?
      


      
        Snel bekeek hij de mogelijkheden. Zelf kon hij niet tegen schieten. Hij kon wel schieten, en goed ook, maar hij moest niet denken aan het risico. Bizco en Barker waren dood en verder kwam het erop neer dat er slechts twee mannen over waren die hem misschien konden helpen. Van die twee was hij allesbehalve zeker en hij had met geen van beiden op vriendschappelijke voet geleefd. Het waren Anse Mowry en Johnny Rebb.
      


      
        Hij wist dat Rebb vrij goed kon opschieten met Sparr. Soper meende daarentegen dat iedereen een prijs had en dat dit ook voor Johnny Rebb gold. Hij besloot meteen dat Johnny Rebb de man was die hij zocht. Waar Rebb uithing, wist hij niet, maar hij was vast en zeker op weg naar de ranch. Vol afkeer en zich meer zorgen makend dan hij wilde toegeven, besteeg Arnold Soper zijn paard en reed terug naar de Circle J. In het daaropvolgende uur hield hij driemaal in en driemaal besloot hij bijna ervandoor te gaan, de benen te nemen, te verdwijnen, maar driemaal schudde hij zijn hoofd en reed verder.
      


      
        Het was donker toen hij voor de vierde keer stopte. Dit had geen zin. Er waren al te veel mannen doodgeschoten. De kans op een heimelijke diefstal was verkeken en er zouden nu zeker veel vragen worden gesteld. Het was maar beter alle kaarten nu op tafel te gooien en te vertrekken. Er was op de ranch niets van hem dat echt belangrijk was en feitelijk was het stom om terug te gaan. Sparr zou inmiddels wel terug zijn en ergens had Soper een vreemd voorgevoel over zijn ontmoeting met de grote revolverheld. Nee, hij ging terug naar Horse Springs, en buiten de stad zou hij de eerste de beste postkoets nemen die naar het westen reed.
      


      
        Hij had zijn paard al gedraaid om terug te rijden naar de stad toen hij aan het horloge dacht. Het was een herinnering, iets dat iemand jarenlang bij zich zou dragen. Hij had het gekregen voor het schrijven van een werkstuk over de oorzaken van de Oorlog van de Revolutie, toen hij veertien jaar oud was. En hoewel het geen goed horloge was, had hij het al een hele tijd. Hij aarzelde, maar keerde toen terug. Van dat soort beslissingen hangt vaak het leven van een mens af, want door terug te keren om dat waardeloze horloge op te halen, keerde hij terug naar zijn dood.
      


      
        Het hele gebied van de Gila-rivier was in stille afwachting. Zelfs in het gebied van de bovenrivier, waar niets bekend was over wat er zich om de Circle J afspeelde, deden er slechts vage geruchten de ronde. De Eagle Saloon in Alma was gesloten. In Horse Springs en op de T Bar waren mensen doodgeschoten. Er reden gewapende mannen door het land en er werd gefluisterd dat er een veeoorlog op komst was.
      


      
        In het hele gebied van de Boven-Gila voelde men dat er veranderingen op komst waren. Mesquite Jenkins en Johnny Nelson waren slechts een paar uur na Hank Lydon Horse Springs binnengereden en Hank had uitgebreid verhaal gedaan. De komst van de twee mannen en de dood van Tony Cuyas waren het onderwerp van het gesprek, evenals de korte maar verbitterde strijd van de Circle J met de Apachen in het gebied van de hoge kom. En in Horse Springs deed de ontstemde veedief, die zijn kostbare .45 op de vloer van de Eagle had moeten achterlaten, het woord.
      


      
        ‘Ja,’ zei hij verbitterd, ‘dat was echt Cassidy. Dood? Die hombre is allesbehalve dood. Hij is het meest levendige lijk dat ik ooit heb gezien, en geloof me, ik heb er al een paar gezien! Hij sloot de Eagle potdicht af. Ja, hij is nu weer vertrokken. Chet had ’m zó door. Zei Cassidy nog van heel vroeger te kennen.’ Hij schudde zijn hoofd en draaide zich om teneinde naar een vraag te luisteren.
      


      
        ‘Uh-huh,’ zei hij, ‘die twee van Silver Crick moesten het ontgelden. Ze gingen naar die mijnwerkershut, en toen Cassidy hen besloop, werden ze daar door hem doorzeefd. Ze probeerden ruzie te maken, maar het zat ze niet mee. Ze trokken allebei aan het kortste eind.’
      


      
        Teilhet stond langzaam op van zijn zware stoel en liep langs de bar naar de plek waar Mark Connor een glas schoonmaakte. ‘Je kunt ’m beter smeren, Mark. De postkoets kan zó hier zijn, en je kunt maar beter je biezen pakken.’
      


      
        ‘Ik?’ zei Connor geschrokken. ‘Ontsla je me?’
      


      
        ‘Zo je wilt.’ Teilhet schudde zijn hoofd. ‘Je bent een goeie vent, Mark, en je hebt me een hoop koppijn bespaard, maar als je blijft, krijg ik dat er zeker nog van. Ik ben te oud om te sluiten en ergens anders opnieuw te beginnen en ik weet hoe Cassidy en zijn mannen zijn als ze eenmaal losbranden.’
      


      
        ‘Je hebt ’m gehoord,’ zei de oude man, met een gebaar naar de veedief, ‘zo werkt Cassidy nu eenmaal. Ik had nooit gedacht dat Sparr hem te pakken zou krijgen.’
      


      
        ‘En als dat wèl gebeurt?’ vroeg Connor nors.
      


      
        ‘Dan kun je terugkomen om te werken. Ik heb niets tegen je, maar deze kroeg is alles wat ik heb. Ik kan me niet veroorloven die te verliezen. Neem van mij nou maar een goeie raad aan en maak datje wegkomt.’
      


      
        ‘Ik krijg nog geld van Sparr.’
      


      
        ‘Vergeet dat maar. Het loont zich niet daarop te wachten. Ik betaal je wat je hier nog te goed hebt. De postkoets kan over een paar minuten hier zijn. Mis die niet.’
      


      
        Bang geworden door de ernst van de oude man deed Mark Connor zijn schort af en liep naar de achterkamer, waar hij woonde. Het zou nog maar een paar minuten duren voor de postkoets aankwam - amper tijd om te pakken. Hij had de deur net dicht toen Mesquite Jenkins en Johnny Nelson door de voordeur binnenkwamen. Er zat bloed op de schouder van Mesquite en dat werd meteen opgemerkt. Leeds was de eerste die het zag. ‘Gewond?’ vroeg hij.
      


      
        Mesquite draaide zich om en toen hij Leeds herkende van zijn vriendelijke waarschuwing, antwoordde hij: ‘Verbrand. We hebben gevochten.’
      


      
        Toen hij de nieuwsgierigheid van de mensen in de gelagkamer voelde, voegde hij eraan toe: ‘Vier hombres in Turkey Crick Canyon. Twee van hen waren de gebroeders Hardy.’
      


      
        ‘Allemaal dood?’
      


      
        ‘Wij zijn hier toch? Zij zijn begonnen.’ Daar voegde Johnny aan toe: ‘Ze zullen wel wat met Soper hebben gehad. Voordat we daar aankwamen, had hij hen bezocht. Ze hadden een lijst met kerels die ze moesten doodschieten en wij stonden daar ook op. Ze zijn toen maar meteen begonnen. Het was een slecht begin.’
      


      
        Teilhet leunde met zijn grote handen op de bar. Hij voelde zich nu heel oud en wenste dat hij de kroeg eerder had gesloten. Gelukkig was Mark klaar om te vertrekken. Hij zou geen minuut te vroeg de stad verlaten. Er werden er veel te veel doodgeschoten. Misschien begon hij op zijn oude dag wel week te worden. Hij had de gebroeders Hardy gekend - ruige kerels, dat wel. Maar niet hard genoeg voor deze twee. En Cassidy moest in de buurt zijn en kwam nu misschien wel deze kant op. Als het in zijn hoofd opkwam, zou hij de Old Corral weleens boven hun hoofd in brand kunnen steken. Die Cassidy was heel impulsief en gaf zich niet gauw gewonnen.
      


      
        Ten westen van het Jerkygebergte waren Avery Sparr en zijn vermoeide ruiters bezig aan het laatste stuk van hun thuisreis. Sparr reed voorop, zonder te weten dat zijn plannen allemaal mislukt waren en dat zijn mannen om hem heen bezweken. Het was al laat, en onder het rijden bekeek hij in gedachten alles van diverse kanten. Hij kreeg een ietwat verslagen gevoel, want hij wilde Cassidy in handen krijgen en de Jordans nog wat langer voor zichzelf houden. In feite had hij er nooit aan gedacht het meisje te doden. Goed beschouwd was ’t een mooie meid. Maar vrouwen brachten een man altijd in moeilijkheden.
      


      
        Ed Framson kwam naast hem rijden. Framson was een moeilijk geval en een van de weinigen die Sparr onvoorwaardelijk vertrouwde. Dat kwam ook omdat Framson in alle opzichten betrouwbaar was. Hij mocht dan een veedief zijn, hij hield zijn woord en was loyaal. En hard was hij ook.
      


      
        ‘Ik heb nooit begrepen waarom je Soper zijn brandmerk liet registreren,’ begon hij ineens. ‘Dat verbaast me, hoewel ik me daar nooit lang mee bezighoud.’
      


      
        Avery Sparr draaide zijn hoofd met een ruk om. ‘Wat? Het brandmerk van Soper?’
      


      
        ‘Uh-huh. De Circle S.’
      


      
        ‘Dat is mijn brandmerk, en niet van Soper. Hij is het voor mij gaan registreren.’
      


      
        ‘Dan zal-ie wel gelogen hebben, Avery. Ik heb de boeken gezien. Soper heeft dat brandmerk op zijn naam laten zetten.’
      


      
        De doordringende blik van Avery Sparr werd ineens hard en gemeen. Hij had die rat met die onschuldige tronie nooit moeten vertrouwen! Hij had moeten weten dat die man niet deugde, maar Goff had heel lovend over hem gesproken en Goff was een fijne, betrouwbare vent. Maar was dat wel zo? Misschien werkten ze wel samen! ‘Bedankt, Ed,’ zei hij rustig. ‘Ik geloof dat ik maar ’ns schoon schip moet maken.’
      


      
        ‘Dat is voor sommigen wel nodig.’ Framson was rustig. ‘Soper, die is het ergste. Ik dacht dat je dat zelf had verzonnen. Nooit gedacht dat hij de kans waarnam om jou te bedriegen. Hij zorgt goed voor z’n eigen hachie.’
      


      
        Ze reden een eind zonder iets te zeggen en zagen toen een ruiter aankomen. Het was Sim Thatcher.
      


      
        De aangeboren wreedheid van Sparr kwam weer boven. ‘Kijk nou, daar hebben we die lafbek van de T Bar!’ zei hij. ‘Dan moet het nú maar gebeuren!’
      


      
        Thatcher hield in en bleef met een bleek gezicht tegenover de dichte groep ruiters staan. ‘Daar zou ik maar even mee wachten,’ adviseerde hij, toen hij Sparr naar zijn geweer zag grijpen. ‘Die zul je nog nodig hebben.’
      


      
        ‘Hoezo?’ Het harde gezicht van Sparr verstrakte. ‘Wat bedoel je?'
      


      
        Sim Thatcher glimlachte, ‘’t Is uit, Sparr. Tony Cuyas heeft geprobeerd op die twee maten van Hopalong te schieten en werd daarbij zelf doodgeschoten. Hank Lydon heeft de benen genomen. Er liggen vier lijken in Turkey Springs van mannen die bevriend waren met Soper. Het is Hopalong gelukt veilig met de Jordans de berg over te komen. Daarna heeft hij de Eagle gesloten en die hele bende weggestuurd. Ze vlogen uiteen als ratten die achternagezeten worden door een slang.’
      


      
        ‘Je liegt ’t!’ Het gezicht van Sparr was een masker van woede. ‘Nee. Hoppy heeft twee van jouw mannen op de Silver doodgeschoten. Hij komt weer deze kant op, op zoek naar jou! De Jordans zijn veilig in Alma ondergebracht.’
      


      
        Avery Sparr keek verbitterd naar zijn grote handen. Dit betekende dus het einde! Nou, dan zat er niets anders op. Hij zou Soper doden en daarna al het vee dat hij kon vinden bijeendrijven en over de grens brengen. Misschien was hij dan tóch een gewone koeiendief!
      


      
        Ja, hij kon nóg iets doen. Hij kon Hopalong Cassidy, de oorzaak van alle ellende, doden. Ja, dat zou hij doen. En wel morgen.
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        'Bloed in de sneeuw'
      


      
        

      


      
        Als de schietgrage knechten van Avery Sparr naar het westen konden komen door onderweg van paarden te wisselen, kon Hopalong Cassidy op dezelfde manier naar het oosten gaan. Doc Benton liet hem vertrekken met een sterke vos, die al te lang op stal had gestaan en er graag uit wilde om de benen te strekken. De weg die ten noorden van Alma liep, leidde naar de canyon van de San Francisco en door de Plaza. Hopalong gaf de vos flink de sporen en reed over de weg door het Kelleygebergte, toen hij een veedrijver tegenkwam die op weg was naar het zuiden. De man reed op een vers paard en Hopalong ruilde met hem van paard met de belofte het dier bij de Plaza achter te laten.
      


      
        Bij een ranch aan de Negrito ruilde hij opnieuw van paard. Deze keer vertrok hij op een snel zwart paard. En dat zwarte paard bracht hem naar Horse Springs. Hij had drie uur geslapen in de hut aan de Negrito en dus reed hij de ochtend na zijn vertrek uit Alma al vroeg Horse Springs binnen.
      


      
        Er stonden geen paarden aan de rail vastgebonden en afgezien van wat sporen van de avond tevoren was de straat leeg. De Old Corral was open, maar het was Teilhet zelf die binnen wat liep te rommelen. Toen Hopalong binnenkwam, tilde hij zijn zware hoofd op en knikte naar hem. Het was of zijn kolossale, peervormige lijf zichtbaar beefde bij het zien van Hopalong en hij reageerde meteen op de snelle vraag van Cassidy.
      


      
        ‘De stad uit, zeker. Ze dachten dat er moeilijkheden zouden komen.’
      


      
        ‘Waar is Connor?’
      


      
        ‘Weg.’
      


      
        Teilhet plantte zijn dikke handen op de bar.
      


      
        ‘Moet je horen, Cassidy, ik ben een ouwe man. Gooi de zaak niet dicht en steek de boel niet in de fik. Ik weet hoe je bent als je wordt opgejaagd, maar laat mij asjeblieft met rust.’
      


      
        ‘Goed, maar dan hou je je erbuiten, begrepen ? Als ik ook maar even merk dat je die mannen van Sparr helpt, ga je dezelfde kant op als de Eagle. Goed gehoord?’
      


      
        Hopalong keek op, en met zijn blik sloeg hij de angstige man lam.
      


      
        ‘Heb je Mesquite en Johnny Nelson gezien?’
      


      
        ‘Uh-huh. Ze zijn nu in de stad. Ik denk dat ze nu ontbijten bij Ma Baker. Daar kun je het beste gaan eten als je nog niet hebt ontbeten. Dat wil zeggen, afgezien van deze kroeg, en omdat mijn kok er nog niet is.’
      


      
        Hopalong liep naar de deur en keek in beide kanten de weg af. Het sneeuwde zacht, maar er was niemand te zien. De criminele stad zag er onder de dikke sneeuwdeken bijna mooi uit. Het was niet goed die plaats als een criminele stad te beschouwen, dacht hij, want dat was het helemaal niet. Er waren altijd meer goede dan slechte mensen, alleen maakten die minder herrie en ze trokken minder aandacht. Het was een goede stad en dat moest zo blijven.
      


      
        Op zijn zwarte paard reed hij naar het bordje waarop ‘Ma Baker’ stond en duwde de deur open. De eerste die hij zag, was Johnny en daarna Mesquite.
      


      
        Er verscheen een brede glimlach op het gezicht van Hopalong. ‘Als dat die onnozele Johnny niet is!’ zei hij. ‘Wie heb je bij je?’
      


      
        ‘Stelt niet veel voor. Hij weet niet veel, maar wil wel leren. Ik laat hem zo’n beetje alles zien, maar hij haalt zich moeilijkheden op de hals.’
      


      
        Er verscheen iets van een glimlach in de ogen van Mesquite. ‘Let maar niet op die rare ruiter, Hoppy. Hij is kwaad omdat ik van Ma het grootste stuk appeltaart heb gekregen.’
      


      
        ‘Appeltaart als ontbijt?’ vroeg Hopalong. ‘Dat is me te geleerd. Niemand eet zo idioot als een cowboy die niet op z’n ranch is, maar appeltaart? Lust ik altijd!’ Hij keek hen met een schuine blik aan. ‘En wat heeft zich hier afgespeeld?’
      


      
        Ze vertelden het, eerst de een en daarna de ander. Hopalong knikte bij het verhaal van Turkey Springs Canyon.
      


      
        ‘Daar had ik al zo’n vermoeden van. Soper is op een dag in die richting verdwenen, maar ik had geen tijd noch een reden om achter hem aan te gaan. Ik wist niet eens van het bestaan van die canyon af. Heb je hem gezien? Of Sparr?’
      


      
        ‘Nadat Soper van de ranch is vertrokken, heb ik hem niet meer gezien, en Sparr heb ik helemaal nooit gezien. Hij zal er nu wel zijn, of bijna. Ga je terug?’
      


      
        ‘Uh-huh, en wel meteen.’
      


      
        De deur ging achter hen open en toen Hopalong opkeek, zag hij Johnny Rebb staan. Rebb keek snel van de een naar de ander en ging toen zitten. Na hun eerste begroeting zei niemand meer iets. Rebb at in stilte en stond op om te vertrekken.
      


      
        Hopalong sloeg zijn ogen op.
      


      
        ‘Rebb, rijd jij voor Sparr?’
      


      
        De revolverheld met de vooruitstaande tanden draaide zich een stukje om, keek naar hen en er ging meteen een belletje bij Hopalong rinkelen. De man met het sjofele vest en versleten overhemd was rustig, heel rustig, op alles voorbereid. ‘Ja, ik rijd voor hem.’
      


      
        ‘Als je terugrijd naar de Circle J, zeg hem dan dat ik onderweg ben. Hij kan op me wachten of me tegemoet rijden.’
      


      
        ‘Hij komt wel.’
      


      
        Mesquite Jenkins sloeg zijn onvriendelijke ogen op. ‘Waar ben jij dan?’
      


      
        ‘Waar je maar wilt,’ zei Johnny Rebb rustig. ‘Ik word het land niet uitgejaagd.'
      


      
        ‘Tot ziens op de ranch,’ zei Mesquite, ‘ik moet nog ontbijten.’ ‘Tot daar,’ antwoordde Johnny Rebb kortaf. Hij draaide hem zijn rug toe en liep weg. De drie mannen keken elkaar met een blik van verstandhouding aan.
      


      
        ‘Is die even heetgebakerd!’ Hopalong richtte zijn aandacht weer op het eten. ‘Ze hebben daar een stel ruige kerels. Leven Proctor kan het hoofd koel houden en heeft ook wel hersens. Anse Mowry is vreselijk gemeen, altijd een killer geweest. Ed Framson ken ik niet, maar volgens mij is hij een slechte hombre - óók een doorzetter.’
      


      
        ‘Zijn ze met z’n zessen of achten?’
      


      
        ‘Zo ongeveer.’
      


      
        ‘Misschien kunnen we weer ’ns ouderwets ruzie maken. De Rooie krijgt een beroerte als hij dat hoort!’ Johnny gniffelde bij die gedachte. ‘Daarbij zouden we zijn geweer kunnen gebruiken. Niemand kan daar beter mee omgaan dan hij. Zelfs Cassidy niet, en hij hoort bij de besten.’
      


      
        Mesquite tilde zijn hoofd op en keek naar Hopalong. ‘Zeg, ken jij een hombre die Goff heet?’
      


      
        ‘Die heb ik bij Clinton ontmoet. Wat is er met ’m?’
      


      
        ‘Die wandelt hier ergens rond. Ik snap niet waarom, of hij moet wat hebben met die vent van Soper. Hij stond onlangs met Leeds te praten. Leeds en die knul van ’m waren naar Horse Springs gekomen voor een hap eten. In McClellan houden de mensen zich kennelijk nogal op afstand.’
      


      
        ‘Hij heeft connecties met die groep van Sparr.’
      


      
        ‘Ja,’ gaf Johnny toe, ‘maar hij heeft ons een plezier gedaan, en jou ook. Hij heeft ons verteld waar je was, en dat je op de Circle J wellicht hulp kunt gebruiken. Dus zijn we daar snel heen gereden, om er tot de ontdekking te komen dat je de bergen in was gegaan, alsof het vuur je na aan de schenen was gelegd.’ Onder het praten overdacht Hopalong de situatie. Met twee van die uitstekende schutters als Mesquite en Johnny, twee van de beste vechters die zich ooit bij een groep hadden aangesloten, was er toch een totaal andere situatie ontstaan. In plaats van er alleen op af te gaan, zou hij twee mannen bij zich hebben die meer aankonden dan alleen hun eigen gewicht te dragen.
      


      
        Hopalong werkte anders het liefst alleen en deed dat ook, maar de mannen van zijn oude groep die hem goed kenden, waren vechters, en hij wist dat als zij erbij betrokken raakten, ze precies zouden weten wat hij zou doen en ook daarnaar zouden handelen. Met deze twee mannen lag alles veel eenvoudiger. Het was niet voldoende de ranch voor Dick Jordan en zijn dochter terug te winnen, maar elke bedreiging voor hen of voor de ranch moest eveneens worden weggenomen. Terecht trok Hopalong een conclusie met betrekking tot de volgende stappen van Avery Sparr. Hij knikte toen hij die kant overwoog.
      


      
        ‘Moet je Hoppy zien,’ zei Johnny, ‘die bedenkt een duivels plan tegen die Sparr.’
      


      
        ‘Dat kan jij niet,’ antwoordde Mesquite grijnzend. ‘Als jij zou zitten knikken, zou ik denken datje zit te slapen.’
      


      
        ‘Slapen!’ brulde Johnny. ‘Hoe kóm je erbij, waardeloze nietsnut die je bent! Niemand slaapt zo weinig als ik. Niemand!’
      


      
        ‘Stel,’ zei Hopalong, in een poging de ruzie te sussen, ‘dat je een veedief was die een ranch probeerde te bestelen en het mislukte en dat je wist dat je verraden was. Wat zou je dan doen?’ Mesquite dacht even na over die vraag. ‘Waarschijnlijk zou ik alle koeien die ik zag meenemen en ermee naar de grens gaan.’ ‘Ik geef je niet graag gelijk,’ bevestigde Johnny, ‘maar dat is waarschijnlijk goed.’
      


      
        ‘Ik ga ervan uit dat onze vriend Sparr nog wel het een en ander zal willen doen. Hij zal die koeien willen hebben, plus mijn kop. Dan zijn er waarschijnlijk nog een paar. Neem bijvoorbeeld die vier hombres die jij in Turkey Springs hebt neergeschoten. Dat waren niet zijn mannen, niet zoals jij zou denken. Als ze dat niet waren, dan moeten het mannen van Soper zijn geweest.
      


      
        Je hebt Soper die kant op zien gaan of bent achter hem aan gegaan. Dat heb ik ook gedaan. Hij loog tegen Sparr over hoe lang hij in Horse Springs was geweest, dus moet hij een tijdje bij die hombres zijn geweest. Met andere woorden, Soper belazerde de boel.’
      


      
        ‘Zo zagen wij het ook,’ beaamde Johnny. ‘Denk je dat Sparr achter hem aan zal gaan?’
      


      
        ‘Dat zal-ie zeker! Daar durf ik alles om te verwedden!’ zei Mesquite. ‘’t Zou een goed idee zijn als één van ons zijn spoor oppakt en daar blijft.’
      


      
        ‘En het wordt tijd dat we vertrekken; allemaal.’ Hopalong stond op. ‘We gaan!’
      


      
        Na wat geld op tafel te hebben gelegd, liepen ze naar hun paarden. Er lag nog veel sneeuw op de grond, maar het was niet meer zo koud. Toch zat er nog kou in de lucht en dus reed Hopalong voorop naar een winkel waar ze een met schapevacht gevoerde jas en handschoenen kochten. Hopalong sloeg nog wat .44’s in, evenals Johnny. Mesquite was zo handig geweest zich alle munitie toe te eigenen van de twee mannen die hij in Turkey Springs had doodgeschoten, dus had hij patronen genoeg.
      


      
        Met een op handen zijnde krachtmeting en geen tijd te verliezen, reed Hopalong voorop bij het recht oversteken van de vlakten in de richting van Coyote Peak en de pas. Het zwarte paard was een goed rijdier en al wat uitgerust, en hij reed meteen op het pad af. Mesquite en Johnny reden ernaast en drie paar ogen zochten de hoge hellingen van de berg af tot aan de langgerekte, laaggelegen niveaus van de met sneeuw bedekte vlakte.
      


      
        Ook ten zuiden van hen gebeurde er iets. Avery Sparr was woest teruggekeerd naar de Circle J. Framson, Byrn Lydon, Leven Proctor en de Piute gingen er meteen op uit en begonnen het vee bijeen te drijven. Ze waren stiekem allemaal blij. Het waren mannen met weinig fantasie en het idee een ranch te stelen was hun boven de pet gegaan. Nu Sparr van het idee had afgezien, gaf hun dat een beter gevoel. Het stelen van vee begrepen ze beter, en het waren allemaal goede knechten als ze gedwongen werden dat te zijn.
      


      
        Bovendien wisten ze waar het meeste vee te vinden was en hadden ze binnen een paar uur een kudde van een paar honderd stuks vee bijeengedreven. Daarmee gingen ze naar het zuiden, in de richting van de doorwaadbare plaats van de Gila. Als ze die kudde naar Mexico konden krijgen, zou hun dat in elk geval geen windeieren leggen. Op de ranch bij Sparr was het Anse Mowry die een andere gedachte onder woorden bracht.
      


      
        ‘Die Cassidy kwam toch hier om een schuld te vereffenen?’ vroeg hij plotseling. ‘Had Bizco het niet over ongeveer vijftienduizend dollar?’
      


      
        Avery Sparr draaide langzaam zijn hoofd om. ‘Ja,’ zei hij peinzend, ‘dat is ook zo. Maar misschien heeft hij dat geld al aan Jordan betaald.’
      


      
        ‘Kan zijn, maar ik betwijfel ’t.’ Mowry grinnikte. ‘Vijftienduizend. Da’s veel geld, Sparr!’
      


      
        De grote revolverheld knikte. ‘Vijftienduizend!’ mompelde hij. Dat was veel geld. Het was genoeg geld om hem zijn falen te doen vergeten. En Cassidy wilde hij toch hebben. Ineens kreeg hij een idee.
      


      
        Hopalong zou weer naar de Circle J terugkeren. Hij zou daar zeker naartoe gaan, en hoewel Avery Sparr er niet aan twijfelde dat hij hem alleen aankon, wilde hij dat toch niet proberen. Nee, hij moest voorzichtig zijn, een val voor Hopalong uitzetten en hem erin laten lopen. In gedachten ging hij na over wie hij kon beschikken en begon hun plaats te bepalen. Het maken van plannen gaf hem een gevoel van voldoening.
      


      
        Deze keer zou hij Cassidy te grazen nemen en zich zonder mankeren al het loslopende vee toeëigenen dat hij kon vinden. Hopalong Cassidy had zijn eerste plannen doorkruist en nu zocht hij Hopalong.
      


      
        Het plan zat goed in elkaar en was waterdicht. Als Hopalong het erf van de Circle J opreed, zou het afgelopen zijn met hem, en van welke kant hij ook zou komen, er zouden veel geweren op het pad zijn gericht. ‘Hoe vind je ’t, Anse?’ zei hij voldaan.
      


      
        ‘Perfect!’ De ogen van Mowry glinsterden. ‘Alleen één ding. Als hij na het schieten nog leeft, wil ik degene zijn die op hem af loopt om hem het genadeschot te geven. En ik wil dat hij dat weet!’
      


      
        Met de mannen om hem heen legde Avery Sparr een uur later het hele plan uit en controleerde of iedereen wist wat hem te doen stond. Terwijl hij aan het praten was, laadde Leeds een tiental meters verderop van een zware wagen de voorraad af die ze een paar dagen geleden hadden ingekocht. Onder de ogen van de Mexicaanse vrouw bracht hij alles naar de opslagruimte. De jonge Billy Leeds was bezig een kapot paardetuig te repareren. Op weg naar de hoefsmid om een gaatje in het leer te laten maken, kwam Billy om de hoek van het huis en ving een paar woorden op. Bij de veranda bleef hij rustig staan luisteren naar het gepraat en liep daarna door. Opgewonden kwam hij terug.
      


      
        Nu weggaan zou de aandacht en argwaan wekken, niet alleen jegens hemzelf maar ook jegens zijn vader. En dat was wel het laatste wat de jonge Billy wilde; hij wilde vooral de man waarschuwen die toen ten oosten van de Canadian de Apachen had doodgeschoten.
      


      
        Hij begon te wiebelen en te draaien en maakte zich zorgen, tot zijn vader dat merkte en naar hem keek. ‘Wat is er nou weer aan de hand?’ vroeg hij kwaad. ‘Als je niets te doen hebt, help ons dan hiermee!’
      


      
        Toen Billy een doos pakte en er de opslagruimte mee uit wilde lopen, keek Leeds naar de zich verspreidende groep mannen. Wat voerden ze nu weer in hun schild? Wat het ook was, hij kon het maar beter niet weten. Hoe eerder hij de Circle J de rug kon toekeren, hoe liever het hem was. Toch merkte hij aan de houding van Billy en zijn onderdrukte opwinding dat de jongen ergens mee bezig was, dus haastte hij zich om de wagen af te laden. En toen ze het erf afreden, wendde hij zich tot Billy.
      


      
        ‘Waar ben je nou mee bezig? Er zit je iets dwars!’
      


      
        Hij zei het niet onvriendelijk en Billy keek hem meteen aan. Hij wist nooit goed wat hij aan zijn vader had. Hij was oud genoeg om te weten wat de mannen die ’s nachts op de ranch aankwamen en weer weggingen moesten doen en hij wist ook dat zijn vader dat toestond. Hij was er zich ook van bewust dat zijn vader niets kon doen om hen tegen te houden, en hoewel hij zich voor zijn vader schaamde omdat hij zich niet tegen hen verzette, begreep hij ook hoe hij zich moest voelen. Zich tegen hen verzetten, betekende sterven of een pak slaag krijgen. En zou er daarna iets veranderd zijn?
      


      
        ‘Die bende’ - Billy wist niet zeker hoe zijn vader het zou opvatten - ‘wil Hopalong doodschieten. Ik heb hen erover horen praten.’
      


      
        Leeds bleef zwijgend zitten. Cassidy was naar hen toe gekomen toen ze hulp nodig hadden maar had geen vragen gesteld noch geaarzeld. Bovendien had hij in die zaak al een wapen ter hand genomen. ‘Weet je wat ze van plan zijn?’
      


      
        ‘Uh-huh. Ik heb het allemaal gehoord.’
      


      
        ‘Ze kunnen zó hier zijn,’ zei Leeds. ‘Ik betwijfel of ze via Injun o Crick komen, hoewel het zou kunnen. We stoppen bij de hut van de kraal en dan haal ik een paard voor je. Rij dan naar die bergtop ten westen van Cooney Tank. Vandaar af kan je alle drie de paden overzien. Als je ze ziet - en je moet zéker weten dat het ze zijn - rij je als de gesmeerde bliksem naar ze toe om ze te onderscheppen. Let er wel op, jongen, dat je ze niet overvalt. Dat kan niet bij dat soort jongens. Je loopt dan het risico een lading lood in je lijf te krijgen.’
      


      
        ‘Hoe kan ik dat nou van daarboven zien?’ protesteerde Billy. ‘Dat is veel te ver weg!’
      


      
        ‘Niet hiermee.’
      


      
        Leeds haalde een lange marinetelescoop onder zijn stoel vandaan.
      


      
        ‘Sparr heeft ’m me gegeven om uit te kijken naar ruiters die wellicht snel paarden nodig hebben, dan kan ik ze vast klaarmaken. Nu komt-ie goed van pas. Maar pas vooral op voor die kerels van Sparr, jongen. Die schieten sneller dan ’t geluid.’
      


      
        Hoe verspreidt het nieuws zich in een gebied als dit? Men heeft geprobeerd het uit te leggen aan de hand van een ‘wijnrank’ - waarmee wordt bedoeld dat de een het tegen de ander vertelt en hij aan weer anderen, en elk van hen vertelt het daarna aan nóg weer anderen, totdat het onder duizenden mensen van mond tot mond gaat. Het is wellicht een verklaring, maar hoe het ook zij, net als op de open vlakten van Zuid-Afrika, in de bossen van Australië en de jungle van de Amazone, weet men in het land van de cowboys dat als iemand eenmaal iets weet, ze het allemaal weten. Het nieuws bereikt de verste uithoeken, of misschien is het geen nieuws, maar slechts een waarschuwing, een gevoel dat er iets ophanden is.
      


      
        Dagenlang doen verhalen de ronde over wat er in Alma, in Horse Springs en op de Circle J gebeurt. Niemand weet hoe dat zo snel kon gaan, maar Sim Thatcher kende alle verhalen, en die dag verzamelde hij zijn knechten op zijn ranch. ‘Als Hopalong hulp nodig heeft,’ zei hij onbewogen, ‘krijgt hij die van ons.’
      


      
        ‘Als ik het goed heb gehoord,’ zei de oudgediende droog, ‘denk ik niet dat hij hulp nodig heeft. Niet meer dan die twee boeven die hem bijstaan.’
      


      
        Het bleef rustig in Alma en in Horse Springs. Bij Clifton had Goff zich niet bij zijn oude makkers aangesloten, hoewel niemand precies wist waar hij naartoe was.
      


      
        Bij de keet waar Hopalong de bewaker van de oversteekplaats voor zich had laten koken, werd Johnny Rebb uiteindelijk door Arnold Soper gevonden. Toen hij hem vond, zat hij in zijn eentje in een stuk hout te snijden. Soper reed naar hem toe en liet zich uit zijn zadel glijden. ‘Beste man!’ zei Soper. ‘Ik heb je overal gezocht!’
      


      
        Rebb keek op zonder commentaar te geven. Hij had Soper nooit gemogen en vertrouwde hem niet. Johnny Rebb was geen man van deze tijd. Hij was het volmaakte type van de feodale volgeling uit het oude Europa met kastelen en soldaten. Als moed een deugd is, dan had Rebb die ook. Als loyaliteit eervol is, dan was Rebb eervol, want hij was loyaal, zelfs tegenover de verkeerde man op een verkeerd tijdstip.
      


      
        Voor Johnny Rebb betekende een motief niets en de mens alles. Hij was een geboren schildknaap, een geboren volgeling.
      


      
        Ondanks zijn absolute wreedheid, zijn gevoelloosheid en zijn bereidheid tot doden, bezat Avery Sparr een gulle vrijgevigheid, en eenmaal had hij in een onbewaakt ogenblik een zielige puber geholpen die met een groep vervrachters de vlakten was overgestoken. Hij gaf hem te eten, hielp hem aan een paard (gestolen), een zadel (evenzo), een revolver (de oorspronkelijke eigenaar had zijn wapen niet snel genoeg getrokken) en een paar dollar. Sparr was zijns weegs gegaan en Johnny Rebb was samen met een oudere man buffelbeenderen gaan zoeken. Tijdens het jagen had Johnny met de revolver geoefend en daarbij bewees hij over een natuurlijke behendigheid te beschikken, gekoppeld aan een ongewone snelheid van hand en oog. En veel oefening maakte algauw dat hij heel snel werd.
      


      
        Zijn partner wist niets van die snelheid, omdat hij het schieten hoorde maar niet zag, daar Johnny Rebb meer oog had voor zichzelf. Toen de beenderen waren verkocht en het seizoen voorbij was, probeerde de oudere man met onverstandig vertrouwen Johnny te beduvelen. Het ene woord lokte het andere uit en de verkeerde woorden leidden tot een vuurgevecht. De oude partner stierf plotseling, met in zijn ogen een blik van verschrikte verbazing, omdat hij zijn revolver nog niet eens had kunnen trekken.
      


      
        Gezag en orde waren iets nieuws in die omstreken, maar ze werden toch al serieus genomen en de marshal van de stad kwam Johnny Rebb arresteren. Zijn opvolger bleek gevoeliger te zijn en uiteindelijk mocht Rebb de stad verlaten toen hij daarom vroeg. De daaropvolgende twee jaar verloren vijf mannen het leven tijdens een ruzie met Johnny Rebb, wat zijn totaal op zeven doden bracht. Geen van hen had zijn revolver uit de holster kunnen halen. En toen kwam hij Avery Sparr weer tegen.
      


      
        Hij ontmoette hem net toen Avery bezig was een bank te beroven en herkende hem ondanks zijn masker, en nadat zijn metgezellen waren neergeschoten, nam Johnny Rebb de strijd op, sloot zich aan bij Sparr en ging samen met hem de stad uit. Avery Sparr herinnerde zich Johnny nog toen er over het voorval werd gesproken en wist dat daar sprake was van onbetaalbare loyaliteit. Sinds die tijd hielden ze elkaar in de gaten en beschermden elkaar tijdens felle vuurgevechten.
      


      
        Maar daar wist Soper niets van, en het valt te betwijfelen of het er iets toe zou hebben gedaan. Arnold Soper mocht dan een onderlegde, slimme en zelfs een heel intelligente man zijn, moreel was hij kortzichtig. Hij was er niet alleen vast van overtuigd dat iedereen een bepaalde waarde had, maar bovendien dat die waarde niet groot was.
      


      
        ‘’t Is nu bijna afgelopen,’ opperde Soper voorzichtig, terwijl hij een lange, zwarte sigaar opstak. ‘We zijn verslagen. Ofte wel Sparr.’
      


      
        Johnny Rebb schoof met zijn laarzen maar zei niets.
      


      
        ‘Iedereen weet nu dat hij niet te vertrouwen is. Hij heeft tè veel vijanden gemaakt. Zelfs ik kon hem niet redden.
      


      
        Cassidy en zijn vrienden komen straks ook hierheen. Misschien sterft-ie hier, maar misschien ook niet. Wat er ook gebeurt, daarmee zijn de moeilijkheden niet voorbij. Het is nog maar het begin. Avery Sparr heeft het met geweld geprobeerd, maar dat ging niet. Er is slechts één man die deze ranch nu in handen kan krijgen - slechts één.’
      


      
        ‘Jij?’
      


      
        Johnny Rebb keek schuchter op. Rebb mocht dan bezeten zijn van loyaliteit, hij was ook vreselijk argwanend, en Arnold Soper was lange tijd het middelpunt van zijn argwaan geweest. Met die gedachte was Rebb meer dan eens achter hem aan gegaan. Hij had van de mannen in Turkey Springs Canyon af geweten, maar wachtte de ontwikkelingen af. Hij had ook geweten van de geheime besprekingen tussen Goff en Soper.
      


      
        ‘Inderdaad. Ik ben de enige. Ik kan deze ranch in bezit nemen en houden en wettelijk het bezit ervan krijgen. En vanuit dat standpunt ben ik al een hele tijd bezig. Maar ik heb een goeie man nodig om me te helpen en iemand om de ranch te runnen als ik hem eenmaal heb. Zoals je weet, heb ik geen verstand van vee. Ik weet niets van het vetmesten van runderen of van het fokken van vee. En jij wel.’
      


      
        Johnny Rebb sloeg zijn ene been over het andere. Hij had wel een idee wat er kwam en was er klaar voor. Toch wachtte hij nog even, omdat hij de man wilde uithoren.
      


      
        ‘Ik heb je nodig, Johnny. Samen kunnen we geld verdienen en rijk worden. Je zou zelfs compagnon kunnen worden. Er ligt hier een uitgestrekt stuk land en we zouden onze vleugels ook verder kunnen uitslaan en de ranch van Sim Thatcher erbij kunnen nemen. We kunnen samen van alles gaan doen.’
      


      
        ‘Ja,’ beaamde Rebb, ‘wie weet. Maar wat moet ik daar eerst voor doen?’ Hij plukte een stukje bruin gras af, dat niet onder de sneeuw lag. ‘Waar kom ik om de hoek kijken?’
      


      
        ‘We zouden deze ranch kunnen pakken, Johnny, maar er staan nog wat mannen in de weg. Eén van die mannen is Hopalong Cassidy.’
      


      
        Rebb keek op.
      


      
        ‘En die andere?’
      


      
        ‘Avery Sparr.’
      


      
        Johnny Rebb kauwde peinzend op het grassprietje. Hij dacht geen moment na over het voorstel of wat het wel of niet voor hem betekende. Hij dacht er alleen aan hoe stom Sparr was geweest om iemand als Soper in de arm te nemen, ook al was het slechts voor korte tijd. Dat soort mannen was niet te vertrouwen. Ten slotte spuugde hij en zei: ‘Nee.’
      


      
        Soper bleef abrupt staan. Hij was in de eerste plaats verbaasd, maar daarbij ook kwaad. Hij was verbaasd omdat hij niet kon begrijpen hoe iemand zó kortzichtig kon zijn ten aanzien van zijn eigen belangen als Johnny Rebb; in de tweede plaats was hij kwaad omdat Johnny Rebb letterlijk zijn laatste kans was. In zijn eentje was hij niet tegen Sparr opgewassen. Als Sparr ervandoor ging, was er natuurlijk nóg een kans, maar er gebeurden dingen waar Soper geen weet van had.
      


      
        Zo wist hij bijvoorbeeld niet dat de beslissing van Sparr al vaststond.
      


      
        ‘Nee?’ vroeg hij. ‘Hoe bedoel je? Dit is de kans van je leven, Rebb! Een kans op geld, een verzekerde positie in de samenleving. Een kans om steeds rijker te worden, en die kans hebben wij hier in onze handen, die kunnen wij pakken. Sparr niet. Wij wel. Jij en ik. En dan zeg jij dat je het niet wilt?’
      


      
        ‘Ik niet.’ Rebb kwam overeind. ‘En wat jou betreft,’ zei hij onbesuisd, met zijn blik koelbloedig op Soper gericht, ‘volgens mij heb jij twee gezichten. Ten opzichte van mij gedraag je je straks als een schoft, net zoals tegen Sparr. Je bent zelfs geen schaduw van een man. Je bent een schoft die niets anders doet dan bedriegen!’
      


      
        Onbewogen spuugde hij voor de voeten van Arnold Soper, waarna hij hem de rug toekeerde en naar zijn paard liep.
      


      
        Dat was te veel. De uiteindelijke mislukking van zijn plannen, en daarbij de minachting van een man die hij stiekem had bespot, was te veel voor hem, en Soper, die geweld had afgezworen, liet zich plotseling gaan en rukte een revolver uit zijn zak. Niemand wist dat hij een wapen bij zich droeg, en het feit dat hij er een bezat had hij geheim gehouden.
      


      
        Maar nu pakte hij hem en spande de haan.
      


      
        De klik van het achteruittrekken van de haan moest het doen. Het werkte als een elektrische schok op de gespannen, altijd waakzame zenuwen van de revolverheld.
      


      
        Al lopend draaide Johnny zich om, trok zijn revolver en schoot meteen.
      


      
        De knal van de .44 deed Soper naar adem snakken en hij deed hijgend een stap achteruit. Even dacht hij nog dat het schot uit zijn eigen revolver kwam, maar die was nog gespannen. En bij het opkijken zag hij een rooksliertje uit het wapen van Johnny Rebb komen. Verwonderd keek hij ernaar, maar toen gleed de revolver uit zijn vingers en viel in de sneeuw. Hij volgde het wapen met zijn ogen, maar zag nóg iets. Er lag bloed op de sneeuw. Zijn bloed!
      


      
        Toen drong het pas tot hem door, en plotseling was er ook de doodsverachting. Die werd geuit in een kreet, die halverwege afbrak, maar Arnold Soper wist niet dat hij zijn kreet niet had afgemaakt. Hij wist niet eens dat hij had geschreeuwd. Hij wist helemaal niets en zou ook nooit meer iets weten. Arnold Soper was dood.
      


      
        Johnny Rebb besteeg zijn paard, keek nog eens naar het lijk en reed toen langzaam op de ranch af. Het leek weer te gaan sneeuwen.
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        'Johnny Rebb maakt een keus'
      


      
        

      


      
        Hopalong Cassidy had ruim de tijd genomen om zich te scheren en een bad te nemen en voelde zich nu veel beter en uitgerust. Van de vriendelijke, eerlijke bevolking van Horse Springs had iemand die hem het allerbeste wenste hem een vos geleend en hoewel het niet zijn eigen paard was, was het toch een prachtdier. In die streek hielden ze van goede paarden en die hadden ze ook. Hij reed zonder iets te zeggen en hield alleen de omgeving goed in de gaten. Zijn blik ging onrustig heen en weer, omdat hij zich maar al te goed bewust was van de gevaren die zelfs in de meest onschuldig uitziende streek kunnen schuilen.
      


      
        ‘Misschien zouden we eens bij Thatcher langs moeten gaan,’ stelde Nelson voor. ‘Ik durf te wedden dat-ie ook graag zal meedoen.’
      


      
        Mesquite keek hem vol afgrijzen aan. ‘Wil jij achter hem aan? Ik heb een afspraak met Johnny Rebb. Ze zeggen dat-ie gevaarlijk is.’
      


      
        ‘Vreselijk!’ zei Nelson. ‘Wedden? Hij straalt het ook uit!’
      


      
        ‘Een goeie vent die het verkeerde pad op is gegaan,’ verzekerde Hopalong hen. ‘Ik heb met hem zitten praten en voor zover ik heb kunnen nagaan, is hij de troef van Sparr.’
      


      
        ‘Denk je dat we Soper hier zullen vinden?’
      


      
        ‘Wie weet. Hij moet hier ergens zijn. Het is echt wat voor hem om iets te gaan proberen.’
      


      
        ‘Hoppy’ - Johnny knikte naar links - ‘iemand heeft nog niet zo lang geleden vee opgedreven.’
      


      
        Cassidy bekeek de weg aandachtig en bracht zijn vos er dichter naar toe om beter te kunnen zien. ‘Uh-huh. Het moeten er zo’n twintig zijn geweest. Ze zijn naar het zuiden gedreven.’
      


      
        ‘Zo te zien, zijn ze aan hun grote schoonmaak begonnen,’ zei Johnny.
      


      
        Als de mannen van Sparr vee bijeendreven, zouden er op de ranch niet veel meer te vinden zijn. Hopalong leek die mening ook toegedaan, want hij zei iets tegen zijn paard, dat meteen ging galopperen. De andere twee volgden.
      


      
        Ter hoogte van de Black Mountain ving Hoppy een flits op van reflecterend licht. Hij keek snel die kant op, maar de schittering was te ver weg om van een geweer te kunnen zijn. Het was halverwege de helling van een plateau op de vlakte, ongeveer vijf kilometer verderop. ‘We worden met een verrekijker in de gaten gehouden,’ zei hij.
      


      
        ‘Laat ze maar kijken,’ zei Nelson schouderophalend en begon een sigaret te rollen. ‘Dan weten ze in elk geval dat we eraan komen.’
      


      
        Een paar minuten later ving Hopalong een glimp op van een snel paard. ‘Da’s vreemd! Hij komt deze kant op, recht op ons af.’
      


      
        Ze reden door en tijdens het wachten werd er niet gesproken. Toen de ruiter dichterbij kwam, zagen ze dat het een tengere jongen van een jaar of veertien was. Toen herkende Hopalong hem. ‘Ha, die Bill!’ zei hij, en hield in. ‘Waar ga jij zo snel heen?’
      


      
        ‘Ik heb op jullie gewacht!’ riep de jongen opgewonden. ‘Sparr heeft een hinderlaag voor jullie gelegd! Hij heeft een stuk of acht man, allemaal gevaarlijke hombres, en ze zijn er allemaal klaar voor.
      


      
        Als jullie komen opdagen, zal er niemand te zien zijn dan Sparr, maar er zitten mannen in het slaapverblijf, de smederij, de opslagplaats en in het huis zelf, allemaal met revolvers en geweren. Zodra Sparr een teken geeft, maaien ze jullie neer. Ze zitten al op hun post te wachten. Volgens mijn pa kunnen jullie beter maken dat je wegkomt. En als jullie Sparr zoeken, pak ’m dan ergens anders!’
      


      
        ‘Bedankt, Billy.' Hopalong keek peinzend naar de horizon en daarna weer naar de jongen. ‘Met z’n hoevelen zitten ze in het huis?’
      


      
        ‘Met z’n tweeën. Die Proctor zit er met een van de Gleasons. De Piute en een andere Gleason zitten in de smederij, Anse Mowry in de opslagplaats en Ed Framson in de kraal. Lydon zou in het slaapverblijf gaan zitten.’
      


      
        ‘En Johnny Rebb?’ vroeg Hopalong.
      


      
        ‘Nooit van gehoord. Hij was er niet bij toen ze die plannen maakten.’
      


      
        Hopalong liet zijn paard langzaam verder gaan, maar onder het rijden haalde hij zich de precieze ligging van de gebouwen van de Circle J voor de geest. Zoals bijna overal in dat Apachen-land vormden de gebouwen samen al een klein fort, hoewel ze niet zo dicht bijeen stonden als die van de T Bar.
      


      
        Het grote, vervallen, oude huis stond tegenover het slaapverblijf. Daarnaast bevond zich de smederij en daar weer recht tegenover en vast aan het huis was de opslagplaats, waar de extra voedingsmiddelen en voorraden werden bewaard. Aan het eind stond de schuur, een groot, gammel bouwwerk met een enorme hooizolder en daarnaast de kralen.
      


      
        Aan de andere kant was het rechthoekige gedeelte open en bedekt met veel stenen en struiken. Vanaf die plaats had men zicht op het hele erf, en iemand die het gebied wilde verdedigen, vond daar een uitstekende schietpositie, maar een even goede, zo niet betere positie had iemand die de ranchgebouwen onder vuur wilde nemen.
      


      
        Men verwachtte dat Hopalong Cassidy daar zou aankomen, net zoals hij al eerder had gedaan. Maar op het moment dat hij deze keer de rechthoek van gebouwen zou binnenrijden, ook zoals voorheen tussen de struiken en bomen door, zou hij van alle kanten worden beschoten door mannen die hadden gezworen hem te zullen doden.
      


      
        Het kwam niet bij hem op om terug te gaan. Berucht als hij was om zijn koppigheid, wilde hij niet toegeven dat hij niet kon afmaken waarvoor hij was gekomen en nu zocht hij naarstig naar een uitweg. ‘Jij kunt beter maken dat je wegkomt, Billy,’ opperde Hopalong. ‘Ze hoeven je niet met ons samen te zien. Van nu af aan is het óns probleem.’
      


      
        Toen de jongen weg was, zei Hopalong een paar minuten niets en merkte vervolgens op: ‘ ’t Lijkt me een prima kans om de hele bende te grijpen.’
      


      
        ‘Dat dacht ik ook,’ antwoordde Mesquite. ‘En ze op die manier uiteen te jagen, zou weleens heel goed kunnen zijn.’
      


      
        ‘Hoe denk je dat te doen?’ wilde Johnny weten. ‘We kunnen toch niet in alle richtingen tegelijk schieten?’
      


      
        ‘Waarom zouden we dat doen?’ zei Hopalong. ‘Voor zover we weten, weet hij niet dat jullie beiden erbij zijn. Jullie zijn dus mijn troeven. Hoe dan ook, ik rijd dat plein tussen de gebouwen op en laat me zien, maar het grote werk moet door jullie tweeën worden gedaan. Jullie moeten dat stel in die gebouwen zien uit te schakelen, of in elk geval een paar van hen.’
      


      
        ‘Die hombre op de rotsen moet een makkie zijn voor Johnny,’ zei Mesquite.
      


      
        ‘Waarom ik?’ vroeg Johnny fel. ‘Waarom ik? Waarom moet ik daar ver van het geweld verwijderd blijven?’
      


      
        ‘Jij kunt het beste met een geweer schieten,’ antwoordde Mesquite onnozel. ‘Schakel die kerel uit en daarna open je het vuur op de ramen vanwaar uit wordt geschoten.’
      


      
        ‘En jij dan?’ vroeg Nelson argwanend. ‘Waar ben jij dan?’ ‘Nou, ik neem eerst het huis voor mijn rekening. Jij kunt dan gaan schieten op die gebouwen aan de andere kant.’
      


      
        ‘Goed, Mesquite,’ zei Hopalong instemmend. ‘Ik neem Sparr en daarna de opslagplaats. Mesquite, als jij in het huis klaar bent, ga je naar Framson in de kraal.’
      


      
        Er werd nu sneller gereden en op een teken van Hopalong gingen ze uit elkaar. Hopalong zag dat de door de mannen van Sparr bijeengedreven kudde tot een paar honderd stuks was toegenomen en naar het oostelijke deel van de ranch was gedreven. Ze waren kennelijk van plan in oostelijke richting te trekken, daarna naar het zuiden, via de North Starweg, en verder naar het zuiden, naar Mexico.
      


      
        De zon stond hoog aan de hemel en het was al op het eind van de ochtend voor Hopalong door de bomen het huis in zicht kreeg en langzamer ging rijden. Hij had een droge mond en een vreemd gevoel in zijn maag, omdat hij wist dat als hij naar die rechthoek van gebouwen reed, de dood vanuit alle kanten op hem zou loeren.
      


      
        Stel dat het Johnny niet lukte. Of Mesquite? Stel dat er iets misging? Dan zou er voor hem niets anders op zitten dan zich uit de cirkel te vechten. Van welke kant hij het ook bekeek, hij stond tegenover de grootste gok van zijn leven, maar wist dat hij Sparr wilde hebben en niet voor de gemakkelijkste manier koos. Hij liet de vos stapvoets verder gaan en begon te zingen. Dat moest voor Johnny het teken zijn op de Gleason af te gaan die de rotsen had bezet.
      


      
        Op dat moment veranderde hij zijn plannen. Dat kwam door het paard, want hij moest er niet aan denken dat zo’n mooi dier het risico liep door rondvliegend lood te worden gedood. Naast het huis gleed hij uit het zadel en liep vervolgens naar de hoek.
      


      
        De harde grond vóór hem was rozeachtig wit en hij zag dat, hoewel het toch vrij koud was, de ramen van het slaapverblijf opengeschoven waren. Afgezien van wat sneeuw vlak bij de gebouwen was het kleine plein verlaten. De zon scheen fel op de muren en weerspiegelde in de ramen. Hopalong Cassidy stapte vanaf de hoek van het gebouw naar de rand van de lange veranda die langs het huis liep.
      


      
        ‘Sparr!’ schalde zijn stem over het lege pleintje. ‘Kom te voorschijn!’
      


      
        Als op een teken kwam Avery Sparr de schuur uit.
      


      
        ‘Moet je mij hebben, Cassidy?’
      


      
        Hopalong zag dat de grote revolverheld moeite had hem tegen de vale muur, die overschaduwd werd door de veranda, te onderscheiden. Het zou nu moeilijk voor hem worden en het zou voor de mannen in het huis niet gemakkelijk zijn op hem te schieten als Mesquite zou falen. Maar Hopalong wist dat hij niet zou falen. Hij had nog nooit gefaald!
      


      
        ‘Natuurlijk! Ik hoorde dat je me zocht, Avery. Ik dacht het je wat gemakkelijker te maken, aangezien wij samen ook nog een rekening te vereffenen hebben.’
      


      
        ‘Je verpest de boel voor me, Cassidy.’ Sparr deed twee stappen naar voren. ‘Kom te voorschijn, zodat ik je kan zien.’
      


      
        De snelle blik van Hopalong Cassidy had de situatie al overzien. Hij zag dat hij te voorschijn kon komen zonder meteen een doelwit te worden voor de mannen in het huis en dat als Ed Framson niet snel van plaats veranderde, hij zou worden afgeschermd door het lichaam van Sparr zelf. Met soepele tred liep Sparr het plein op. Daar stonden de twee mannen tegenover elkaar, zeventig meter van elkaar verwijderd. Hopalong deed alsof hij popelde om zijn wapen te trekken en liep nog verder het plein op. Avery Sparr liep naar hem toe.
      


      
        Intussen was Johnny Nelson langs het bos gelopen en rende zijn paard door de sneeuw naar de voet van de heuvel waarop een van de broers Gleason stond te wachten. De dikke sneeuw, half onder de bomen, dempte het geluid van het hoefgetrappel. Johnny liet zich van zijn paard glijden en klom tussen de rotsen door naar boven. Hij deed het snel, zelfverzekerd en fanatiek, in een wanhopige poging die man op tijd uit te schakelen, om daarna Hopalong weer ruggesteun te gaan geven, want hij kende de gevaarlijke situatie waarin zijn vriend zich bevond. Hij liep snel de rotsen op en zag boven op de heuvel een forsgebouwde man in een jas met een voering van schapevacht gehurkt achter wat stenen zitten.
      


      
        Hij deed twee stappen vóór zijn laarzen in de sneeuw kraakten en Gleason hem zag. Met een vertrokken gezicht liet de man zijn geweer vallen en trok een mes. Hij was erop gebrand te doden en wierp zich op Johnny. Johnny Nelson wist dat een schot van hem het hele erf, waar alles om Hoppy draaide, in een hel zou veranderen. Hij deed een stap terug en terwijl de lange arm boosaardig met het laaggehouden mes zwaaide, pakte Johnny de pols van de man vast en gooide hem op zijn hoofd in de hoge sneeuw en de bladeren.
      


      
        De man kwam hard neer en moest het mes loslaten, maar hij was voor geen kleintje vervaard en kwam met een sprong overeind. In tegenstelling tot Johnny wilde hij de hinderlaag niet prijsgeven en hij was bovendien een beer van een vent, die graag vocht. Snel kwam hij weer op Johnny af en kon toen een ram op zijn mond incasseren waardoor hij een paar losse tanden kwijtraakte. Daarna kreeg hij een rechtse op zijn kaak die hem op zijn benen deed tollen. Hij dook voorover om op hem af te gaan en ving eerst een vuist op en daarna een elleboog. Hij deed weer een uitval, gleed uit en toen kwam zijn kin een opgetilde knie tegen.
      


      
        Hij ging meteen neer en Johnny Nelson dook naar de rotsen en het geweer.
      


      
        Op hetzelfde moment dat Johnny de rotsen beklom, kwam Mesquite bij het huis aan. Er waren geen deuren aan de achterkant, dus probeerde hij een raam. Het zat dicht, op slot of bevroren. Haastig probeerde hij een tweede en een derde raam, maar ook die zaten potdicht. Wanhopig wilde hij net om het huis heen lopen en zich dus laten zien, toen de Mexicaanse kokkin hem zag. Ze liep snel naar het raam en probeerde het op te tillen, maar dat lukte niet.
      


      
        Toen greep ze de ketel van het vuur en goot het hete water over het midden van het schuifraam en de onderkant. Mesquite duwde en het raam schoot open. Onmiddellijk klom hij door het raam naar binnen. Om haar heen lopend, drong hij door tot de enorme woonkamer.
      


      
        Leven Proctor leunde tegen de schoorsteen met een geweer in zijn handen. De tweede Gleason zat op zijn hurken bij een raam, een kleine man met een brede boeventronie. ‘Laat maar vallen, jongens,’ zei Mesquite zacht, ‘of waag het erop.’
      


      
        Op dat moment brak op het erf de hel los en waagde Gleason het erop - en verloor. Zijn reeds getrokken revolver vloog in een andere richting en Mesquite vuurde met beide revolvers. Met het gebaar van een goochelaar had hij ze uit de holsters getrokken en ze braakten vuur. Mesquite zag het gezicht van Proctor boven de vlammen uit zijn revolvers en dat de man met zijn geweer zwaaide en schoot. Hij voelde hoe hij wankelde en zag Leven Proctor door zijn knieën zakken en bloed ophoesten. Gleason hing dood over de vensterbank en Mesquite rende naar de deur.
      


      
        Echt iets voor hem om niet naar Hopalong te kijken. Hij had een opdracht gekregen en wist dat hij moest doen wat hem gezegd was. Hij zette het op een rennen naar de kraal. Framson, die eindelijk een nieuwe schiethouding kon aannemen, zag hem aankomen. Zijn ogen vlogen van de ene kant naar de andere, maar Mesquite was als gevaar het dichtste bij. Hij loste een snel schot op hem en voelde een kogel in zijn schouder dringen. Hij liet zijn wapen vallen, pakte het weer op en dook toen over de kraal. Mesquite liep eromheen en schoot tussen de planken door.
      


      
        Hoestend viel Framson neer, stond op en rende naar het hek van de kraal, waarbij hij zijn handen op de bovenste paal legde. Hij sprong eroverheen, waarna Mesquite wijdbeens en met opgeheven revolvers hem stond op te wachten. Heel even bleven ze elkaar staan aankijken. In de koude ogen van Mesquite Jenkins zag Ed Framson de dood en hij moest ineens lachen toen hij de hitte van de kogels voelde die zijn lichaam waren binnengedrongen.
      


      
        ‘Jij kolerelijer!’ zei hij. ‘Mazzelaar! Ik schiet je overhoop!’ Hij viel met een brede grijns neer, maar belandde als door een wonder op zijn voeten.
      


      
        ‘Je hebt me te pakken, maar ik ga niet alleen!’
      


      
        Zijn geweer kwam omhoog en de revolvers van Mesquite joegen hem stap voor stap achteruit, tot hij viel.
      


      
        Terwijl Mesquite door het raam klom en Johnny tussen de rotsen vocht, liep Hopalong het plein op naar Sparr toe. En Avery Sparr, die geen vrees kende, zoals anderen, voelde plotseling een vreemde zekerheid in zich opkomen. Die versleten grijze hoed, die lok grijs haar en de koele, blauwe ogen, de afhangende schouders en die rare, kleine pasjes van een cowboy - dat was Hopalong Cassidy, en dat betekende zijn dood.
      


      
        Op dat heldere, door de zon overgoten moment wist Avery Sparr dat zijn uur had geslagen. Het drong ineens tot hem door met een zekerheid die hij nog niet eerder had gekend. Hij wist dat hij ging sterven en op een of andere manier wist hij toen dat hem dat al had beziggehouden sinds hij die man voor het eerst had gezien. Het was misgegaan met al zijn plannen. Zijn grote gok, die tot op dat moment vaststaand en zeker was geweest, was op niets uitgelopen.
      


      
        Maar ondanks dat besef bleef dat koude, woeste gezicht onbewogen. Avery Sparr wist dat zijn tijd was gekomen. Een mens kan van alles overdoen, maar sterven doet hij slechts eenmaal, en als hij niet trots kan leven, kan hij in elk geval nog trots sterven.
      


      
        Lang, grijs en somber als hij was, bleef hij op dertig meter van Hopalong staan. Op dat moment - zo gaat dat bij mannen die vechten - voelde hij bijna genegenheid voor de revolverheld die tegenover hem stond. Hij wilde in elk geval niet dezelfde kant op gaan als Hickok, die door een patser in de rug werd geschoten en geen enkele kans had, of als Billy the Kid, die vanuit de schaduw werd neergeschoten. Hij kon er daar in de zon een eind aan maken en Cassidy met zich meenemen.
      


      
        ‘Hoe wil je ’t hebben, Cassidy?’ Zijn stem klonk nors. ‘Laat maar ’ns kijken hoe goed je bent!’
      


      
        Ze keken elkaar strak aan, wetend hoe de ander zich voelde, omdat ze allebei vechters waren. Hoe verschillend hun leefwijze, kleur, afkomst of leven ook is, mannen die vechten, voelen elkaar aan, en dat merkten deze mannen nu ook. Sparr nam nog één keer het woord vóór de wapens begonnen te knallen.
      


      
        ‘Weet je, jongen, het is een mooie manier om te sterven, in de zon en bij het geluid van de eerste smeltende sneeuw.’
      


      
        Zijn handen schoten naar zijn revolvers en als op een teken begonnen om hen heen de wapens te knallen.
      


      
        In belangrijke momenten van spanning, momenten van grote emotie en actie, is het of de tijd even stilstaat, zodat de actie van slechts enkele seconden lange, lange minuten lijkt te duren.
      


      
        De grote handen van Avery Sparr vielen omlaag in dat aloude, bekende gebaar van de dood. Ze vielen omlaag, op zoek naar de kolf van de grote wapens waarvan hij zo hield. En als in een bliksemflits kwamen de revolvers uit hun holsters en sprongen in positie, maar vlak voor hem spoten de revolvers van Hopalong Cassidy vuur.
      


      
        Sparr grijnsde zijn tanden bloot en incasseerde verbijsterd het lood. Het was of zijn wangen ineens invielen. Op een of andere manier was zijn hoed verdwenen en hij had de duistere, rokerige smaak van kruit in zijn mond en hij schoot, schoot, schoot!
      


      
        In die laatste, door de zon overgoten seconden van zijn leven kon hij niet weten dat zijn evenwicht door de eerste kogel die hem raakte al was verstoord en dat de tweede kogel zijn linkerarm had verbrijzeld toen de vervormde kogel er een weg doorheen zocht. Hij kon evenmin weten dat de grote revolvers in zijn handen in de door de zon geblakerde aarde schoten en zijn eigen lichaam van links naar rechts werd geworpen door kogels uit de rokende revolvers van Cassidy.
      


      
        Met een nors gezicht stapte Hopalong om de grote revolverheld heen, zoals een snelle bokser om een trage tegenstander heen stapt - en schoot hem aan flarden, omdat Hopalong wist dat, zolang er nog één zuchtje leven in die man was, hij zou blijven vechten. Hij mocht dan wreed zijn en een misdadiger zijn geweest, hij was een vechter.
      


      
        Slechts één keer stopte hij om op een raam te schieten. Daarna maakte hij het werk af en liet Sparr plat op zijn gezicht in de zon liggen. Zich omdraaiend, rende hij naar de opslagplaats.
      


      
        Daar was Anse Mowry. Anse, die Hopalong had verwenst en had gezworen hem te zullen doden. Anse, die gemeen was en wreed maar met verbijstering had toegekeken hoe de machtige Avery Sparr het had moeten afleggen tegen de wapens van Hopalong. Plotseling kreeg hij een nare smaak in de mond en werd zijn keel dichtgeknepen, en met een kreet van bijna dierlijke angst zag hij Hopalong bij Sparr vandaan lopen en op zich af komen.
      


      
        Mowry draaide zich snel om en greep zich vast aan het raam. Vergeten was al zijn gepoch; vergeten zijn beweringen en valsheid.
      


      
        Hij klauwde aan het dichtgevroren raam, pakte vervolgens een stoel en smeet die door de ruit. Het glas sneed in zijn huid toen hij erdoorheen dook. Met een dichtgeknepen keel door het angstige geschreeuw rende hij daarna in de richting van het bos.
      


      
        Hij was zichzelf niet meer en wilde slechts één ding: zien weg te komen, ontsnappen. Angstig wierp hij plotseling een blik over zijn schouder en loste een schot op het raam waarachter het gezicht van Hopalong zichtbaar was. Het woord was aan het lange geweer, en hij maakte een halve draai en viel languit in de sneeuw, zijn gepoch even dood als zijn angsten, zijn bloed op de sneeuw even rood als het bloed van een ander.
      


      
        Er werd geschoten vanuit de gebouwen en Hopalong sprong achteruit. Ergens klonk er hoefgetrappel, dat vervolgens weer wegebde, en daarna scheen alleen nog maar de zon en rook het naar smeltende sneeuw. Hopalong stopte kogels in zijn revolvers en liep naar voren. Hinkend kwam Mesquite op hem af. ‘Schampschot,’ zei hij. ‘Ben jij gewond?’
      


      
        ‘Nee.’ En toen, attent als altijd: ‘Waar is Johnny?’
      


      
        ‘Ik kom eraan!’ Johnny Nelson kwam vanaf de rotsachtige heuvel naar hen toe.
      


      
        ‘Mowry?’ vroeg Mesquite.
      


      
        ‘Dood.’
      


      
        ‘Die twee in het huis heb ik te grazen kunnen nemen,’ zei Mesquite, ‘en Framson is ervandoor.’
      


      
        Johnny Nelson wachtte tot hij weer op adem was. ‘De Piute en zijn handlanger zijn ’m gesmeerd toen Sparr werd neergeschoten.’
      


      
        ‘En hoe staat ’t met Lydon? Was hij niet in het slaapverblijf?’ ‘Mijn eerste schot. Laten we ’ns gaan kijken.’
      


      
        Lydon lag aan de andere kant van het raam en ergens op de achtergrond liet het vee zich horen.
      


      
        ‘Die andere hombre, die boven op de rotsen, heb ik buiten westen geslagen, maar hij stond op en kwam met een mes op me af. Dat doet-ie óók nooit meer...’
      


      
        Hopalong raapte zijn hoed op die hij tijdens het gevecht had verloren. ‘We missen er nog één,’ zei hij. ‘Waar is Johnny Rebb?’ ‘Misschien de benen genomen?’ opperde Nelson.
      


      
        ‘Uh-uh. Hij niet.’ Mesquite wist het zeker. ‘Hij is niet het type om weg te lopen.’
      


      
        Bij het geluid van naderende paarden draaiden ze zich alle drie snel om en het geweer van Mesquite ging omhoog.
      


      
        ‘Wacht!’ Hopalong pakte de loop van het geweer beet. ‘Dat zijn Sim Thatcher en zijn mannen.’
      


      
        Thatcher reed naar hen toe, maar zijn paard sprong schichtig opzij bij het zien van het lijk van Avery Sparr. De rancher keek naar hem en wendde zich toen tot Hopalong. ‘Dood, hè? Heb jij dat gedaan?’
      


      
        ‘Ja. Ik denk dat er een paar zijn gevlucht. De Piute en een van de Gleasons. Johnny Rebb is nergens te bekennen.
      


      
        Sim, ik rij naar Alma om dit aan Dick te vertellen. Als ik daar tóch ben, haal ik dat paard van jou op. Moet je horen, ik heb nog nooit op een beter bergpaard gereden en wil ’t hebben.’ Hij wachtte even en werd toen weer nuchter. ‘Hij is natuurlijk behoorlijk oud en heeft een holle rug, maar...’
      


      
        ‘Jij vervloekte nietsnut, grijze leugenaar!’ lachte Sim Thatcher. ‘Die knol is nog geen vijf jaar oud, en als hij een holle rug heeft, ben ik de keizer van China. Je hoeft niet te proberen hem van mij over te nemen. Ik houd van dat paard, ’t Is een van de beste die ik ooit heb gezien, maar je hebt me een groot plezier gedaan, Hopalong, en als je dat paard niet als geschenk van mij aanneemt, kijk ik je nooit meer aan. En dan mag je ook geen appeltaart meer bij me eten,’ grinnikte hij.
      


      
        Hopalong wreef over zijn kin en zijn blauwe ogen schitterden. ‘Ik bezwijk voor dat laatste dreigement, Sim! Ik had juist weer een stuk in gedachten!’
      


      
        Mesquite keek naar Johnny Nelson. ‘Had hij het over taart? Appeltaart?’
      


      
        ‘Daar leek het wel op.’ Johnny keek ernstig. ‘Ik kan het niet geloven, maar in belang van de waarheid en eerlijkheid, om het nog maar niet te hebben over wetenschap en geschiedenis, lijkt het me beter dat we naar de T Bar rijden om een klein onderzoek te gaan instellen.’
      


      
        Hopalong keek hen na toen ze naar hun paarden liepen. ‘Je kunt beter een paar man hier laten, Sim, als je ze kunt missen. Ik ga naar Alma. Verder,’ vervolgde hij, ‘kun je de rest beter meenemen naar jouw gebied, als ze die taart willen beschermen. Er is slechts één ding dat die jongens even goed kunnen als vechten, en dat is eten!’
      


      
        Dick Jordan zat rechtop in bed toen Hopalong de kamer binnenkwam. ‘Allemensen!’ brulde hij. ‘Die vrouwen hier geven een man weinig ruimte! Ze geven me niet genoeg te eten en verwachten dan ook nog dat ik beter word!’ Hij stak een hand uit. ‘Ik ben heel blij, Hoppy! Het feit dat je hier bent, bewijst dat het beter gaat. Je staat in elk geval nog op je beide benen!’
      


      
        ‘Ja.’
      


      
        Hopalong liet zich op een stoel vallen en harkte met zijn vingers door zijn haar, toen hij merkte dat Pamela er ook was. Ze barstten van nieuwsgierigheid, maar het was echt iets voor hem om te doen of hij dat niet merkte. ‘Lijkt een goeie winter, Dick. Flinke sneeuwval, waarvan al wat smelt, maar alleen op de laaggelegen gebieden, ’t Gaat straks vast wel weer sneeuwen en dan krijgen we goed gras van de zomer. Nu...’
      


      
        ‘Verdomme, Hoppy!’ viel Jordan hem in de rede. ‘Draai er nou niet langer omheen! Wat is er gebeurd? En waar is Sparr?’
      


      
        Hopalong keek naar Pamela, die hem vol belangstelling en opgewonden stond aan te staren.
      


      
        ‘Sparr?’ vroeg hij. ‘O? O, ja! Sparr.’
      


      
        ‘Nou, wat is er gebeurd?’ wilde Jordan weten, en hij fronste zijn voorhoofd.
      


      
        Pamela boog zich naar voren en zag er charmanter uit dan ooit. ‘Hoppy, plaag ons nou niet langer! Zeg het ons alsjeblieft!’ Cassidy grinnikte. ‘Goed dan. Er is eigenlijk weinig te vertellen. Mesquite en Johnny hadden een vechtpartij in Turkey Springs...’
      


      
        Rustig deed hij zijn verhaal, zonder onnodige details, en hij gaf alleen de informatie.
      


      
        ‘Het komt erop neer dat jij de ranch weer in handen hebt en dat die bandieten dood zijn of onderweg naar de grens.’
      


      
        ‘Je hebt het nog niet over Rebb gehad,’ klaagde Jordan. ‘Wat is er met hem gebeurd?’
      


      
        ‘Geen taal of teken. Hij is van de aardbodem verdwenen. Ik wilde die dag meteen hierheen komen, maar dat lukte niet. Eén van die jongens van Thatcher vond Soper. Hij was dood, doodgeschoten door de bewaker van de hut bij de doorwaadbare plaats van de West Fork. Alles wees erop dat dat het werk was van Johnny Rebb.
      


      
        Mesquite heeft het paard van Rebb gevolgd tot aan de hut en zag waar Soper zich bij hem had gevoegd. Soper heeft hem kennelijk willen doden, want we konden zien hoe de sporen van Rebb zich verwijderden en ook waar hij toen snel is omgekeerd. En er lag zo’n stomme revolver vlak bij Soper.’
      


      
        ‘En het spoor van Rebb?’
      


      
        ‘Hij is naar de Circle J gereden, maar heeft toen kennelijk het schieten gehoord en de groep van de T Bar zien aankomen. Misschien is hij een paar van die vluchtende jongens tegengekomen, maar hoe dan ook, we hebben ’m niet meer gezien.’
      


      
        Buiten scheen de maan zo helder als de maan alleen maar op een vroege winteravond schijnt. Er lag geen sneeuw op straat, op een paar beschutte plaatsen na, waar het zonlicht niet had kunnen komen, maar in het oosten glinsterden de hoge toppen van het Mogollongebergte als door de maan verlichte diamanten: onwaarschijnlijk, onvoorstelbaar mooi.
      


      
        In een lege hut, iets verder dan het huis waar Hopalong met de Jordans had gesproken, legde een man een vuur aan in een gloeiend hete kachel. Hij hield zijn handen vlak bij die kachel en kneedde af en toe met zorg zijn vingers. Afgezien van het vuur was het donker in de kamer, maar er hing die lege, eenzame sfeer van een kamer waarin allang niemand meer had gewoond.
      


      
        Daar woonde een van de mannen die door Hopalong uit de Eagle waren verjaagd. Het enige raam van de kamer kwam uit op de straat en vandaar had men een uitstekend zicht op het huis waar Dick Jordan lag bij te komen van zijn tocht door de bergen.
      


      
        De man in de hut rookte een sigaret, drukte hem daarna zorgvuldig uit en ging stil bij het vuur zitten wachten met het geduld van een jager. Hij was dan ook een jager - Johnny Rebb zat te wachten tot hij Hopalong Cassidy kon doodschieten.
      


      
        Hij hoefde niet lang meer te wachten. De dood is zelden ongeduldig en kan vele malen voor uitstel zorgen. De dood heeft beslist gevoel voor drama en weet wat spanning betekent, want Johnny was die nacht enkele keren opgestaan, met zijn geweer in de aanslag. Eerst was het de dokter die wegging, daarna iemand met een armvol boodschappen en vervolgens een bezoeker. Hopalong deed er lang over.
      


      
        Hij zou niet blijven overnachten. Johnny Rebb had daar voor de voorzichtigheid naar geïnformeerd, maar het maakte niet uit, want Johnny Rebb was bereid een week te wachten en zo nodig een maand. Hij had een flinke voorraad droog hout en zorgde ervoor dat er weinig rook kon ontstaan en er geen licht te zien was. Zijn mondvoorraad was gebracht toen het donker was.
      


      
        Hopalong Cassidy was een voorzichtig mens. Als vechter had hij geleerd dat overleven een zaak van intelligentie is, van weten wat er eerst moet gebeuren en voorbereid zijn op onverwachte gebeurtenissen. Pamela had hem uitgelaten en ze hadden nog even bij de deur staan praten.
      


      
        ‘Ga je nu terug naar Buck, Hoppy?’ vroeg ze.
      


      
        ‘Nee.’ Zijn ogen zochten de straat af, bleven rusten op een donker huis en dwaalden toen weer verder af. ‘Nee, ik denk ’t niet. Ik denk dat ik van hier uit naar het zuiden rijd, naar de grens. Er is daar een stadje dat ik wil zien, en wat nieuw land.’ ‘Wil je je dan nooit ergens vestigen? Op één plaats blijven?’ Haar hand lag op zijn mouw. ‘Waarom blijf je niet hier, Hoppy? Op een of andere manier... O, ik voel me zoveel beter als jij in de buurt bent, en ik ben de laatste tijd bijna ziek als jij er niet bent!’
      


      
        Hij vermeed haar aan te kijken en bedacht met een ellendig gevoel dat ze zich waarschijnlijk nog zieker zou gaan voelen als hij bleef en daarna zou weggaan. Want gaan zóu hij.
      


      
        ‘Wie woont er in dat huis daar verderop in de straat? Het huis dat iets verder van de straat af staat dan de andere? Daar bijna op de hoek?’
      


      
        ‘Dat huis? Het staat leeg. Ik heb me laten vertellen dat Frager daar heeft gewoond. Ik geloof dat hij een bandiet was. Toen de Eagle dichtging, heeft hij in elk geval snel de benen genomen.’ ‘Aha. Heb je daar de laatste tijd nog iemand gezien?’
      


      
        ‘O nee! Het staat leeg. Dat is al dagen zo.’
      


      
        Hopalong Cassidy knikte en zijn ogen glansden in de duisternis. De sneeuw op straat was verdwenen op plaatsen waarop gelopen en gerend was. Er lag nog wat sneeuw op een paar daken, maar dat waren de daken van schuren zonder verwarming. Op de huizen waarin lichten te zien waren, lag geen sneeuw, omdat er binnen een vuur brandde dat de sneeuw deed smelten. Er lag echter geen sneeuw op het dak van het bewuste huis, hoewel er wél sneeuw op de veranda lag, ongerepte sneeuw, waarop nog niet was gelopen.
      


      
        ‘Ik kan maar beter gaan,’ zei hij rustig.
      


      
        ‘Kom je nog terug?’ vroeg Pamela, met een smekende klank in haar stem.
      


      
        ‘Misschien wel.’ Hij kon maar beter zeggen dat hij terug zou komen. Dat was beter dan bruut nee te zeggen. Hij wist dat dat niet ging. Pamela was heel lief, maar hij was een man van het geweer. Ze verdiende beter. Misschien was ze een beetje verkikkerd op hem, dat wist hij niet zeker. En als hij weg was, zou er na een tijdje wel iemand anders komen.
      


      
        ‘Ja,’ zei hij rustig. ‘Ik kom terug, Pam. Maar eerst ga ik naar het zuiden.’
      


      
        Snel liep hij van de veranda af, zijn gedachten alweer bij iets anders.
      


      
        Geen sneeuw op het dak. Hij glimlachte toen hij zag hoe het patroon van komen en gaan weer gestalte kreeg. ‘Tot ziens, Pam! Zeg tegen Dick dat ik verderop in de straat nog een klus moet klaren, maar dat ik daarna verder rijd.’
      


      
        Meteen nadat hij het huis had verlaten, had hij door het donkere raam van dat huis de gloed gezien van iets dat een plotseling gedoofde sigaret zou kunnen zijn. Misschien had hij het zich maar verbeeld.
      


      
        Hij trok de nappajas om zijn oren, deed zijn handschoenen uit en stopte die in de ruime zakken. Langzaam liep hij de straat door. En toen ging de deur van het lege huis open en maakte een man afdrukken in de tot dusver ongerepte sneeuw. Zijn laarzen kraakten op de sneeuw van de veranda en daarna liep hij het pad af. Hij had een zware buffeljas aan, die openhing.
      


      
        ‘Een kruisgevecht,’ zei Hopalong tegen zichzelf, ‘dat gaat snel!’
      


      
        Johnny Rebb bleef staan en zag de man op zich af komen. Dat spel speelde hij nog niet zo lang, maar hij was er goed in en wist dat. Hij was nog te jong om het gevoel te hebben omslachtig te werk te gaan, te jong om de dood te voelen of te zien aankomen. Hij was een jongeman met slechts fundamentele emoties. Een ongecompliceerde jongeman. Ideeën had hij niet veel en veeleisend was hij niet. Op dat moment wilde hij alleen Hopalong Cassidy doden. Het gevoel bekroop hem dat dit het grote moment was.
      


      
        ‘Hoi, Cassidy.’ Hij zei het fluisterend, afwachtend.
      


      
        ‘Ja, Johnny. Ik verwachtte je al. Eigenlijk wist ik wel dat je hier was.’
      


      
        ‘Hoe dan?’
      


      
        Johnny Rebb was verbaasd. Hoe kon hij dat nou weten? ‘Geen sneeuw op het dak. Alleen in huizen waarin een vuur brandt, is de sneeuw van het dak verdwenen.’
      


      
        ‘Daar had ik niet aan gedacht!’ Hij lachte. ‘Wat ben jij slim, Hoppy. Jammer dat je zo aan je einde moet komen. Maar ik ben dit aan Sparr verplicht.’
      


      
        ‘Denk liever aan jezelf,’ stelde Hopalong rustig voor. ‘Hou hiermee op en smeer ’m. Je hebt geluk gehad. Je bent de dans ontsprongen, grijp je geluk en ga ergens anders heen. Begin een ranch of neem wat vee. Met dat schieten bereik je niks.’
      


      
        ‘Je zwetst te veel, Hoppy. Wie te veel praat, is meestal bang.’ Hopalong liet een droge lach horen. ‘Deze keer niet, jongen. Ik zie dit niet graag gebeuren.’
      


      
        De rechterhand van Johnny Rebb lag losjes om de rand van zijn jas, slechts enkele centimeters verwijderd van de kolf van zijn revolver. ‘Het spijt me, Ho...’
      


      
        Met een snelle draai vanuit zijn heupen trok hij een revolver - die tussen zijn tailleband stak - in zijn hand. Toen schoot hij. Snel, verbazingwekkend snel.
      


      
        Hopalong, van wie de revolver nog in de holster zat, met de kolf aan de rand van zijn jas, was net iets langzamer. Het scheelde maar een haar en dat kwam door het verschil van plaats en door de rand van de jas van Hoppy. Johnny Rebb schoot echter als eerste, en schoot te snel.
      


      
        Hij had nog niet geleerd wat degenen die het er levend af brengen nog moeten leren - dat een moment van overweging vóór de trekker wordt overgehaald vaak het verschil uitmaakt tussen dood en leven. Zijn kogel trok een diep spoor over de schouder van Hoppy’s nappajas. Zijn tweede schot kwam terecht in een dikke vouw van de jas op nog geen drie centimeter van het hart van Hoppy, maar raakte hem niet.
      


      
        Met een boog vloog het wapen van Hopalong naar heuphoogte en toen schoot hij. Hij schoot slechts één keer op de glanzende gesp van Rebbs riem, en het zware lood raakte de hoek van de gesp en vloog vervolgens omhoog. Hopalong liep snel naar de gevallen man. Rebb keek met een verbaasde en verbitterde blik naar hem op. ‘Je had de glans van die gesp moeten afvijlen, jongen,’ zei hij zacht, ‘daar kun je zo goed op richten.’
      


      
        Er kwamen mensen aanrennen, bij wie ook Pamela zou zijn. Hij liep bij de stervende man vandaan en bedacht dat hij het paard nog niet had opgehaald.
      


      
        ‘Als Pamela hierheen komt,’ zei hij tegen een omstander, ‘zeg haar dan dat Cassidy het goed maakt. Ik moet nog iemand spreken over een paard.’
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